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Dio prvi   OPĹE ODREDBE 

Ļlanak 1. 

(1) Odredbama ovoga Zakonika utvrĽuju se morski i podmorski prostori Republike Hrvatske i ureĽuju pravni odnosi u 

njima, sigurnost plovidbe u unutarnjim morskim vodama i teritorijalnom moru Republike Hrvatske, zaġtita i oļuvanje 

prirodnih morskih bogatstava i morskog okoliġa, osnovni materijalnopravni odnosi u pogledu plovnih objekata, 

ugovorni i drugi obvezni odnosi koji se odnose na brodove, upise plovnih objekata, ograniļenje brodareve 

odgovornosti, ovrha i osiguranja na brodovima. 

(2) Ako ovim Zakonikom nije drugaļije odreĽeno, njegove se odredbe primjenjuju na plovne objekte koji se nalaze ili 

plove unutarnjim morskim vodama, teritorijalnim morem Republike Hrvatske. 

Ļlanak 1.a (NN 26/15, 17/19) 

(1) Ovim Zakonikom u hrvatsko zakonodavstvo preuzimaju se sljedeĺi akti Europske unije: 

1. Direktiva 2000/59/EZ Europskog parlamenta i Vijeĺa od 27. studenoga 2000. o luļkim ureĽajima za prihvat 

brodskog otpada i ostataka tereta (SL L 332, 28. 12. 2000.), 

2. Direktiva 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeĺa od 23. listopada 2000. o uspostavi okvira za djelovanje 

Zajednice u podruļju vodne politike (SL L 327, 22. 12. 2000.), 

3. Direktiva 2002/59/EZ Europskog parlamenta i Vijeĺa od 27. lipnja 2002. o uspostavi sustava nadzora plovidbe i 

informacijskog sustava Zajednice i stavljanju izvan snage Direktive Vijeĺa 93/75/EEZ (SL L 208, 5. 8. 2002.) kako je 

zadnje izmijenjena i dopunjena Direktivom Komisije 2014/100/EU od 28. listopada 2014. o izmjeni Direktive 

2002/59/EZ Europskog parlamenta i Vijeĺa o uspostavi sustava nadzora plovidbe i informacijskog sustava Zajednice 

(SL L 308, 29. 10. 2014.), 

4. Direktiva Vijeĺa 2009/13/EZ od 16. veljaļe 2009. o provedbi Sporazuma koji su sklopili Udruģenje brodovlasnika 

Europske zajednice (ECSA) i Europski savez transportnih radnika (ETF) o Konvenciji o radu pomoraca iz 2006., i 

izmjeni Direktive 1999/63/EZ (SL L 124, 20. 5. 2009.), 

5. Direktiva 2009/18/EZ Europskog parlamenta i Vijeĺa od 23. travnja 2009. o odreĽivanju temeljnih naļela o 

istraģivanju nesreĺa u podruļju pomorskog prometa i o izmjeni Direktive Vijeĺa 1999/35/EZ i Direktive 2002/59/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeĺa (SL L 131, 28. 5. 2009.), 

6. Direktiva 2009/20/EZ Europskog parlamenta i Vijeĺa od 23. travnja 2009. o osiguranju brodovlasnika za pomorske 

traģbine (SL L 131, 28. 5. 2009.), 

7. Direktiva 2009/21/EZ Europskog parlamenta i Vijeĺa od 23. travnja 2009. o ispunjavanju zahtjeva drģave zastave 

(SL L 131, 28. 5. 2009.), 

8. Direktiva 2012/35/EU Europskog parlamenta i Vijeĺa od 21. studenoga 2012. o izmjeni Direktive 2008/106/EZ o 

minimalnoj razini osposobljavanja pomoraca (SL L 343, 14. 12. 2012.), 

9. Direktiva (EU) 2017/2110 Europskog parlamenta i Vijeĺa od 15. studenoga 2017. o sustavu inspekcijskih pregleda 

radi sigurnog obavljanja plovidbe na redovnoj liniji ro-ro putniļkih brodova i brzih putniļkih plovila i izmjeni Direktive 

2009/16/EZ te o stavljanju izvan snage Direktive Vijeĺa 1999/35/EZ (SL L 315, 30. 11. 2017.). 

(2) Ovim Zakonikom osigurava se provedba sljedeĺih akata Europske unije: 

1. Uredbe Vijeĺa (EEZ) br. 3577/92 od 7. prosinca 1992. o primjeni naļela slobode pruģanja usluga u pomorskom 

prometu unutar drģava ļlanica (pomorska kabotaģa) (SL L 364, 12. 12. 1992.), 

2. Uredbe (EZ) br. 883/2004 Europskog parlamenta i Vijeĺa od 29. travnja 2004. o koordinaciji sustava socijalne 

sigurnosti (SL L 166, 30. 4. 2004.), 

3. Uredbe (EZ) br. 392/2009 Europskog parlamenta i Vijeĺa od 23. travnja 2009. o odgovornosti prijevoznika u 

prijevozu putnika morem u sluļaju nesreĺe (SL L 131, 28. 5. 2009.), 
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4. Uredbe (EU) 2017/352 Europskog parlamenta i Vijeĺa od 15. veljaļe 2017. o uspostavi okvira za pruģanje luļkih 

usluga i zajedniļkih pravila o financijskoj transparentnosti luka (SL L 57, 3. 3. 2017.). 

Ļlanak 2. (NN 17/19) 

(1) Ako ovim Zakonikom nije drugaļije odreĽeno, njegove odredbe koje se odnose na brodove primjenjuju se i na 

druge pomorske objekte, osim ratnog broda. 

(2) Ako ovim Zakonikom nije drugaļije odreĽeno, njegove odredbe koje se odnose na brodove u gradnji primjenjuju se 

i na druge pomorske objekte u gradnji. 

Ļlanak 3. 

Odredbe ovoga Zakonika primjenjuju se na ratne brodove ako je to ovim Zakonikom izriļito predviĽeno. 

Ļlanak 4. 

Na odnose pomorskog prava koji nisu ureĽeni ovim Zakonikom, drugim propisima donesenima na temelju ovoga 

Zakonika, odnosno drugim zakonima, primjenjuju se obiļaji. 

Ļlanak 5. (NN 26/15, 17/19) 

Ako ovim Zakonikom nije drugaļije odreĽeno, pojedini pojmovi u smislu ovoga Zakonika imaju sljedeĺa znaļenja: 

1. autonomni plovni objekt je plovni objekt koji ovisno o stupnju automatizacije i zahtjevima za neposrednim nadzorom 

stalne sluģbe moģe ploviti bez ukrcane posade ili sa smanjenim brojem ļlanova posade, 

2. brod, osim ratnog broda, jest plovni objekt namijenjen za plovidbu morem, ļija je duljina trupa veĺa od 15 m, ili je 

ovlaġten prevoziti viġe od 12 putnika. Brod moģe biti putniļki, teretni, tehniļki plovni objekt, ribarski, javni ili 

znanstvenoistraģivaļki, 

3. brod treĺe drģave je brod koji ne vije zastavu Republike Hrvatske ili zastavu druge drģave ļlanice Europske unije, 

4. brod u gradnji jest brod koji se gradi od trenutka polaganja kobilice ili sliļnog postupka gradnje, a koji je upisan u 

upisnik brodova kao brod u gradnji, do zavrġetka gradnje i upisa u upisnik brodova kao brod, 

5. brod za ukapljene plinove jest brod namijenjen za prijevoz ukapljenih plinova u razlivenom stanju, 

6. brodar jest fiziļka ili pravna osoba koja je kao posjednik broda nositelj plovidbenog pothvata, s tim ġto se 

pretpostavlja, dok se ne dokaģe protivno, da je brodar osoba koja je u upisnik brodova upisana kao vlasnik broda, 

7. brodica jest plovni objekt namijenjen za plovidbu morem koji je ovlaġten prevoziti najviġe 12 putnika, ļija je duljina 

trupa veĺa od 2,5 metra, a manja ili jednaka 15 metara, ili ukupne snage porivnih ureĽaja veĺa od 5 kW, 

Pojam brodica ne obuhvaĺa: 

ï plovila koja pripadaju drugom pomorskom objektu u svrhu prikupljanja, spaġavanja ili obavljanja radova, 

ï plovila namijenjena iskljuļivo za natjecanja, 

ï kanue, kajake, gondole i pedaline, 

ï daske za jedrenje i daske za jahanje na valovima, 

8. brzo plovilo jest plovilo koje ima sposobnost postizanja najveĺe brzine u ļvorovima jednake ili veĺe od 

7.1922 0,1667 gdje je  istisnina na konstruktivnoj vodnoj liniji u mį, 

9. crta srednje niģe niske vode jest aritmetiļka sredina svih niģih niskih voda tijekom mjeseca ili godine, 

10. crta srednje viġe visoke vode jest aritmetiļka sredina svih viġih visokih voda tijekom mjeseca ili godine, 

11. duljina broda i duljina trupa jahte ili  brodice jesu duljine utvrĽene Tehniļkim pravilima, 

12. hrvatski ratni brod jest plovni objekt, ukljuļujuĺi podmornicu, koji je pod zapovjedniġtvom pripadnika Oruģanih 

snaga Republike Hrvatske, a ļija je posada vojna, odnosno podvrgnuta vojnoj disciplini i koji je duģan isticati vanjske 

znakove raspoznavanja ratnih brodova hrvatske drģavne pripadnosti kad god je potrebno da svoje svojstvo uļini 

poznatim, 

13. jahta jest plovni objekt za sport i razonodu, neovisno o tome koristi li se za osobne potrebe ili za gospodarsku 

djelatnost, a ļija je duljina trupa veĺa od 15 metara i koji je namijenjen za dulji boravak na moru, te koji je osim posade 

ovlaġten prevoziti do 12 putnika, 

14. javni brod jest brod, osim ratnog broda, namijenjen i opremljen za obavljanje djelatnosti od opĺeg interesa drģave, a 

ļiji je vlasnik, odnosno brodar drģava ili neko drugo tijelo ovlaġteno od drģave (npr. policijski brod, brod luļke 

kapetanije, brod Obalne straģe i sl.) i koji sluģi iskljuļivo u negospodarske svrhe, 
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15. javni prijevoz je prijevoz osoba i stvari koji je uz jednake uvjete svakom dostupan i obavlja se na temelju ugovora o 

prijevozu, 

16. kompanija jest fiziļka ili pravna osoba, koja je preuzela odgovornost za upravljanje brodom od vlasnika broda i koja 

je preuzimanjem takve odgovornosti preuzela ovlasti i odgovornosti sukladno MeĽunarodnom pravilniku o upravljanju 

sigurnoġĺu (ISM Pravilnik), ili je preuzela odgovornost od vlasnika za upravljanje brodicom ili jahtom, koja se koristi u 

gospodarske svrhe, sukladno odredbama Tehniļkih pravila, 

17. korisnik jahte, odnosno brodice jest fiziļka ili pravna osoba koja drģi jahtu, odnosno brodicu u posjedu kao vlasnik 

ili temeljem ugovora o zakupu ili ugovora o leasingu, s tim ġto se pretpostavlja, dok se ne dokaģe suprotno, da je 

korisnik jahte, odnosno brodice osoba koja je u upisniku brodova upisana kao vlasnik. Na korisnika jahte, odnosno 

brodice na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju odredbe ovoga Zakonika o brodaru, 

18. luka jest morska luka, tj. morski i s morem neposredno povezani kopneni prostor s izgraĽenim i neizgraĽenim 

obalama, lukobranima, ureĽajima, postrojenjima i drugim objektima namijenjenim za pristajanje, sidrenje i zaġtitu 

brodova, jahti i brodica, za ukrcaj i iskrcaj putnika i robe, uskladiġtenje i drugo manipuliranje robom, proizvodnju, 

oplemenjivanje i doradu robe te ostale gospodarske djelatnosti koje su s tim djelatnostima u meĽusobnoj ekonomskoj, 

prometnoj ili tehnoloġkoj vezi, 

19. luka otvorena za meĽunarodni promet jest luka slobodna za pristup plovnih objekata svih zastava, 

20. meĽunarodno putovanje jest putovanje brodom, jahtom ili brodicom prema plovidbenom planu iz bilo koje hrvatske 

luke u stranu luku ili obratno, 

21. ministar jest ministar nadleģan za pomorstvo, 

22. Ministarstvo jest ministarstvo nadleģno za pomorstvo, 

23. nepomiļni odobalni objekt jest pomorski objekt u potpunosti ili djelomiļno ukopan u morsko dno ili poloģen na 

morsko dno, koji nije namijenjen za plovidbu (npr. nepomiļni odobalni objekt za istraģivanje i eksploataciju podmorja, 

podmorski cjevovod i sl.), osim podmorskog kabela i objekata prometne infrastrukture (npr. podmorski tunel, most 

oslonjen na morsko dno i sl.), 

24. nuklearni brod je brod opremljen ureĽajem na nuklearni pogon, 

25. objekti sigurnosti plovidbe jesu objekti i/ili tehniļki sustavi kojima se vizualno, zvuļno, elektromagnetskim 

valovima ili na drugi naļin dostavljaju, zaprimaju ili razmjenjuju informacije znaļajne za sigurnost ljudi i plovnih 

objekata na moru, zaġtitu morskog okoliġa ili sigurnosnu zaġtitu ljudi, pomorskih objekata i luka, a koji se ne nalaze na 

plovnom objektu. Objekti sigurnosti plovidbe mogu biti objekti pomorske signalizacije, obalne radijske postaje i drugi 

objekti sigurnosti plovidbe, 

26. ovlaġtena organizacija za sigurnosnu zaġtitu brodova jest organizacija koja ispunjava uvjete propisane posebnim 

propisom i koja je ovlaġtena od Ministarstva za obavljanje statutarne certifikacije glede sigurnosne zaġtite brodova, 

27. plovni objekt jest pomorski objekt namijenjen za plovidbu morem. Plovni objekt moģe biti brod, ratni brod, 

podmornica, jahta ili brodica, 

28. plovni put jest morski pojas dovoljno dubok i ġirok za sigurnu plovidbu plovnog objekta, 

29. plutajuĺi objekt jest pomorski objekt stalno privezan ili usidren na moru, koji nije namijenjen za plovidbu (npr. 

plutajuĺi dok, plutajuĺe skladiġte, plutajuĺi restoran, plutajuĺa elektrana, pontonski most, pontonska marina i sl.), 

30. pomorska plovidba jest plovidba koja se obavlja na moru i rijekama hrvatskoga jadranskog slijeva do granice do 

koje su one plovne s morske strane, 

31. pomorski objekt jest objekt namijenjen za plovidbu morem (plovni objekt), ili objekt stalno privezan ili usidren na 

moru (plutajuĺi objekt), odnosno objekt u potpunosti ili djelomiļno ukopan u morsko dno ili poloģen na morsko dno 

(nepomiļni odobalni objekt), 

32. posebno pravo vuļenja jest obraļunska jedinica kako ju je definirao MeĽunarodni monetarni fond, 

33. poslovoĽa broda jest fiziļka ili pravna osoba koja upravlja poslovanjem i/ili tehniļkim odrģavanjem broda i/ili 

popunjavanjem broda posadom, 

34. poslodavac je osoba koja je s pomorcem zakljuļila/sklopila ugovor o radu u svoje ime, 

35. postojeĺi brod jest brod koji nije u gradnji, 

36. prijavljeno tijelo je organizacija koja ispunjava uvjete propisane posebnim propisom i koja je ovlaġtena od 

Ministarstva za obavljanje certifikacije pomorske opreme ili je ovlaġtena za obavljanje ocjene sukladnosti brodica za 

sport i razonodu i jahti duljine do 24 m tijekom gradnje, 

37. prijevoznik jest vlasnik broda, brodar ili osoba koja sklapa ugovor s naruļiteljem prijevoza, 
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38. priznata organizacija jest organizacija koja ispunjava uvjete propisane posebnim propisom i koja je ovlaġtena od 

Ministarstva za obavljanje statutarne certifikacije pomorskih objekata, a koja obuhvaĺa obavljanje pregleda i izdavanje 

propisanih isprava, 

39. putniļki brod jest brod na mehaniļki pogon koji je ovlaġten prevoziti viġe od 12 putnika, 

40. putnik jest svaka osoba na pomorskom objektu, osim djece ispod jedne godine ģivota te osoba zaposlenih na brodu u 

bilo kojem svojstvu, 

41. rasprema je privremeno povlaļenje pomorskog objekta iz plovidbe, odnosno uporabe za vrijeme dok ne obavlja 

svoju namjenu, osim kada se nalazi u brodogradiliġtu radi odrģavanja, preinaka ili dogradnji, 

42. ribarski brod jest brod s mehaniļkim porivom namijenjen i opremljen za ulov ribe i drugih ģivih biĺa iz mora ili na 

morskom dnu, ļija je duljina veĺa od 15 metara, 

43. sastav stranih ratnih brodova jest viġe stranih ratnih brodova koji plove zajedno pod zapovjedniġtvom jednog 

zapovjednika, 

44. sidriġte luke je ureĽeni i obiljeģeni dio mora namijenjen i sidrenju brodova, 

45. statutarna certifikacija je postupak utvrĽivanja udovoljavanja meĽunarodnim i nacionalnim propisima, a koji 

obuhvaĺa: 

1. zahtjeve kojima moraju udovoljavati pomorski objekti i kompanije, 

2. naļin obavljanja tehniļkog nadzora, 

3. postupak za izdavanje propisanih isprava, zapisa i knjiga pomorskim objektima i kompanijama, 

46. strana jahta jest plovni objekt za sport i razonodu koji ima stranu drģavnu pripadnost i koji se takvim smatra prema 

propisima drģave ļiju drģavnu pripadnost ima, 

47. strani javni brod je plovni objekt u vlasniġtvu ili koriġtenju strane drģave, koji nije ratni brod, a sluģi iskljuļivo za 

negospodarske svrhe dotiļne drģave, 

48. strani ratni brod je plovni objekt, ukljuļujuĺi podmornicu, koji ima stranu drģavnu pripadnost, pripada ratnoj 

mornarici, nosi vanjske znakove raspoznavanja ratnoga plovnog objekta i njegove drģavne pripadnosti, nalazi se pod 

zapovjedniġtvom vojne osobe i ima vojnu posadu, 

49. strani ribarski brod je brod koji ima stranu drģavnu pripadnost, a namijenjen je i opremljen za ulov ribe ili drugih 

ģivih biĺa u moru ili na morskom dnu, 

50. strani trgovaļki brod je brod koji ima stranu drģavnu pripadnost, a koristi se za gospodarske svrhe, 

51. tanker za kemikalije jest brod namijenjen ponajprije za prijevoz opasnih kemikalija i ġtetnih tvari u razlivenom 

stanju, 

52. tanker za ulje jest brod namijenjen ponajprije za prijevoz ulja u razlivenom stanju, 

53. tegljaļ, odnosno potiskivaļ jest brod koji je namijenjen tegljenju ili potiskivanju drugih plovnih objekata, 

54. tehniļka pravila za statutarnu certifikaciju pomorskih objekata (u daljnjem tekstu: Tehniļka pravila) su pravilnici u 

skladu sa zakonom kojim se ureĽuje sustav drģavne uprave, doneseni na temelju ovoga Zakonika, kojima se utvrĽuju 

zahtjevi kojima moraju udovoljavati pomorski objekti i kompanije, kao i naļin obavljanja tehniļkog nadzora i izdavanja 

isprava, zapisa i knjiga pomorskog objekta i kompanije, 

55. tehniļki plovni objekt jest brod, sa ili bez mehaniļkog poriva koji je namijenjen za obavljanje tehniļkih radova 

(bager, dizalica, jaruģalo, pokretni odobalni objekt za istraģivanje i eksploataciju podmorja i sl.), 

56. teretni brod jest brod namijenjen za prijevoz tereta s mehaniļkim porivom ili bez njega, 

57. treĺa drģava je drģava koja nije Republika Hrvatska niti druga drģava ļlanica Europske unije, 

58. ulje su sva postojana ugljikova mineralna ulja, kao ġto su sirova nafta i njezini derivati, te talozi i otpadna ulja kako 

su navedena u prilogu I. MeĽunarodne konvencije o sprjeļavanju zagaĽivanja mora s brodova, kako je izmijenjena i 

dopunjena (MeĽunarodna konvencija o sprjeļavanju oneļiġĺenja s brodova, 73/78) bez obzira na to prevoze li se kao 

teret ili kao zalihe goriva i maziva, 

59. upisnik brodova je jedinstveni upisnik pomorskih objekata hrvatske drģavne pripadnosti u koji se upisuju pomorski 

objekti i pomorski objekti u gradnji, osim ratnih brodova i brodova u gradnji koji se grade za potrebe Oruģanih snaga 

Republike Hrvatske ili stranih oruģanih snaga, 

60. velika putniļka jahta jest jahta duljine trupa jednakog 24 metra ili veĺeg te koja je osim posade ovlaġtena prevoziti 

viġe od 12, ali ne viġe od 36 putnika, 

61. tradicionalni plovni objekt jest originalni plovni objekt ili pojedinaļna replika projektirana prije 1950. godine, 

graĽen preteģito od izvornih materijala, 
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62. znanstvenoistraģivaļki brod jest brod, namijenjen iskljuļivo za znanstvena ili tehnoloġka istraģivanja ili 

iskoriġtavanje mora, morskog dna ili njegova podzemlja, opremljen opremom i ureĽajima za tu namjenu, kao i 

smjeġtajem za posebno osoblje. 

 

Dio drugi   MORSKI I PODMORSKI PROSTORI REPUBLIKE HRVATSKE  

Glava I.   OPĹA ODREDBA 

Ļlanak 6. (NN 17/19) 

(1) Suverenitet Republike Hrvatske na moru prostire se na unutarnje morske vode i teritorijalno more Republike 

Hrvatske, na zraļni prostor iznad njih te na dno i podzemlje tih morskih prostora. 

(2) U svome gospodarskom pojasu i u epikontinentalnom pojasu Republika Hrvatska ostvaruje suverena prava i 

jurisdikciju radi istraģivanja, iskoriġtavanja, zaġtite, oļuvanja i unaprjeĽivanja prirodnih morskih bogatstava, ukljuļujuĺi 

bogatstva na morskome dnu i u morskom podzemlju te radi obavljanja drugih gospodarskih djelatnosti. 

(3) Republika Hrvatska ġtiti, ļuva i unapreĽuje morski okoliġ. 

(4) Zaġtita morskog okoliġa i kakvoĺa vode unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske provodi 

se odgovarajuĺom primjenom ciljeva zaġtite voda i mora odreĽenih propisima kojima se ureĽuje upravljanje vodama, 

morskim okoliġem i obalnim podruļjem i zaġtita okoliġa. 

(5) Republika Hrvatska suraĽuje s drģavama u regiji i sudjeluje u radu regionalnih i svjetskih meĽunarodnih 

organizacija radi utvrĽivanja opĺih i regionalnih pravila, mjera, preporuļene prakse i postupaka sa svrhom suzbijanja, 

smanjivanja i nadziranja oneļiġĺenja mora i morskog okoliġa oneļiġĺivaļima iz izvora na kopnu, s brodova, 

potapanjem, iz zraka ili zrakom i oneļiġĺenja uzrokovanih djelatnostima na morskome dnu i u morskom podzemlju. 

(6) Republika Hrvatska potiļe regionalnu suradnju, posebice sa drģavama u susjedstvu, radi donoġenja zajedniļkih 

planova hitnog djelovanja u sluļajevima nezgoda koje uzrokuju oneļiġĺenje morskog okoliġa. 

(7) Republika Hrvatska posebnim mjerama ġtiti osjetljive ekosustave, postojbine vrsta i drugih oblika ģivota u moru koji 

su rijetki, ugroģeni ili kojima prijeti opasnost istrebljenja. 

(8) Vlada Republike Hrvatske donosi Strategiju pomorskog razvitka i integralne pomorske politike Republike Hrvatske. 

(9) Vlada Republike Hrvatske donosi strategije radi oļuvanja, zaġtite i unapreĽenja morskog okoliġa. 

 

Glava II.   UNUTARNJE MORSKE VODE  

Ļlanak 7. 

(1) Unutarnje morske vode Republike Hrvatske obuhvaĺaju: 

1) luke i zaljeve na obali kopna i otoka, 

2) dijelove mora izmeĽu crte niske vode na obali kopna i ravne polazne crte za mjerenje ġirine teritorijalnog mora iz 

ļlanka 18. stavka 2. toļke 2) i 3) ovoga Zakonika. 

(2) Zaljevom iz stavka 1. toļke 1) ovoga ļlanka smatra se jasno istaknuta uvala uvuļena u kopno, ļija je morska 

povrġina jednaka povrġini ili je veĺa od povrġine polukruga kojemu je duljina promjera jednaka duljini prave crte koja 

zatvara ulaz u zaljev. 

(3) Morska povrġina zaljeva mjeri se od crte niske vode uzduģ obale zaljeva i prave crte koja zatvara ulaz u zaljev. 

(4) Luke otvorene za meĽunarodni promet u Republici Hrvatskoj odreĽuje Vlada Republike Hrvatske posebnim 

propisom. 
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Ļlanak 8. 

(1) Trgovaļki brod treĺe drģave smije prolaziti unutarnjim morskim vodama Republike Hrvatske radi uplovljavanja u 

luku otvorenu za meĽunarodni promet ili u luku u kojoj je brodogradiliġte u kojemu ĺe biti popravljen, radi isplovljenja 

iz takve luke, te radi plovidbe izmeĽu luka otvorenih za meĽunarodni promet, najkraĺim uobiļajenim putem. 

(2) Ministar moģe odrediti drugi naļin plovidbe stranih trgovaļkih brodova unutarnjim morskim vodama ako to 

zahtijevaju interesi obrane zemlje ili sigurnost plovidbe. 

Ļlanak 9. 

(1) Prijevoz stvari i putnika izmeĽu hrvatskih luka (pomorska kabotaģa) ukljuļuje: 

1) obalnu kabotaģu: prijevoz putnika ili robe morem izmeĽu luka koje se nalaze na kopnu bez pristajanja na otocima; 

2) opskrbu puļinskih postrojenja: prijevoz putnika ili robe morem izmeĽu bilo koje luke i postrojenja ili struktura koje 

se nalaze u epikontinentalnom pojasu Republike Hrvatske; 

3) otoļnu kabotaģu: prijevoz putnika i robe morem izmeĽu: 

ï luka na kopnu i luka na jednom ili viġe otoka; 

ï luka na otocima; 

4) prijevoz osoba jahtom ili brodicom unutar unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora uz naplatu. 

(2) Pomorska kabotaģa u Republici Hrvatskoj obavlja se sukladno uredbi Europske unije koja ureĽuje pomorsku 

kabotaģu. 

(3) Iznimno, ministar moģe odobriti plovnom objektu treĺe drģave obavljanje kabotaģe u unutarnjim morskim vodama i 

teritorijalnom moru Republike Hrvatske. 

(4) Visinu naknade za izdavanje odobrenja iz stavka 3. ovoga ļlanka propisuje ministar. 

(5) Ministar ĺe propisati uvjete u pogledu broja i sastava posade, radnog jezika, te ģivotnih i radnih uvjeta na brodovima 

do 650 BT u obalnoj kabotaģi, brodovima u otoļnoj kabotaģi, osim teretnih brodova veĺih od 650 BT u kabotaģi kada 

predmetno putovanje slijedi nakon putovanja ili prethodi putovanju prema nekoj drugoj drģavi ili iz nj. 

Ļlanak 9.a 

Prijevoz osoba jahtom ili brodicom u unutarnjim morskim vodama i teritorijalnom moru Republike Hrvatske uz 

naknadu, odnosno obavljanje djelatnosti iznajmljivanja jahti ili brodica sa ili bez posade (charter) moģe se obavljati uz 

uvjete i na naļin ureĽen posebnim propisom koji donosi ministar uz suglasnost ministra nadleģnog za turizam. 

Ļlanak 9.b (NN 26/15) 

(1) Strana podmornica i drugo podvodno prijevozno sredstvo duģno je za vrijeme prolaska unutarnjim morskim vodama 

Republike Hrvatske ploviti morskom povrġinom i vijati zastavu svoje drģave i zastavu Republike Hrvatske. 

(2) Iznimno, Ministarstvo uz suglasnost ministarstva nadleģnog za poslove obrane, ako to zahtijevaju posebno 

opravdani interesi, moģe odobriti plovidbu stranih podmornica i drugih podvodnih prijevoznih sredstava ispod morske 

povrġine, a odobrenje za plovidbu stranih ratnih podmornica ispod morske povrġine izdaje ministarstvo nadleģno za 

poslove obrane. 

Ļlanak 10. (NN 26/15) 

(1) Strani ratni brod, strani javni brod, strani ribarski brod ili brodica te strani znanstvenoistraģivaļki brod ili drugi 

strani brod ili brodica kojim se obavlja istraģivanje smije uploviti u unutarnje morske vode Republike Hrvatske, ako za 

to prethodno dobije odobrenje: 

1) za strani ratni brod ï ministarstva nadleģnog za poslove obrane, 

2) za strani javni brod i znanstvenoistraģivaļki brod ili drugi strani brod ili brodicu kojim se obavlja istraģivanje ï 

Ministarstva uz prethodnu suglasnost ministarstva nadleģnog za unutarnje poslove, 

3) za strani ribarski brod ï Ministarstva. 

(2) Uplovljavanje u unutarnje morske vode Republike Hrvatske i boravak u hrvatskoj luci ili luci u kojoj je 

brodogradiliġte u kojem ĺe taj brod biti popravljen moģe se odobriti stranom ratnom nuklearnom brodu i stranom 

ratnom brodu koji ima nuklearno naoruģanje. 

(3) Odobrenje iz stavka 1. toļke 2. ovoga ļlanka za strani znanstvenoistraģivaļki brod ili drugi strani brod ili brodicu 

kojim se obavlja istraģivanje izdaje se u postupku izdavanja odobrenja iz ļlanka 13., 31., 40. i 44. ovoga Zakonika. 
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(4) Brod iz stavka 2. ovoga ļlanka duģan je prethodno dostaviti ovjereni prijepis dokumentacije o sigurnosti nuklearnog 

postrojenja ministarstvu nadleģnom za poslove obrane. 

(5) Odobrenje za uplovljavanje broda iz stavka 2. ovoga ļlanka daje Vlada Republike Hrvatske uz prethodno miġljenje 

tijela drģavne uprave nadleģnog za nuklearnu sigurnost, ministarstva nadleģnog za poslove obrane i Ministarstva. 

(6) Uplovljavanje u unutarnje morske vode Republike Hrvatske i boravak u hrvatskoj luci ne moģe se odobriti stranom 

ratnom brodu koji svojim boravkom ugroģava sigurnost Republike Hrvatske. 

(7) Strani znanstvenoistraģivaļki brod ili drugi strani brod ili brodica kojim se obavlja istraģivanje iz stavka 3. ovoga 

ļlanka duģan je Ministarstvu najaviti dolazak u roku od najmanje pet dana prije uplovljenja. 

Ļlanak 11. 

 (1) U hrvatskim lukama mogu istodobno boraviti najviġe tri strana ratna broda iste drģavne pripadnosti. 

 (2) Boravak stranoga ratnog broda u hrvatskoj luci ne moģe trajati duģe od 10 dana. 

 (3) Iznimno, ministarstvo nadleģno za poslove obrane moģe, ako to zahtijevaju posebno opravdani interesi, odobriti 

posjet stranih ratnih brodova neovisno o uvjetima propisanim odredbama stavka 1. i 2. ovoga ļlanka. 

 (4) Ministar nadleģan za poslove obrane je obvezan o odobrenju iz stavka 3. ovoga ļlanka izvijestiti Vladu Republike 

Hrvatske u roku 8 dana. 

 (5) Za posjeta u unutarnjim morskim vodama Republike Hrvatske, na stranom ratnom brodu smije biti ukrcana samo 

posada ratnog broda. 

Ļlanak 12. (NN 26/15) 

Strane jahte i brodice namijenjene razonodi, ġportu ili rekreaciji mogu ploviti i boraviti u unutarnjim morskim vodama i 

teritorijalnom moru Republike Hrvatske, osim u zabranjenim zonama iz ļlanka 16. i ļlanka 29. ovoga Zakonika u 

skladu s propisom o plovidbi i boravku stranih jahti i brodica u unutarnjim morskim vodama i teritorijalnom moru koji 

donosi Vlada Republike Hrvatske. 

Ļlanak 13. (NN 26/15, 17/19) 

(1) Domaĺe i strane pravne i fiziļke osobe te hrvatski ratni brod mogu obavljati istraģivanja, ispitivanja, snimanja i/ili 

mjerenja mora, morskog dna i/ili morskog podzemlja unutarnjih morskih voda Republike Hrvatske samo uz odobrenje 

Ministarstva. 

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga ļlanka, javna znanstvena ustanova sa sjediġtem u Republici Hrvatskoj moģe obavljati 

istraģivanja, ispitivanja, snimanja i/ili mjerenja mora, morskog dna i/ili morskog podzemlja unutarnjih morskih voda 

Republike Hrvatske pomorskim objektom hrvatske drģavne pripadnosti samo uz suglasnost mjesno nadleģne luļke 

kapetanije glede sigurnosti plovidbe. 

(3) Ako se istraģivanje, ispitivanje, snimanje i/ili mjerenje mora, morskog dna i/ili morskog podzemlja unutarnjih 

morskih voda Republike Hrvatske treba obavljati na podruļju viġe mjesno nadleģnih luļkih kapetanija ili na podruļju 

zaġtiĺenog ekoloġko-ribolovnog pojasa Republike Hrvatske, znanstvena ustanova iz stavka 2. ovoga ļlanka zahtjev za 

izdavanje suglasnosti glede sigurnosti plovidbe podnosi Ministarstvu. 

(4) Domaĺe i strane pravne i fiziļke osobe mogu obavljati ispitivanja opreme i ureĽaja namijenjenih za obavljanje 

aktivnosti iz stavka 1. ovoga ļlanka u unutarnjim morskim vodama Republike Hrvatske samo uz odobrenje 

Ministarstva. 

(5) Odobrenje iz stavaka 1. i 4. ovoga ļlanka Ministarstvo izdaje uz prethodnu suglasnost srediġnjih tijela drģavne 

uprave nadleģnih za poslove obrane, unutarnjih poslova, znanosti, zaġtite okoliġa, prirode, poljoprivrede, gospodarstva i 

kulture te uz udovoljavanje uvjeta sigurnosti plovidbe. 

(6) Odobrenje iz stavaka 1. i 4. ovoga ļlanka Ministarstvo izdaje u roku od ġest mjeseci od dana primitka zahtjeva. 

(7) Iznimno od odredbe stavka 5. ovoga ļlanka, hrvatski ratni brod moģe obavljati istraģivanja, ispitivanja, snimanja i/ili 

mjerenja iz stavka 1. ovoga ļlanka samo uz odobrenje Ministarstva. 

(8) Iznimno od odredbi stavaka 1. i 5. ovoga ļlanka, domaĺe i strane pravne i fiziļke osobe mogu obavljati arheoloġko 

istraģivanje, fotografiranje i/ili druge oblike dokumentiranja kulturnog dobra na moru, morskom dnu i podzemlju 

unutarnjih morskih voda Republike Hrvatske uz odobrenje ministarstva nadleģnog za poslove kulture koje se izdaje uz 

prethodnu suglasnost srediġnjeg tijela drģavne uprave nadleģnog za poslove obrane i prethodnu suglasnost mjesno 

nadleģne luļke kapetanije glede sigurnosti plovidbe. 
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(9) Prethodne suglasnosti iz stavka 8. ovoga ļlanka srediġnje tijelo drģavne uprave nadleģno za poslove obrane i mjesno 

nadleģna luļka kapetanija dostavljaju ministarstvu nadleģnom za poslove kulture u roku od 30 dana od dana zaprimanja 

zahtjeva. 

(10) Tijekom istraģivanja, ispitivanja, snimanja i/ili mjerenja iz stavka 1. ovoga ļlanka, ako se provodi brodom koji je 

ujedno i ratni brod, mora biti nazoļan najmanje jedan struļni pripadnik Oruģanih snaga Republike Hrvatske, odnosno 

ministarstva nadleģnog za poslove obrane. 

Ļlanak 14. 

 (1) U brodogradiliġtima Republike Hrvatske moģe se obavljati popravak, obnavljanje opreme i strojeva, bojenje, 

ļiġĺenje i sl. (u daljnjem tekstu: popravak) stranih ratnih brodova nakon pribavljenog odobrenja Ministarstva nadleģnog 

za poslove obrane. 

 (2) Odobrenje za popravak stranoga ratnog broda daje se brodogradiliġtu za vrijeme prijeko potrebno za popravak, a 

najduģe do 16 mjeseci. Iznimno Vlada Republike Hrvatske moģe, ako to zahtijevaju interesi Republike Hrvatske 

odobriti duģi popravak. 

 (3) Protiv rjeġenja Ministarstva nadleģnog za poslove obrane kojim se daje ili uskraĺuje odobrenje nije dopuġtena 

ģalba, ali se moģe pokrenuti upravni spor. 

Ļlanak 15. 

 (1) Strani ratni brod na popravku moģe imati samo treĺinu posade s osobnim naoruģanjem i pripadajuĺim jednim 

kompletom streljiva od uobiļajenoga mirnodopskog sastava. 

 (2) Strani ratni brod kojemu je odobren popravak duģan je odmah nakon uplovljavanja u hrvatsku luku iskrcati gorivo i 

mazivo, streljivo i druga ubojita sredstva, osim nuklearnog naoruģanja, na mjesto koje odredi vojni zapovjednik 

nadleģan za luku u kojoj se obavlja popravak. 

 (3) Za vrijeme popravka, posada stranoga ratnog broda moģe boraviti i kretati se u mjestu u kojemu se obavlja 

popravak broda. 

 (4) Na radnike koji sudjeluju u radovima na popravku stranog ratnog broda i na osobe koje sluģbeno u ime Republike 

Hrvatske borave na brodu primjenjuju se propisi Republike Hrvatske. 

 (5) Odredbe stavka 1. ï 4. ovoga ļlanka primjenjuju se i na strani javni brod na popravku. 

Ļlanak 16. 

 (1) Ministar nadleģan za poslove obrane uz suglasnost ministra, moģe propisati zabranjene zone u unutarnjim morskim 

vodama Republike Hrvatske. 

 (2) Plovni objekti ne smiju ploviti zabranjenom zonom u unutarnjim morskim vodama, osim u sluļaju viġe sile. 

 (3) Iznimno od odredbe stavka 2. ovoga ļlanka, Ministarstvo nadleģno za poslove obrane moģe odobriti plovidbu 

plovnih objekata, bez diskriminacije, zabranjenim zonama u unutarnjim morskim vodama, osim u sluļaju viġe sile. 

 (4) Protiv rjeġenja Ministarstva nadleģnog za poslove obrane kojim se daje ili uskraĺuje odobrenje iz stavka 3. ovoga 

ļlanka nije dopuġtena ģalba, ali se moģe pokrenuti upravni spor. 

 (5) Propis o uspostavljanju zabranjene zone u unutarnjim morskim vodama objavljuje se u èOglasu za pomorceç koji 

objavljuje Hrvatski hidrografski institut (u daljnjem tekstu: èOglas za pomorceç) i na drugi prikladan naļin. 

Ļlanak 17. (NN 26/15) 

 (1) Strani plovni objekt koji je zbog viġe sile ili nevolje na moru prisiljen skloniti se u unutarnje morske vode 

Republike Hrvatske duģan je o tome odmah obavijestiti sluģbu nadzora i upravljanja pomorskim prometom, a koja ĺe o 

dobivenoj obavijesti izvijestiti nadleģnu policijsku postaju. 

 (2) Plovni objekt koji je zbog viġe sile ili nevolje na moru prisiljen skloniti se u zabranjenu zonu iz ļlanka 16. ovoga 

Zakonika duģan je o tome odmah obavijestiti sluģbu nadzora i upravljanja pomorskim prometom, a koja ĺe po 

dobivenoj obavijesti izvijestiti nadleģno zapovjedniġtvo Oruģanih snaga. 

 (3) Ministar ĺe odrediti mjesta zakloniġta, propisati uvjete koje zakloniġta moraju ispunjavati, te propisati uvjete i naļin 

koriġtenja mjesta zakloniġta. 
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Glava III.   TERITORIJALNO MORE  

Ļlanak 18. 

(1) Teritorijalno more Republike Hrvatske je morski pojas ġirok 12 morskih milja, raļunajuĺi od polazne crte u smjeru 

gospodarskoga pojasa. 

 (2) Polaznu crtu ļine: 

1) crte niske vode uzduģ obala kopna i otoka, 

2) ravne crte koje zatvaraju ulaze u luke ili zaljeve, 

3) ravne crte koje spajaju sljedeĺe toļke na obali kopna i na obali otoka: 

a) rt Zarubaļa ï jugoistoļni rt otoka Mrkan ï juģni rt otoka Sv. Andrija ï rt Gruj (otok Mljet), 

b) rt Korizmeni (otok Mljet) ï otok Glavat ï rt Struga (otok Lastovo) ï rt Veljeg mora (otok Lastovo) ï jugozapadni rt 

otoka Kopiġte ï rt Velo danļe (otok Korļula) ï rt Proizd ï jugozapadni rt otoka Vodnjak ï rt Rat (otok Drvenik mali) ï 

hrid Mulo ï hrid Blitvenica ï otok Purara ï otok Balun ï otok Mrtovac ï otok Garmenjak veli ï toļka na Dugom otoku 

s koordinatama 43Á53ģ12" sjeverne geografske ġirine i 15Á10ģ00" istoļne geografske duģine, 

c) rt Veli rat (Dugi otok) ï hrid Masarine ï rt Margarina (otok Susak) ï pliļina Albaneģ ï otok Grunj ï hrid Sv. Ivan na 

puļini ï pliļina Mramori ï otok Altieģ ï rt Kastanjija. 

 (3) Polazne crte su ucrtane u pomorskoj karti èJadransko moreç, koju izdaje Hrvatski hidrografski institut. 

 (4) Pri odreĽivanju ravne polazne crte teritorijalnog mora, dijelom obale smatrat ĺe se i najizboļenije stalne luļke 

graĽevine koje su sastavni dijelovi luļkog sustava. 

Ļlanak 19. 

Vanjska granica teritorijalnoga mora jest crta kojoj je svaka toļka udaljena 12 morskih milja od najbliģe toļke polazne 

crte. 

Ļlanak 20. 

Svi strani plovni objekti imaju pravo neġkodljivog prolaska teritorijalnim morem Republike Hrvatske. 

Ļlanak 21. (NN 26/15) 

 (1) Pod neġkodljivim prolaskom plovnog objekta razumijeva se plovidba teritorijalnim morem Republike Hrvatske bez 

uplovljavanja u neku njenu luku otvorenu za meĽunarodni promet, ili plovidba radi uplovljavanja u takvu luku, ili u 

luku u kojoj je brodogradiliġte u kojemu ĺe plovni objekt biti popravljen, odnosno radi isplovljenja iz nje u gospodarski 

pojas, uz uvjet da se ne naruġava mir, red ili sigurnost Republike Hrvatske. 

 (2) Neġkodljivi prolazak strani plovni objekt mora obaviti najkraĺim uobiļajenim putem, bez prekida i odgode. 

 (3) Zaustavljanje i sidrenje stranoga plovnog objekta koji se koristi pravom neġkodljivog prolaska dopuġteno je samo 

ako je prouzroļeno dogaĽajima koje nalaģe redovita plovidba, odnosno viġa sila ili nevolja na moru, ili radi pruģanja 

pomoĺi ljudima, plovnim objektima ili zrakoplovima u opasnosti ili u nevolji. 

(4) U sluļajevima iz stavka 3. ovoga ļlanka strani plovni objekt duģan je odmah obavijestiti sluģbu nadzora i 

upravljanja pomorskim prometom. 

Ļlanak 22. 

O namjeri neġkodljivog prolaska stranoga ratnog broda teritorijalnim morem Republike Hrvatske drģava kojoj taj ratni 

brod pripada obavijestit ĺe diplomatskim putem ministarstvo nadleģno za vanjske poslove Republike Hrvatske 

najkasnije 24 sata prije uplovljavanja broda u teritorijalno more Republike Hrvatske. 

Ļlanak 23. 

Neġkodljivim prolaskom ne smatra se prolazak stranoga plov-nog objekta teritorijalnim morem Republike Hrvatske ako 

taj brod obavlja neku od ovih djelatnosti: 
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1) prijeti silom ili uporabljuje silu protiv suvereniteta, teritorijalne cjelovitosti i Ustavom Republike Hrvatske 

utvrĽenoga pravnog poretka ili se ponaġa na naļin kojim se naruġavaju naļela meĽunarodnog prava, 

2) vjeģba ili obavlja obuku s oruģjem, 

3) prikuplja obavijesti ili podatke koji mogu ġtetiti obrani ili sigurnosti Republike Hrvatske, 

4) vrġi propagandnu djelatnost kojom se ġteti obrani ili sigurnosti Republike Hrvatske, 

5) prihvaĺa na brod bilo kakav zrakoplov, ili zrakoplov s njega polijeĺe ili slijeĺe, 

6) upuĺuje, spuġta ili prihvaĺa na brod bilo kakav vojni ureĽaj, 

7) ukrcava ili iskrcava robu, novac ili ljude suprotno carinskim, poreznim ili zdravstvenim propisima ili propisima o 

kretanju i boravku stranaca u Republici Hrvatskoj, 

8) hotimiļno ili znatno oneļiġĺuje morski okoliġ, 

9) obavlja ribolov ili ulov drugih morskih biĺa, 

10) obavlja istraģivanje, ispitivanje ili mjerenje, 

11) obavlja djelatnost radi neovlaġtenog ukljuļivanja bilo u koji sustav komunikacija ili neki drugi sustav ili ureĽaje 

Repub-like Hrvatske, 

12) obavlja drugu djelatnost koja nije u izravnoj svezi s prolaskom. 

Ļlanak 24. 

 (1) Ministar moģe u unutarnjim morskim vodama i u teritorijalnom moru Republike Hrvatske odrediti i propisati 

obvezne plovne putove, sustave odijeljenog prometa, sustave javljanja brodova, te naļin upravljanja pomorskim 

prometom radi sigurnosti plovidbe za sve ili za neke vrste plovnih objekata. 

 (2) U svrhu sigurnosti plovidbe, zaġtite mora od oneļiġĺenja, sprjeļavanja ugroģenosti bioloġke i krajobrazne 

raznolikosti, kao i radi umanjenja opasnosti od veĺih pomorskih nezgoda, ministar moģe zabraniti plovidbu pojedinim 

dijelovima unutarnjih morskih voda ili teritorijalnog mora za odreĽene vrste i veliļine brodova, odnosno za brodove 

koji prevoze odreĽenu vrstu tereta. 

 (3) Plovni putovi i sustavi odijeljenog prometa iz stavka 1. ovoga ļlanka mogu se utvrditi u posebno zaġtiĺenim 

dijelovima prirode uz suglasnost ministarstva nadleģnog za poslove zaġtite prirode. 

(4) Plovni putovi, sustavi odijeljenog prometa i sustavi javljanja brodova iz stavka 1. ovoga ļlanka ucrtavaju se u 

sluģbene pomorske navigacijske karte koje izdaje Hrvatski hidrografski institut i objavljuju u èOglasu za pomorceç. 

Ļlanak 25. 

 (1) Stranome ribarskom brodu za vrijeme prolaska teritorijalnim morem Republike Hrvatske zabranjen je ribolov ili 

ulov drugih morskih biĺa u moru ili na morskome dnu. 

 (2) Strani ribarski brod duģan je ploviti teritorijalnim morem Republike Hrvatske brzinom ne manjom od ġest ļvorova, 

bez zaustavljanja ili sidrenja, osim ako je to prijeko potrebno zbog viġe sile ili nevolje na moru te imati vidljivo 

istaknute oznake ribarskoga broda. 

 (3) Odredbe stavka 1. i 2. ovoga ļlanka ne odnose se na strani ribarski brod koji ima odobrenje za ribolov u 

teritorijalnom moru Republike Hrvatske dok se nalazi u podruļju u kojemu je ribolov odobren. 

Ļlanak 26. 

(1) Teritorijalnim morem Republike Hrvatske smiju istodobno prolaziti do tri strana ratna broda iste drģavne 

pripadnosti. 

 (2) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga ļlanka teritorijalnim morem Republike Hrvatske uz odobrenje ministra 

nadleģnog za poslove obrane, smiju istodobno prolaziti viġe od tri strana ratna broda iste drģavne pripadnosti. 

Ļlanak 27. 

Ratni brodovi, tankeri, nuklearni brodovi i drugi brodovi kada prevoze opasne terete ili ġtetne tvari, prilikom plovidbe 

unutarnjim morskim vodama i neġkodljiva prolaska teritorijalnim morem Republike Hrvatske, duģni su ploviti 

propisanim plovnim putovima za te brodove, poġtovati sustave odijeljenoga prometa u podruļjima gdje su ti putovi ili 
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sustavi odijeljenoga prometa propisani i udovoljavati drugim propisanim uvjetima glede sigurnosti plovidbe i suzbijanja 

oneļiġĺenja morskog okoliġa. 

Ļlanak 28. 

Strana podmornica i drugo podvodno prijevozno sredstvo za vrijeme prolaska teritorijalnim morem Republike Hrvatske 

duģno je ploviti morskom povrġinom i viti zastavu svoje drģave i zastavu Republike Hrvatske. 

Ļlanak 29. 

 (1) Ministar moģe, kao prijeko potrebnu mjeru sigurnosti, a ministar nadleģan za poslove obrane radi obavljanja obuke 

s uporabom oruģja, odrediti pojedine zone u teritorijalnome moru Republike Hrvatske u kojima se privremeno 

obustavlja prolazak plovnih objekata. 

 (2) Naredba o ustanovljenju zone iz stavka 1. ovoga ļlanka s granicama i drugim potrebnim podacima, objavit ĺe se 

pravodobno i u èOglasu za pomorceç. 

Ļlanak 30. 

Ako se strani ratni brod, ili strani javni brod ne pridrģava propisa o neġkodljivom prolasku iz ļlanka 21. ï 24. i 26. ï 29. 

ovoga Zakonika ili opĺeprihvaĺenih meĽunarodnih propisa o sprjeļavanju sudara na moru, i ako se taj brod ne odazove 

pozivu koji mu je upuĺen da se tim propisima pokori, hrvatski policijski, ratni ili drugi ovlaġteni brod, ili zrakoplov ili 

ovlaġteno tijelo, zahtijevat ĺe da taj brod odmah isplovi iz teritorijalnoga mora Republike Hrvatske. 

Ļlanak 31. (NN 26/15, 17/19) 

(1) Domaĺe i strane pravne i fiziļke osobe te hrvatski ratni brod mogu obavljati istraģivanja, ispitivanja, snimanja i/ili 

mjerenja mora, morskog dna i/ili morskog podzemlja teritorijalnog mora Republike Hrvatske samo uz odobrenje 

Ministarstva. 

(2) Iznimno od stavka 1. ovoga ļlanka, javna znanstvena ustanova sa sjediġtem u Republici Hrvatskoj moģe obavljati 

istraģivanja, ispitivanja, snimanja i/ili mjerenja mora, morskog dna i/ili morskog podzemlja teritorijalnog mora 

Republike Hrvatske pomorskim objektom hrvatske drģavne pripadnosti samo uz suglasnost mjesno nadleģne luļke 

kapetanije glede sigurnosti plovidbe. 

(3) Ako se istraģivanje, ispitivanje, snimanje i/ili mjerenje mora, morskog dna i/ili morskog podzemlja teritorijalnog 

mora Republike Hrvatske ima obavljati na podruļju viġe mjesno nadleģnih luļkih kapetanija ili na podruļju zaġtiĺenog 

ekoloġko-ribolovnog pojasa Republike Hrvatske, znanstvena ustanova iz stavka 2. ovoga ļlanka zahtjev za izdavanje 

suglasnosti glede sigurnosti plovidbe podnosi Ministarstvu. 

(4) Domaĺe i strane pravne i fiziļke osobe mogu obavljati ispitivanja opreme i ureĽaja namijenjenih za obavljanje 

aktivnosti iz stavka 1. ovoga ļlanka u teritorijalnom moru Republike Hrvatske samo uz odobrenje Ministarstva. 

(5) Odobrenje iz stavaka 1. i 4. ovoga ļlanka Ministarstvo izdaje uz prethodnu suglasnost srediġnjih tijela drģavne 

uprave nadleģnih za poslove obrane, unutarnjih poslova, znanosti, zaġtite okoliġa, prirode, poljoprivrede, gospodarstva i 

kulture te uz udovoljavanje uvjeta sigurnosti plovidbe. 

(6) Odobrenje iz stavaka 1. i 4. ovoga ļlanka Ministarstvo izdaje u roku od ġest mjeseci od dana primitka zahtjeva. 

(7) Iznimno od odredbe stavka 5. ovoga ļlanka, hrvatski ratni brod moģe obavljati istraģivanja, ispitivanja, snimanja i/ili 

mjerenja iz stavka 1. ovoga ļlanka samo uz odobrenje Ministarstva. 

(8) Iznimno od odredbi stavaka 1. i 5. ovoga ļlanka, domaĺe i strane pravne i fiziļke osobe mogu obavljati arheoloġko 

istraģivanje, fotografiranje i/ili druge oblike dokumentiranja kulturnog dobra na moru, morskom dnu i podzemlju 

teritorijalnog mora Republike Hrvatske uz odobrenje ministarstva nadleģnog za poslove kulture koje se izdaje uz 

prethodnu suglasnost srediġnjeg tijela drģavne uprave nadleģnog za poslove obrane i prethodnu suglasnost mjesno 

nadleģne luļke kapetanije glede sigurnosti plovidbe. 

(9) Prethodne suglasnosti iz stavka 8. ovoga ļlanka srediġnje tijelo drģavne uprave nadleģno za poslove obrane i mjesno 

nadleģna luļka kapetanija dostavljaju ministarstvu nadleģnom za poslove kulture u roku od 30 dana od dana zaprimanja 

zahtjeva. 

(10) Tijekom istraģivanja, ispitivanja, snimanja i/ili mjerenja iz stavka 1. ovoga ļlanka koje se provodi brodom koji je 

ujedno i ratni brod, mora biti nazoļan najmanje jedan struļni pripadnik Oruģanih snaga Republike Hrvatske, odnosno 

ministarstva nadleģnog za poslove obrane. 

(11) Detaljnije uvjete za uplovljavanje, prolazak i boravak stranih ratnih brodova u teritorijalnom moru i unutarnjim 

morskim vodama Republike Hrvatske uredbom propisuje Vlada Republike Hrvatske. 
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(12) Detaljnije uvjete za uplovljavanje, prolazak i boravak stranih javnih i znanstvenoistraģivaļkih brodova i brodica u 

unutarnjim morskim vodama i teritorijalnom moru Republike Hrvatske te uvjete i naļin na koji domaĺe i strane pravne i 

fiziļke osobe obavljaju istraģivanja, ispitivanja, snimanja i mjerenja mora, morskog dna ili morskog podzemlja 

unutarnjih morskih voda, teritorijalnog mora, epikontinentalnog i gospodarskog pojasa Republike Hrvatske te uvjete i 

naļin na koji domaĺe i strane pravne i fiziļke osobe obavljaju ispitivanja opreme i mehaniļkih ureĽaja u/na moru, u 

unutarnjim morskim vodama, teritorijalnom moru, epikontinentalnom i gospodarskom pojasu Republike Hrvatske 

uredbom propisuje Vlada Republike Hrvatske. 

 

Glava IV.   GOSPODARSKI POJAS 

Ļlanak 32. 

Gospodarski pojas Republike Hrvatske obuhvaĺa morske prostore od vanjske granice teritorijalnoga mora u smjeru 

puļine do njegove vanjske granice dopuġtene opĺim meĽunarodnim pravom. (vidi ļl.1018.) 

Ļlanak 33. 

(1) U svojemu gospodarskom   pojasu Republika Hrvatska ostvaruje suverena prava radi: 

a) istraģivanja i iskoriġtavanja, oļuvanja i gospodarenja ģivim i neģivim prirodnim bogatstvima, 

b) proizvodnje energije koriġtenjem mora, morskih struja i vjetrova. 

(2) Republika Hrvatska suraĽuje sa susjednim drģavama radi donoġenja i provoĽenja mjera zaġtite i oļuvanja ģivih 

morskih bogatstava u podruļju gospodarskog pojasa Republike Hrvatske. 

Ļlanak 34. 

Ovlaġtena tijela Republike Hrvatske imaju pravo i duģnost poduzimati sve potrebne mjere radi ostvarivanja suverenih 

prava istraģivanja, iskoriġtavanja, zaġtite, oļuvanja i gospodarenja ģivim morskim bogatstvima u gospodarskome pojasu 

Republike Hrvatske, ukljuļujuĺi pregled, inspekciju, uzapĺenje stranoga broda i sudske postupke. O uzapĺenju ili 

zadrģavanju stranoga broda i o izreļenim kaznama odmah se obavjeġtava, diplomatskim putem drģava ļiju zastavu brod 

vije. 

Ļlanak 35. 

(1) U gospodarskom pojasu Republika Hrvatska ima iskljuļivo pravo graditi, dopuġtati i regulirati gradnju, rad i 

uporabu umjetnih otoka, ureĽaja i naprava na moru, morskom dnu i u morskome podzemlju. 

(2) Na gradnju, rad i uporabu objekata iz stavka 1. ovog ļlanka primjenjuju se odgovarajuĺi propisi Republike 

Hrvatske. 

Ļlanak 36. 

Pravna ili fiziļka osoba kojoj je odobrena gradnja umjetnog otoka, ureĽaja ili naprave iz ļlanka 35. ovoga Zakonika, 

duģna je: 

a) najmanje 30 dana prije zapoļinjanja radova, putem luļke kapetanije objaviti podatke o mjestu, naļinu gradnje i o 

dimenzijama, veliļini, dubini i izgledu objekta, 

b) prije poļetka gradnje, na mjestu gdje poļinje gradnju, a potom i na morskom objektu, postaviti stalna sredstva 

signalizacije, 

c) najkasnije u roku od 30 dana od dana prestanka gradnji ili uporabe, ukloniti svaki morski objekt koji se viġe ne 

uporablja ili je napuġten, ne uzrokujuĺi ġtetu ribolovu, zaġtiti i oļuvanju morskog okoliġa ili drugim legitimnim 

uporabama mora. 

Ļlanak 37. 

(1) Na prijedlog izvoĽaļa radova na istraģivanju i iskoriġ-tavanju bogatstava gospodarskog pojasa Republike Hrvatske 

ministar moģe, kad je to potrebno, oko umjetnih otoka, ureĽaja i naprava iz ļlanka 35. ovoga Zakonika ustanoviti 

sigurnosne zone ġiroke do 500 metara mjereĺi od svake toļke vanjskog ruba objekta, i u tim zonama zabraniti plovidbu. 

(2) Uspostavljanje sigurnosne zone, njezina ġirina i reģim plovidbe u njoj objavljuju se pravodobno u èOglasu za 

pomorceç. 
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Ļlanak 38. 

Umjetni otoci, ureĽaji i naprave i zone sigurnosti uokolo njih ne smiju se postavljati na mjestima gdje mogu ometati 

uporabu priznatih meĽunarodnih plovnih putova. 

Ļlanak 39. 

Na svim umjetnim otocima, ureĽajima i napravama na gospodarskome pojasu Republike Hrvatske primjenjuju se 

carinski i porezni propisi, propisi o zdravstvenom osiguranju, o kretanju i boravku stranaca i kazneni propisi Republike 

Hrvatske. 

Ļlanak 40. 

(1) Domaĺe i strane fiziļke i pravne osobe, te hrvatski ratni brod mogu obavljati istraģivanja, ispitivanja, fotografiranja i 

mjerenja mora u gospodarskom pojasu Republike Hrvatske pod uvjetima propisanim u ļlanku 13. ovoga Zakonika. 

(2) Brisan. 

Ļlanak 41. 

 (1) Prilikom plovidbe gospodarskim pojasom Republike Hrvatske plovni objekti su duģni poġtivati opĺeprihvaĺene 

meĽunarodne propise i standarde i hrvatske propise o zaġtiti od oneļiġĺenja mora i zraka s brodova i oneļiġĺenja 

prouzroļenog potapanjem ili djelatnostima u podmorju. 

 (2) Pravne i fiziļke osobe koje sudjeluju u istraģivanju ili iskoriġtavanju prirodnih bogatstava gospodarskog pojasa 

Repub-like Hrvatske duģne su poġtivati meĽunarodne i domaĺe propise, postupke i standarde o zaġtiti i oļuvanju mora, 

ģivih morskih bogatstava i morskog okoliġa. 

(3) Prilikom preleta gospodarskog pojasa Republike Hrvatske zrakoplovi su duģni poġtivati opĺeprihvaĺene 

meĽunarodne propise i hrvatske propise o zaġtiti od oneļiġĺenja mora iz zraka ili zrakom. 

(4) Potanje propise o zaġtiti od oneļiġĺenja morskog okoliġa u gospodarskome pojasu donosi ministar uz suglasnost 

ministra nadleģnog za poslove zaġtite okoliġa. 

 

Glava V.   EPIKONTINENTALNI POJAS  

Ļlanak 42. (NN 26/15) 

 (1) Epikontinentalni pojas Republike Hrvatske obuhvaĺa morsko dno i morsko podzemlje izvan vanjske granice 

teritorijalnoga mora Republike Hrvatske u smjeru puļine do granica epikontinentalnog pojasa sa susjednim drģavama. 

(2) Granice epikontinentalnog pojasa Republike Hrvatske i Talijanske Republike utvrĽene su Sporazumom izmeĽu 

Vlade SFRJ i Vlade Talijanske Republike o razgraniļenju epikontinentalnog pojasa izmeĽu dvije zemlje iz 1968. 

godine. 

(3) Do postizanja sporazuma o razgraniļenju epikontinentalnog pojasa sa Crnom Gorom, Republika Hrvatska ĺe, 

sukladno pravilima meĽunarodnog prava i odredbama Konvencije UN-a o pravu mora, uģivati suverena prava i 

jurisdikciju u tome prostoru do crte sredine koja se nastavlja na vanjsku granicu teritorijalnog mora u Bokokotorskom 

zaljevu u smjeru puļine. 

Ļlanak 43. 

 (1) U epikontinentalnom pojasu Republika Hrvatska ostvaruje suverena prava radi njegova istraģivanja i radi 

iskoriġtavanja prirodnih bogatstava toga pojasa. 

 (2) Pod èprirodnim bogatstvimaç iz stavka 1. ovoga ļlanka razumijevaju se rudno i drugo neģivo bogatstvo morskog 

dna i njegova podzemlja te morska biĺa koja su u stadiju u kojemu se love, nepokretna na morskome dnu ili ispod 

njega, ili se mogu kretati samo u stalnome fiziļkom dodiru s morskim dnom ili samo u morskome podzemlju. 

 (3) Strane pravne i fiziļke osobe smiju iskoriġtavati morska biĺa iz ovoga ļlanka samo u sluļajevima utvrĽenim 

meĽunarodnim ugovorom. 
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Ļlanak 44. 

 (1) Prilikom ostvarivanja prava iz ļlanka 43. stavka 1. ovoga Zakonika ne smiju se neopravdano sprjeļavati plovidba, 

ribarenje, zaġtita ģivih bogatstava mora, ni osnovna oceanografska ili druga znanstvena istraģivanja javnog karaktera. 

 (2) Na istraģivanja iz stavka 1. ovoga ļlanka u epikontinentalnom pojasu primjenjuju se odredbe ļlanka 40. ovoga 

Zakonika. 

Ļlanak 45. (NN 17/19) 

 (1) Iskoriġtavanje prirodnih bogatstava epikontinentalnog pojasa Republike Hrvatske te podizanje, puġtanje u rad i 

odrģavanje potrebnih postrojenja i ureĽaja za istraģivanja i poduzimanje djelatnosti radi iskoriġtavanja mogu se 

obavljati uz uvjete predviĽene ovim Zakonikom, propisima donesenim na temelju Zakonika i drugim propisima. 

 (2) Na postrojenja i ureĽaje iz stavka 1. ovoga ļlanka primjenjuju se odredbe ļlanka 35. do 39. ovoga Zakonika. 

 (3) Ministarstvo odobrava i nadzire polaganje i odrģavanje podmorskih kabela i cjevovoda u epikontinentalnom pojasu 

Republike Hrvatske koji prelaze u podruļje teritorijalnog mora Republike Hrvatske, a za podmorske cjevovode koji se 

polaģu u epikontinentalnom pojasu Republike Hrvatske, a ne prelaze u podruļje teritorijalnog mora Republike Hrvatske 

daje suglasnost o smjeru polaganja. 

 (4) Protiv rjeġenja Ministarstva kojim se daje ili uskraĺuje odobrenje iz stavka 3. ovoga ļlanka nije dopuġtena ģalba, ali 

se moģe pokrenuti upravni spor. 

(5) Zabranjeno je polaganje i odrģavanje podmorskih kabela i cjevovoda bez odobrenja Ministarstva, odnosno 

suglasnosti o smjeru polaganja iz stavka 3. ovoga ļlanka. 

(6) Potonje propise o suzbijanju oneļiġĺenja uzrokovanog djelatnostima na morskom dnu i morskom podzemlju radi 

istraģivanja ili iskoriġtavanja prirodnih bogatstava epikontinentalnog pojasa, ukljuļujuĺi oneļiġĺenja s umjetnih otoka, 

sprava, ureĽaja i cjevovoda poloģenih na morskom dnu, kao i uvjete na temelju kojih se daje odobrenje iz stavka 3. 

ovoga ļlanka propisuje ministar uz suglasnost ministra nadleģnog za poslove zaġtite okoliġa. 

 

Glava VI.   PRAVO PROGONA 

Ļlanak 46. 

 (1) Progon stranoga plovnog objekta poduzet ĺe se ako nadleģno tijelo osnovano sumnja da je strani plovni objekt ili 

njegov pripadak povrijedio odredbe ovoga Zakonika, druge propise Republike Hrvatske ili opĺeprihvaĺena pravila 

meĽunarodnoga prava. 

 (2) Progon stranoga plovnog objekta moģe poļeti samo ako se sumnjivi plovni objekt ili njegov pripadak, nalazi u 

unutarnjim morskim vodama, u teritorijalnome moru, u gospodarskom pojasu ili nad epikontinentalnim pojasom 

Republike Hrvatske i ako se ne zaustavi nakon vidljivoga ili zvuļnog poziva za zaustavljanje koji mu je upuĺen s 

udaljenosti koja omoguĺuje da poziv vidi ili ļuje. 

 (3) Progon stranog plovnog objekta moģe se nastaviti u otvorenome moru, u gospodarskom pojasu ili u vanjskom 

pojasu strane drģave dok se ne prekine ili dok progonjeni brod ne uplovi u teritorijalno more svoje ili neke druge 

drģave. 

 (4) Progon mogu obavljati brodovi Obalne straģe, policijski, ratni brodovi ili vojni zrakoplovi ili drugi brodovi, 

odnosno zrakoplovi za to ovlaġteni. U gospodarskome pojasu ili nad epikontinentalnim pojasom progon stranoga 

plovnog objekta moģe zapoļeti samo ako su povrijeĽeni propisi koji se primjenjuju u tim pojasevima. 

 (5) Ako se plovni objekt iz ovoga ļlanka uzapti, predat ĺe se nadleģnom tijelu za provedbu postupka. 

 (6) Odredbe ovoga ļlanka ne odnose se na strane ratne brodove i javne brodove koji uģivaju imunitet. 
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Dio treĺi   SIGURNOST PLOVIDBE I ZAĠTITA OD ONEĻIĠĹENJA POMORSKIH 

OBJEKATA  

Glava I.   ZAJEDNIĻKE ODREDBE 

Ļlanak 47. (NN 26/15) 

(1) Sigurnost plovidbe i zaġtita od oneļiġĺenja s pomorskih objekata ureĽena ovim Zakonikom odnosi se: 

1) na osnovne uvjete kojima moraju odgovarati: plovni putovi i objekti sigurnosti plovidbe u unutarnjim morskim 

vodama i u teritorijalnom moru Republike Hrvatske, hidrografska djelatnost, traganje i spaġavanje osoba u pogibelji na 

moru, nadzor i upravljanje pomorskim prometom, obalne radiopostaje, pomorska meteoroloġka i hidroloġka sluģba, 

luke, pomorski objekti hrvatske drģavne pripadnosti kao i plovni objekti koji plove unutarnjim morskim vodama i 

teritorijalnim morem Republike Hrvatske i gospodarskim pojasom Republike Hrvatske, u skladu s meĽunarodnim 

pravom, posada na pomorskim objektima, plovidba i peljarenje na moru, 

2) na nadzor nad provoĽenjem odredaba ovoga dijela Zakonika. 

(2) Osim odredaba ovoga Zakonika, uvjeti sigurnosti plovidbe i zaġtite od oneļiġĺenja propisuju se uredbama Europske 

unije, podzakonskim propisima i tehniļkim pravilima koje donosi ministar. 

Ļlanak 48. (NN 26/15) 

 (1) Fiziļka ili pravna osoba koja obavlja prijevoz u javnom prometu na moru, ili obavlja djelatnost iznajmljivanja 

plovila, ili druge gospodarske djelatnosti na moru, trgovaļko druġtvo ili tijelo koje upravlja lukom ili obavlja peljarenje, 

trgovaļko druġtvo koje obavlja poslove postavljanja i odrģavanja objekata sigurnosti plovidbe, odnosno poslove 

ureĽivanja i odrģavanja plovnosti plovnih putova, te javna ustanova za obavljanje hidrografske djelatnosti duģni su: 

1) organizirati nadzor obavljanja poslova koji se odnose na sigurnost plovidbe, sukladno odredbama ovog Zakonika i 

propisa donesenih na temelju ovoga Zakonika, 

2) osigurati trajno obavljanje nadzora sigurnosti plovidbe, 

3) voditi propisane podatke koji su znaļajni za sigurnost plovidbe. 

(2) Vlasnik i/ili kompanija broda hrvatske drģavne pripadnosti duģni su: 

1) uspostaviti i odrģavati dokumentirani sustav upravljanja sigurnoġĺu i sustav sigurnosne zaġtite ukoliko je to obvezan 

sukladno Tehniļkim pravilima i drugim propisima, 

2) odrģavati stanje broda i njegove opreme tako da je brod dok plovi u svakom smislu sposoban za plovidbu i siguran za 

obavljanje svih operacija u sluģbi dok ih obavlja, bez opasnosti za brod, osobe na brodu, teret i okoliġ, 

3) osigurati da brod posjeduje valjane svjedodģbe i dokumente propisane Tehniļkim pravilima i drugim propisima, 

osim za vrijeme kada se nalazi u raspremi ili na popravku u brodogradiliġtu, 

4) osigurati da se na brodu i u svezi s brodom poġtuju zahtjevi Tehniļkih pravila i drugih propisa. 

(3) Ministarstvo vodi sluģbenu evidenciju o brodovima hrvatske drģavne pripadnosti koja sadrģi: 

1) ime i IMO broj broda, 

2) podatke o vlasniku broda i odgovornoj osobi u pravnoj osobi koja je vlasnik broda, 

3) podatke o osobi zaduģenoj za sigurnosnu zaġtitu u kompaniji, 

4) podatke o priznatoj organizaciji koja brodu izdaje svjedodģbe, 

5) podatke o pregledima brodova od strane drģava luka, ukljuļujuĺi naziv nadleģnih tijela koja su izvrġila preglede i 

datume inspekcija, te rezultate pregleda i jesu li uoļene nepravilnosti i odreĽena zadrģavanja, 

6) podatke o svim dogaĽajima od vaģnosti za sigurnost broda, osoba i okoliġa ukljuļujuĺi podatke o pomorskim 

nesreĺama, 

7) podatke o brodovima koji viġe nemaju hrvatsku drģavnu pripadnost i koji su istu izgubili u prethodnih dvanaest 

mjeseci. 
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(4) Vlasnik i/ili kompanija i/ili priznata organizacija broda hrvatske drģavne pripadnosti duģni su dostavljati 

Ministarstvu podatke iz stavka 3. ovoga ļlanka bez odgaĽanja, a najkasnije 15 dana od dana nastanka ili promjene 

ļinjenice, odnosno od dogaĽaja na koji se podaci odnose. Podaci iz stavka 3. toļke 5. ovoga ļlanka moraju se dostaviti 

najkasnije 24 sata od dogaĽaja. 

(5) Nakon ġto bude izvijeġteno da su strana tijela nadleģna za nadzor drģave luke zadrģala brod hrvatske drģavne 

pripadnosti, Ministarstvo ĺe nadgledati ispunjavanje zahtjeva relevantnih konvencija MeĽunarodne pomorske 

organizacije od strane zadrģanog broda. 

 (6) Inspekcijski nadzor nad obavljanjem poslova iz ovoga ļlanka obavlja inspekcija sigurnosti plovidbe Ministarstva i 

luļkih kapetanija. 

Ļlanak 49. (NN 17/19) 

Brisan. 

 

Glava I.a   ZAĠTITA OD ONEĻIĠĹENJA S POMORSKIH OBJEKATA 

Ļlanak 49.a 

(1) Zapovjednik broda, ļlanovi posade broda, osoba koja upravlja brodicom ili jahtom i ļlanovi posade brodice ili jahte, 

te ļlanovi posade ili struļni radnici na nepomiļnim odobalnim i plutajuĺim objektima moraju prilikom plovidbe ili 

boravka u unutarnjim morskim vodama, teritorijalnom moru, epikontinentalnom ili gospodarskom pojasu Republike 

Hrvatske poġtovati meĽunarodne, europske i hrvatske propise i standarde o zaġtiti od oneļiġĺenja mora i zraka s 

pomorskih objekata i oneļiġĺenja prouzroļenog potapanjem s pomorskih objekata. 

(2) Odredba stavka 1. ovog ļlanka primjenjuje se i na zapovjednika i ļlanove posade pomorskih objekata hrvatske 

drģavne pripadnosti neovisno o podruļju plovidbe. 

Ļlanak 49.b 

(1) Zabranjuje se u more i na morsku obalu ispuġtati i odbacivati kruti i tekuĺi otpad, zauljene vode, fekalije i ostatke 

tereta s pomorskog objekta, kao i sve druge tvari koje oneļiġĺuju more, zrak ili obalu. 

(2) Pomorski objekti su duģni poduzimati mjere radi spreļavanja ġtetnog prijenosa morskih vodenih organizama i 

patogena putem brodskih balastnih voda i taloga, te putem obrastanja. 

(3) Detaljan propis o zaġtiti od oneļiġĺenja morskog okoliġa s pomorskih objekata, te provoĽenju istraga oneļiġĺenja 

mora donosi ministar. 

(4) Strategiju upravljanja balastnim vodama i talozima donosi Vlada Republike Hrvatske. 

(5) Ministar ĺe u suglasnosti s ministrom nadleģnim za zaġtitu okoliġa donijeti propis o upravljanju i nadzoru balastnih 

voda. 

Ļlanak 49.c 

(1) Plovni i plutajuĺi objekti mogu prazniti spremiġta krutog i tekuĺeg otpada, zauljenih voda, fekalija i ostataka tereta s 

broda, kao i svih drugih tvari koje oneļiġĺuju more i obalu samo na mjestima u luci ili izvan nje gdje postoje ureĽaji za 

prihvat ovih tvari. 

(2) Zapovjednik broda, osim ribarskog i javnog broda, duģan je luļkoj upravi, luļkoj kapetaniji i koncesionaru luke 

posebne namjene dostaviti informacije o brodskom otpadu. 

(3) Informacija iz stavka 2. ovoga ļlanka mora se nalaziti na brodu najmanje do sljedeĺe luke i mora biti dostupna za 

inspekciju. 

(4) Sadrģaj informacije, naļin dostave i ļuvanja, te rokove za dostavu propisuje ministar uz suglasnost ministra 

nadleģnog za zaġtitu okoliġa. 

Ļlanak 49.d 

(1) Zapovjednik broda je prije isplovljenja iz luke duģan predati sav brodski otpad u luļke prihvatne ureĽaje. 

(2) Iznimno, brod moģe isploviti bez predaje brodskog otpada ako iz informacije dostavljene u skladu sa ļlankom 49.c 

ovoga Zakonika proizlazi da je kapacitet za prikupljanje otpada na brodu dostatan za sav brodski otpad koji je 

prikupljen ili ĺe biti prikupljen na planiranom putovanju do luke u kojem ĺe biti predan. 
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(3) Ako luļka kapetanija utvrdi da bi zbog nepostojanja adekvatnih prihvatnih ureĽaja u luci u kojoj je brod namjeravao 

iskrcati otpad ili kada je ta luka nepoznata moglo doĺi do praģnjenja spremiġta u more tijekom plovidbe, naredit ĺe 

zapovjedniku plovnog ili plutajuĺeg objekta da prije isplovljenja iz luke ta spremiġta isprazni. 

(4) Ako u sluļaju iz stavka 3. ovoga ļlanka plovni ili plutajuĺi objekt ne isprazni spremiġta otpadnih ulja, talog, ostatke 

tereta ili druge tvari, luļka kapetanija moģe mu zabraniti isplovljenje iz luke. 

Ļlanak 49.e 

(1) Ostaci tereta mogu se predati samo u luļke prihvatne ureĽaje, sukladno odredbama MeĽunarodne konvencije o 

sprjeļavanju zagaĽivanja mora s brodova, kako je izmijenjena i dopunjena (MARPOL 73/78). 

(2) Naknada za koriġtenje luļkih prihvatnih ureĽaja za ostatke tereta plaĺa se prema predanim ostacima tereta. 

Ļlanak 49.f 

(1) Zapovjednik pomorskog objekta iz ļlanka 49.a ovoga Zakona koji oneļisti more, zrak ili obalu ili primijeti 

oneļiġĺenje duģan je bez odgaĽanja izvijestiti Ministarstvo. 

(2) Po dojavi o oneļiġĺenju mora, Ministarstvo je duģno odmah izvrġiti oļevid, utvrditi stanje, istraģiti sve okolnosti 

zbog kojih je doġlo do oneļiġĺenja, ako je moguĺe procijeniti visinu nastale ġtete, provesti postupak radi utvrĽivanja 

poļinitelja, te prema okolnostima sluļaja pokrenuti prekrġajni postupak i/ili podnijeti kaznenu prijavu sukladno propisu 

koji ureĽuje kazneni postupak. 

Ļlanak 49.g 

(1) U sluļaju oneļiġĺenja mora, luļka kapetanija ĺe zabraniti isplovljenje plovnog objekta iz luke, odnosno narediti 

zadrģavanje plovnog objekta koji je prouzroļio oneļiġĺenje u morskim vodama Republike Hrvatske dok plovni objekt 

ne podmiri troġkove ļiġĺenja i druge ġtete nastale oneļiġĺenjem ili dok ne poloģi odgovarajuĺe jamstvo za pokriĺe ovih 

ġteta. 

(2) Nastalu ġtetu treba utvrditi i procijeniti, ako je moguĺe, u nazoļnosti poļinitelja oneļiġĺenja, a po potrebi i u 

nazoļnosti vjeġtaka i svjedoka. O obavljenom oļevidu sastavlja se zapisnik. 

(3) Tko poļini ġtetu morskom okoliġu duģan je nadoknaditi je. 

(4) Pod ġtetom iz stavka 1. ovoga ļlanka podrazumijeva se imovinska ġteta i ekoloġka ġteta. 

(5) Ekoloġka ġteta je posebna vrsta ġtete koja za posljedicu ima uniġtenje okoliġa, prirode i krajolika. Kriteriji za 

utvrĽivanje ekoloġke ġtete su: oļuvanost i izvornost prirode, stupanj zakonske zaġtite, ljepota krajolika, moguĺnost 

restitucije, bogatstvo flore i faune i sliļno. Ekoloġka ġteta nadoknaĽuje se i kada priroda nije intaktna, u odgovarajuĺem 

opsegu. 

Ļlanak 49.h 

(1) Luļka kapetanija duģna je o oneļiġĺenju mora izvijestiti nadleģno tijelo ģupanije radi poduzimanja odgovarajuĺih 

mjera, a nadleģno ģupanijsko tijelo duģno je bez odgaĽanja poduzeti sve potrebne mjere radi spreļavanja ġirenja 

oneļiġĺenja, te otklanjanja oneļiġĺenja, kako je to utvrĽeno Planom intervencija kod iznenadnih oneļiġĺenja mora. 

(2) Plan intervencija kod iznenadnih oneļiġĺenja mora, ukljuļujuĺi sustav opremanja i osposobljavanja za njegovu 

provedbu, propisuje Vlada Republike Hrvatske. 

 

GLAVA I.b    ISTRAGE POMORSKIH NESREĹA 

Ļlanak 49.i (NN 17/19) 

(1) Pomorska nesreĺa je dogaĽaj ili slijed dogaĽaja koji za posljedicu ima: 

a) smrt ili ozbiljnu ozljedu osobe, koja je uzrokovana ili je u vezi s izvedbom ili radom plovnog objekta, ili 

b) gubitak osobe s plovnog objekta koji je uzrokovan ili je u vezi s njegovom eksploatacijom ili radom, ili 

c) gubitak, pretpostavljeni gubitak plovnog objekta ili njegovo napuġtanje, ili 

d) bitnu ġtetu na plovnom objektu, ili 

e) nasukavanje ili onesposobljavanje plovnog objekta, ili njegovo sudjelovanje u sudaru, ili 

f) ġtetu objekata pomorske infrastrukture koja je uzrokovana ili je u vezi s radom plovnog objekta, ili 

g) ġtetu pomorskom okoliġu izazvanu oġteĺenjem plovnog objekta, a koje je uzrokovano ili je u vezi s njegovim radom. 

(2) Pomorska nesreĺa moģe biti vrlo ozbiljna ili ozbiljna pomorska nesreĺa. 
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(3) Vrlo ozbiljna pomorska nesreĺa je pomorska nesreĺa koja ukljuļuje potpuni gubitak plovnog objekta, smrtni sluļaj 

ili ozbiljno oneļiġĺenje koje je uzrokovano ili je u vezi s njegovim radom. 

(4) Ozbiljna pomorska nesreĺa je pomorska nesreĺa koja se ne razvrstava kao vrlo ozbiljna nesreĺa, a koja ukljuļuje 

poģar, eksploziju, sudar, nasukavanje, udar, oġteĺenje od nevremena, oġteĺenje ledom, napuknuĺe trupa ili 

pretpostavljeni nedostatak na trupu ili drugo sliļno oġteĺenje ili nedostatak koji ima za posljedicu: 

a) nemoguĺnost rada glavnih strojeva, veĺe oġteĺenje nadgraĽa, ozbiljno oġteĺenje strukture (kao ġto je probijanje 

podvodnog dijela trupa) ġto ļini plovni objekt nesposobnim za nastavak plovidbe, 

b) oneļiġĺenje pomorskog okoliġa, i/ili 

c) kvar/oġteĺenje koje zahtijeva tegljenje ili pomoĺ s obale. 

(5) Pomorska nezgoda je dogaĽaj povezan s radom plovnog objekta, koji se ne razvrstava kao pomorska nesreĺa, a koji 

je ugrozio ili bi mogao ugroziti sigurnost plovnog objekta, osoba na plovnom objektu ili drugih osoba te mora i 

morskog okoliġa. 

Ļlanak 49.j (NN 17/19) 

(1) U sluļaju pomorske nesreĺe ili pomorske nezgode Ministarstvo provodi izvide pomorskih prekrġaja, u skladu s 

odredbama propisa kojima se ureĽuje prekrġajni postupak, radi otkrivanja i kaģnjavanja poļinitelja pomorskih prekrġaja 

koji su u vezi s dogaĽajem pomorske nesreĺe ili nezgode. 

(2) U sluļaju pomorske nesreĺe tijelo ovlaġteno za pokretanje i voĽenje sigurnosne istrage pomorske nesreĺe provodi 

sigurnosnu istragu, sukladno odredbama ovoga Zakonika i drugih propisa kojima se ureĽuje provoĽenje sigurnosnih 

istraga pomorskih nesreĺa, radi utvrĽivanja okolnosti i uzroka koji su do pomorske nesreĺe doveli te predlaganja 

korektivnih mjera za njihovo sprjeļavanje i ponavljanje, unaprjeĽivanje sigurnosti plovidbe te smanjivanje opasnosti od 

posljedica pomorskih nesreĺa koje one imaju na oneļiġĺenje mora i morskog okoliġa. 

Ļlanak 49.k (NN 17/19) 

(1) Agencija za istraģivanje nesreĺa u zraļnom, pomorskom i ģeljezniļkom prometu (u daljnjem tekstu: Agencija) 

ovlaġtena je pokrenuti i voditi sigurnosnu istragu pomorske nesreĺe, kao samostalno i neovisno istraģno tijelo osnovano 

posebnim zakonom. 

(2) Cilj sigurnosne istrage je utvrditi okolnosti i uzroke koji su doveli do pomorske nesreĺe te predloģiti korektivne 

mjere za njihovo sprjeļavanje i ponavljanje, unaprjeĽivanje sigurnosti plovidbe te smanjivanje opasnosti od posljedica 

pomorskih nesreĺa koje one imaju na oneļiġĺenje mora i morskog okoliġa. 

(3) Sigurnosna istraga provodi se neovisno o svim istragama koje o pomorskoj nesreĺi provode druga drģavna tijela. 

(4) Agencija u voĽenju sigurnosne istrage djeluje samostalno i neovisno u odnosu na sva tijela javne vlasti nadleģna za 

pomorski promet i sigurnost plovidbe, druga drģavna i pravosudna tijela te sve pravne i fiziļke osobe. 

(5) Agencija je ovlaġtena temeljem rezultata provedene sigurnosne istrage izdati sigurnosne preporuke s prijedlogom 

korektivnih mjera radi sprjeļavanja i ponavljanja pomorskih nesreĺa, unaprjeĽivanja sigurnosti plovidbe te smanjivanja 

opasnosti od posljedica pomorskih nesreĺa koje one imaju na oneļiġĺenje mora i morskog okoliġa. 

(6) Adresati kojima Agencija uputi sigurnosnu preporuku, duģni su u roku od 90 dana od njezina zaprimanja obavijestiti 

Agenciju o primjeni korektivnih mjera koje su u toj preporuci sadrģane, a ako korektivne mjere nisu primijenjene ili su 

primijenjene djelomiļno, tada su duģni obavijestiti Agenciju o razlozima njihove neprimjene ili djelomiļne primjene. 

Ļlanak 49.l (NN 17/19) 

Pokretanje i voĽenje sigurnosnih istraga pomorskih nesreĺa ne moģe se zabraniti niti na bilo koji naļin ograniļiti. 

Ļlanak 49.lj (NN 17/19) 

Sva tijela javne vlasti koja su nadleģna za pomorski promet i sigurnost plovidbe te druga drģavna tijela, kao i sve fiziļke 

i pravne osobe koje steknu saznanje o dogaĽaju pomorske nesreĺe ili su u pomorsku nesreĺu ukljuļeni, duģni su bez 

odgaĽanja o tome obavijestiti Agenciju, sukladno posebnom propisu kojim se ureĽuje naļin, uvjeti i ovlasti za 

obavljanje sigurnosnih istraga pomorskih nesreĺa. 

Ļlanak 49.m (NN 17/19) 

(1) Zabranjeno je svako ometanje sigurnosne istrage pomorske nesreĺe. 

(2) Ometanjem sigurnosne istrage osobito se smatra: 

1. neobavjeġtavanje Agencije o dogaĽaju pomorske nesreĺe, u roku i na naļin propisan ļlankom 49.lj ovoga Zakonika, 

2. sprjeļavanje, onemoguĺavanje ili oteģavanje sluģbenim osobama Agencije pristup podruļjima ili mjestu nesreĺe, 

svjedocima, plovnim objektima koji su u pomorskoj nesreĺi sudjelovali, podrtinama, potonulim stvarima, teretu, 

ostacima tereta, opremi, podacima s pomorskih karata i brodskih dnevnika, elektroniļkim ili magnetskim zapisima, 

audio i videovrpcama, podacima iz zapisivaļa podataka o putovanju (VDR) ili drugih elektroniļkih naprava koji se 
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odnose na razdoblje prije, za vrijeme i nakon nesreĺe te drugim ureĽajima i podacima koje Agencija smatra korisnim za 

provoĽenje sigurnosne istrage pomorske nesreĺe, 

3. rukovanje, uporaba, raspolaganje ili drugo koriġtenje brodskim i drugim ureĽajima nakon dogaĽaja pomorske 

nesreĺe, bez prethodnog dopuġtenja Agencije, 

4. rukovanje, uporaba, raspolaganje ili drugo koriġtenje podacima s pomorskih karata, iz brodskih dnevnika, 

elektroniļkih i magnetskih zapisa, audio i videovrpci, podacima iz VDR-a i drugih elektroniļkih naprava, koji se 

odnose na razdoblje prije, za vrijeme i nakon nesreĺe, bez prethodnog dopuġtenja Agencije, 

5. vaĽenje i/ili uklanjanje podrtine i potonulih stvari koje su u vezi s dogaĽajem pomorske nesreĺe, bez prethodnog 

dopuġtenja Agencije, 

6. neovlaġteno poduzimanje drugih radnji i aktivnosti koje su u vezi s dogaĽajem pomorske nesreĺe, bez prethodnog 

dopuġtenja Agencije, 

7. odbijanje davanja iskaza ili oļitovanja sluģbenim osobama Agencije, u roku i na naļin kako to odredi Agencija, 

8. davanje laģnog iskaza ili oļitovanja sluģbenim osobama Agencije, 

9. nepostupanje po zahtjevu Agencije za dostavu podataka koje Agencija smatra korisnim za provoĽenje sigurnosne 

istrage pomorske nesreĺe, u roku i na naļin kako to odredi Agencija, 

10. neobavjeġtavanje Agencije o primjeni korektivnih mjera sadrģanih u sigurnosnoj preporuci Agencije, u roku i na 

naļin propisan ļlankom 49.k stavkom 6. ovoga Zakonika. 

(3) Sluģbene radnje koje u vezi s pomorskom nesreĺom, sukladno posebnim propisima, poduzimaju druga drģavna i/ili 

pravosudna tijela i sluģbene osobe tih tijela, ne smatraju se ometanjem sigurnosne istrage. 

Ļlanak 49.n (NN 17/19) 

Vlada Republike Hrvatske uredbom propisuje naļin i uvjete obavljanja sigurnosne istrage pomorske nesreĺe, status 

takve istrage, izuzetke od obveze provoĽenja istrage, postupak prethodne procjene o pokretanju ili nepokretanju istrage, 

metodologiju voĽenja sigurnosne istrage, obvezu obavjeġĺivanja i izvjeġĺivanja o dogaĽaju pomorske nesreĺe, zaġtitu 

podataka, ovlasti istraģitelja, formu i sadrģaj zavrġnog i preliminarnog izvjeġĺa o provedenoj sigurnosnoj istrazi 

pomorske nesreĺe, ovlast ranog uzbunjivanja, obvezu i naļin voĽenja nacionalne baze podataka o pomorskim 

nesreĺama i nezgodama, stalni okvir suradnje s tijelima Europske unije i drugim meĽunarodnim tijelima na podruļju 

istraģivanja pomorskih nesreĺa te druga pitanja kojima se ureĽuje dobra meĽunarodna praksa u pokretanju i voĽenju 

sigurnosne istrage pomorske nesreĺe. 

 

Glava II.   POSLOVI SIGURNOSTI PLOVIDBE I ZAĠTITE MORA OD ONEĻIĠĹENJA 

Ļlanak 50. (NN 26/15, 17/19) 

(1) Republika Hrvatska radi zaġtite ljudskih ģivota i sigurnosti plovidbe u unutarnjim morskim vodama i u 

teritorijalnom moru Republike Hrvatske osigurava obavljanje poslova od javnog interesa kako slijedi: 

a) ureĽivanje i odrģavanje plovnih putova, 

b) postavljanje i odrģavanje objekata sigurnosti plovidbe, 

c) obavljanje hidrografske djelatnosti, 

d) traganje i spaġavanje osoba u pogibelji na moru, 

e) nadzor i upravljanje pomorskim prometom, 

f) radiosluģbu obalnih radijskih postaja, 

g) pomorsku meteoroloġku i hidroloġku sluģbu, 

h) poslove predviĽanja, sprjeļavanja, ograniļavanja, spremnosti za i reagiranje na iznenadna oneļiġĺenja mora i 

i) druge usluge sigurnosti plovidbe utvrĽene meĽunarodnim ugovorima. 

(2) Poslove iz stavka 1. toļaka d), e) i h) obavlja Ministarstvo. 

(3) Poslove iz stavka 1. toļaka a), b) i f) obavlja trgovaļko druġtvo Plovput d. o. o. kao javnu ovlast. 

(4) Poslove iz stavka 1. toļke c) obavlja Hrvatski hidrografski institut u skladu s odredbama ovoga Zakonika i posebnog 

propisa kojim je ureĽeno obavljanje hidrografske djelatnosti. 
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(5) Poslove iz stavka 1. toļke g) obavlja Drģavni hidrometeoroloġki zavod u skladu s odredbama ovoga Zakonika i 

posebnog propisa kojim je ureĽeno obavljanje hidrometeoroloġke djelatnosti. 

(6) Upravni nadzor nad provoĽenjem poslova iz stavaka 3., 4. i 5. ovoga ļlanka obavlja Ministarstvo. 

(7) Tijela iz stavaka 3., 4. i 5. ovoga ļlanka duģna su svake godine dostaviti Ministarstvu godiġnji plan rada za sljedeĺu 

godinu i godiġnje izvjeġĺe o realizaciji plana rada i stanju sigurnosti plovidbe za prethodnu godinu. 

Ļlanak 51. (NN 26/15, 17/19) 

(1) Plovni putovi izvan luļkih podruļja, kako su utvrĽena posebnim propisom, ureĽuju se i odrģavaju u skladu s 
Programom ureĽenja i odrģavanja plovnih putova koji donosi ministar za razdoblje od dvije godine na prijedlog 

trgovaļkog druġtva Plovput 

d. o. o. sukladno Strategiji iz ļlanka 6. stavka 8. ovoga Zakonika. 

(2) Program iz stavka 1. ovoga ļlanka sadrģi prioritetne aktivnosti ureĽenja i odrģavanja plovnih putova te potrebna 

sredstva i izvore financiranja za provedbu prioritetnih aktivnosti. 

(3) Za provoĽenje Programa iz stavka 1. ovoga ļlanka koriste se sredstva trgovaļkog druġtva Plovput d.o.o., a mogu se 

koristiti i sredstva drģavnog proraļuna. 

(4) Plovne putove koji se nalaze u luļkim podruļjima, kako su utvrĽena u skladu s posebnim propisom, duģno je 

ureĽivati i odrģavati tijelo koje upravlja lukom prema dubinama iz sluģbenih pomorskih navigacijskih karata i 

publikacija. 

(5) Program iz stavka 1. ovoga ļlanka mora sadrģavati i temeljiti se na procjeni rizika za sigurnost plovidbe, ljudske 

ģivote i imovinu na moru. 

(6) Za obavljanje poslova od javnog interesa iz ļlanka 50. stavka 1. toļaka d), e) i h) ovoga Zakonika vlasnici ili 

korisnici jahti i brodica te plovila unutarnje plovidbe plaĺaju naknadu za sigurnost plovidbe i zaġtitu mora od 

oneļiġĺenja kada plove ili borave u unutarnjim morskim vodama i teritorijalnom moru Republike Hrvatske. 

(7) Naknada se utvrĽuje u odnosu na kategoriju, vrstu, veliļinu i namjenu, kao i vrstu i snagu pogonskog stroja plovnog 

objekta. 

(8) Iznimno od stavka 6. ovoga ļlanka, naknadu za sigurnost plovidbe i zaġtitu mora od oneļiġĺenja ne plaĺaju plovni 

objekti koji se koriste pravom neġkodljivog prolaska teritorijalnim morem bez uplovljenja u luke i na sidriġta u 

Republici Hrvatskoj, plovni objekti u izvanrednim okolnostima, odnosno okolnostima koje nisu redovita plovidba, 

strani plovni objekti koji sudjeluju u akcijama ili vjeģbama traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru. 

(9) Naknada iz stavka 6. ovoga ļlanka prihod je drģavnog proraļuna od ļega je 50 % namjenski prihod koji se koristi za 

razvoj i odrģavanje materijalnih sredstava za traganje i spaġavanje na moru i sustava za nadzor i upravljanje pomorskim 

prometom, za razvoj i odrģavanje materijalnih sredstava za predviĽanje, sprjeļavanje, ograniļavanje, spremnost za 

reagiranje i reagiranje na iznenadna oneļiġĺenja mora s pomorskih objekata, te na troġkove naplate te naknade. 

(10) Visinu naknade za sigurnost plovidbe iz stavka 6. ovoga ļlanka, osnovice za njezin obraļun i pojedine izvanredne 

okolnosti, odnosno okolnosti koje nisu redovita plovidba iz stavka 8. ovoga ļlanka pravilnikom propisuje ministar uz 

prethodnu suglasnost ministra nadleģnog za poslove financija. 

Ļlanak 52. (NN 26/15, 17/19) 

(1) Objekti sigurnosti plovidbe postavljaju se u unutarnjim morskim vodama i teritorijalnom moru Republike Hrvatske 

kako bi se osiguralo sigurno odvijanje pomorskog prometa. 

(2) Trgovaļko druġtvo Plovput d. o. o. postavlja objekte sigurnosti plovidbe i odrģava njihov ispravan rad. 

(3) Iznimno od stavka 2. ovoga ļlanka, objekte sigurnosti plovidbe koji se nalaze u luļkim podruļjima, kako su 

utvrĽena posebnim propisom, duģno je postaviti i odrģavati tijelo koje upravlja lukom. 

(4) Iznimno od stavaka 2. i 3. ovoga ļlanka, objekte sigurnosti plovidbe kojima se obiljeģavaju objekti, sredstva ili 

drugi zahvati na moru ili na obali koji predstavljaju stalne ili privremene zapreke na plovnom putu (mostovi, kabeli, 

potonuli objekti, objekti za istraģivanje i iskoriġtavanje industrijskih i ostalih mineralnih sirovina i sl.) duģan je postaviti 

i odrģavati investitor, vlasnik ili korisnik tog objekta ili sredstva odnosno nositelj zahvata. 

(5) Na objekte sigurnosti plovidbe iz stavka 1. ovoga ļlanka zabranjeno je postavljati natpise te je zabranjeno objekte 

sigurnosti plovidbe oġteĺivati i neovlaġteno postavljati, uklanjati, zamjenjivati ili mijenjati njihovo znaļenje. 

(6) Za postavljanje i odrģavanje objekata sigurnosti plovidbe, osim objekata sigurnosti plovidbe iz stavaka 3. i 4. ovoga 

ļlanka, i poslove od javnog interesa iz ļlanka 50. stavka 1. toļaka a) i f) plovni objekti kada plove ili borave u 

unutarnjim morskim vodama i teritorijalnom moru Republike Hrvatske plaĺaju naknadu za uporabu objekata sigurnosti 

plovidbe. Naknada se utvrĽuje u odnosu na kategoriju, vrstu, veliļinu i namjenu plovnog objekta. 
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(7) Iznimno od stavka 6. ovoga ļlanka naknadu ne plaĺaju brodovi koji se koriste pravom neġkodljivog prolaska 

teritorijalnim morem bez uplovljenja u luke i na sidriġta u Republici Hrvatskoj, kao i javni brodovi, ratni brodovi, 

brodice i jahte te drugi plovni objekti u izvanrednim okolnostima odnosno okolnostima koje nisu redovita plovidba. 

(8) Naknada iz stavka 6. ovoga ļlanka prihod je trgovaļkog druġtva Plovput d. o. o. 

(9) Kada sredstva prikupljena od naknade iz stavka 6. ovoga ļlanka, kao i sredstva iz ostalih prihoda trgovaļkog druġtva 

Plovput d. o. o. nisu dovoljna za poslove iz stavka 2. ovoga ļlanka i ļlanka 50. stavka 1. toļaka a) i f) ovoga Zakonika, 

ista se osiguravaju u drģavnom proraļunu. 

(10) Visinu naknade za uporabu objekata sigurnosti plovidbe iz stavka 6. ovoga ļlanka i osnovice za njezin obraļun i 

pojedine izvanredne okolnosti odnosno okolnosti koje nisu redovita plovidba iz stavka 7. ovoga ļlanka pravilnikom 

propisuje ministar na prijedlog trgovaļkog druġtva Plovput d. o. o. 

(11) Ministar ĺe propisom iz ļlanka 54. stavka 6. ovoga Zakonika propisati podrobnije obveze postavljanja i odrģavanja 

objekata sigurnosti plovidbe iz stavaka 2., 3. i 4. ovoga ļlanka. 

Ļlanak 53. (NN 26/15) 

(1) Podaci o objektima sigurnosti plovidbe i fiziļkim ili pravnim osobama koje postavljaju i odrģavaju objekte 

sigurnosti plovidbe vode se u Registru objekata sigurnosti plovidbe. 

(2) Registar iz stavka 1. ovoga ļlanka je javna knjiga koja se vodi u elektroniļkom obliku. 

(3) Registar iz stavka 1. ovoga ļlanka vodi trgovaļko druġtvo Plovput d. o. o. 

(4) Fiziļke ili pravne osobe koje postavljaju i/ili odrģavaju objekte sigurnosti plovidbe duģne su dostavljati podatke o 

objektima sigurnosti plovidbe u registar iz stavka 1. ovoga ļlanka. 

(5) Fiziļke ili pravne osobe iz stavka 4. ovoga ļlanka duģne su o promjeni statusa objekta sigurnosti plovidbe bez 

odgaĽanja obavijestiti nadleģnu luļku kapetaniju. 

(6) Poslovi iz stavka 2. ovoga ļlanka obavljaju se kao javna ovlast. 

(7) Ministar ĺe propisom iz ļlanka 54. stavka 6. ovoga Zakonika propisati naļin i uvjete uspostave i voĽenja te sadrģaj 

registra objekata sigurnosti, kao i podrobnije obveze fiziļkih i pravnih osoba iz stavka 4. ovoga ļlanka. 

Ļlanak 54. (NN 26/15) 

(1) Objekti sigurnosti plovidbe klasificiraju se po vrstama i kategoriziraju s obzirom na njihov znaļaj za sigurnost 

plovidbe. 

(2) Potreban broj, vrstu, poziciju odnosno podruļje rada objekata sigurnosti plovidbe, osim objekata iz ļlanka 52. 

stavaka 3. i 4. ovoga Zakonika, njihov znaļaj te promjene ili njihovo uklanjanje/deaktiviranje utvrĽuje Ministarstvo 

postupkom procjene prometnog optereĺenja i rizika za ljudske ģivote i imovinu na moru te za okoliġ najmanje svake tri 

godine. 

(3) Obvezu postavljanja objekata sigurnosti plovidbe iz ļlanka 52. stavaka 3. i 4. ovoga Zakonika, njihovu vrstu, znaļaj, 

poziciju odnosno podruļje rada, karakteristike te rokove postavljanja odreĽuje nadleģna luļka kapetanija. 

(4) U postupcima iz stavaka 1. i 2. ovoga ļlanka trgovaļko druġtvo Plovput d. o. o. utvrĽuje jedinstveni broj objekta 

sigurnosti plovidbe, naziv, karakteristiku, toļnu poziciju te prema potrebi visinu nad morem, domet i obiljeģje svjetla 

odnosno druge tehniļke karakteristike objekta sigurnosti plovidbe. 

(5) Ako osoba iz ļlanka 52. stavaka 3. i 4. ovoga Zakonika ne postavi objekt sigurnosti plovidbe ili ako ga ne odrģava u 

ispravnom stanju, trgovaļko druġtvo Plovput d. o. o. ĺe na zahtjev nadleģne luļke kapetanije, a na teret te osobe, 

postaviti objekt sigurnosti plovidbe ili ga dovesti u ispravno stanje. 

(6) Naļin i uvjete postavljanja odnosno uklanjanja i deaktiviranja, odrģavanja, klasifikacije i kategorizacije objekata 

sigurnosti plovidbe, sustav obiljeģavanja (balisaģe) te vrste i karakteristike objekata sigurnosti plovidbe iz ovoga ļlanka 

pravilnikom utvrĽuje ministar. 

Ļlanak 54.a (NN 17/19) 

(1) U postupku donoġenja dokumenata i akata prostornog ureĽenja i gradnje Ministarstvo sudjeluje u utvrĽivanju uvjeta 

za zahvate u prostoru obale, unutarnjih morskih voda, teritorijalnog mora i epikontinentalnog pojasa Republike 

Hrvatske. 

(2) Nositelj izrade akta ili dokumenta prostornog ureĽenja duģan je pravodobno obavijestiti tijelo iz stavka 1. ovoga 

ļlanka o donoġenju dokumenata, odnosno akata prostornog ureĽenja i gradnje i pozvati ga na davanje suglasnosti i 

posebnih uvjeta s naslova sigurnosti plovidbe i zaġtite mora od oneļiġĺenja s brodova. 
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(3) U postupcima donoġenja dokumenata ili akata iz stavka 1. ovoga ļlanka, Ministarstvo moģe zatraģiti izradu 

maritimne studije posebice za zahvate u morskom prostoru koji bitno utjeļu na sigurnost plovidbe i zaġtitu mora od 

oneļiġĺenja s brodova. 

(4) Maritimna studija obvezna je za zahvate gradnje ili rekonstrukcije kojima se mijenja konfiguracija morskog dijela 

luke, luļkog bazena ili terminala. 

(5) Maritimnu studiju iz stavaka 3. i 4. ovoga ļlanka investitor je duģan izraditi i dostaviti Ministarstvu na potvrdu prije 

ishoĽenja dokumenata ili akata prostornog ureĽenja i gradnje ili prije promjene namjene luke, luļkog bazena ili 

terminala. 

(6) Maritimna studija iz stavaka 3. i 4. ovoga ļlanka treba obuhvaĺati najmanje navigacijska, meteoroloġko-

oceanografska i hidrografska obiljeģja akvatorija, odnosno zahvata u prostoru, tehniļko-tehnoloġka i prometno-

plovidbena obiljeģja zahvata u morskom prostoru, mjere maritimne sigurnosti u pogledu plovidbe i boravka pomorskih 

objekata te zaġtite mora od oneļiġĺenja s pomorskih objekta u prilazu i unutar zahvata u morskom prostoru te postupke 

u izvanrednim okolnostima po sigurnost plovidbe i zaġtitu mora od oneļiġĺenja. 

(7) Akti prostornog ureĽenja za zahvate u prostoru iz stavka 1. ovoga ļlanka moraju sadrģavati i temeljiti se na 

sluģbenim hidrografskim i oceanoloġkim podacima. 

Ļlanak 54.b (NN 26/15) 

(1) Na plovnim putovima Republike Hrvatske obavlja se hidrografska djelatnost radi hidrografsko-navigacijskog 

osiguranja plovidbe u skladu s posebnim propisima. 

(2) Poslove i djelatnosti iz stavka 1. ovoga ļlanka obavlja Hrvatski hidrografski institut. 

(3) Za obavljanje poslova i djelatnosti iz stavka 1. ovoga ļlanka koriste se objekti hidrografije (mareografska postaja, 

strujomjerna postaja oznaļena plutaļom, termistorska postaja oznaļena plutaļom, valografska plutaļa, viġenamjenska 

oceanografska plutaļa i sl.). 

(4) Na objekte hidrografije iz stavka 3. ovoga ļlanka zabranjeno je neovlaġteno postavljati natpise te je zabranjeno 

objekte hidrografije oġteĺivati i neovlaġteno uklanjati, zamjenjivati ili mijenjati njihovo znaļenje. 

Ļlanak 54.c (NN 26/15) 

(1) Sportske i druge aktivnosti mogu se obavljati na plovnom putu samo uz prethodno odobrenje koje izdaje nadleģna 

luļka kapetanija i uz uvjete i mjere sigurne plovidbe utvrĽene tim odobrenjem. 

(2) Prethodno odobrenje iz stavka 1. ovoga ļlanka izdaje se na zahtjev fiziļke ili pravne osobe koja namjerava obavljati 

sportske ili druge aktivnosti na plovnom putu u upravnom postupku. 

(3) Ģalba protiv odobrenja iz stavka 1. ovoga ļlanka nije dopuġtena, ali se moģe pokrenuti upravni spor. 

(4) Nositelj zahvata, investitor ili vlasnik graĽevine ili drugog stalnog ili privremenog objekta ili sredstva na moru, 

morskom dnu ili priobalju u unutarnjim morskim vodama, teritorijalnom moru i epikontinentalnom pojasu Republike 

Hrvatske duģan je iste odrģavati u stanju koje ne predstavlja opasnost za ljudske ģivote i sigurnost plovidbe te osigurati 

mjere sigurne plovidbe iz stavka 1. ovoga ļlanka, sukladno odredbama ovoga Zakonika i propisa donesenih na temelju 

ovoga Zakonika. 

Ļlanak 55. 

(1) Obalne radiopostaje obavljaju radiosluģbu koja sluģi zaġtiti ljudskih ģivota i sigurnosti plovidbe na moru u skladu s 

vaģeĺim propisima Republike Hrvatske i odgovarajuĺim meĽunarodnim ugovorima. 

(2) U obavljanju radiosluģbe, sukladno propisima o radioprometu iz stavka 1. ovoga ļlanka, obalne radiopostaje duģne 

su osigurati sluģbu bdijenja i druge potrebne sluģbe. 

(3) Plovni objekti koji moraju imati radiopostaju moraju za vrijeme plovidbe organizirati sluģbu bdijenja, u skladu s 

propisima o radioprometu. 

(4) Propise o radioprometu i obavljanju radiosluģbe donosi ministar. 
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GLAVA II.a   POSLOVI TRAGANJA I SPAĠAVANJA OSOBA U POGIBELJI NA MORU 

Ļlanak 55.a (NN 17/19) 

(1) Poslovi traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru obavljaju se temeljem MeĽunarodne konvencije o traganju i 

spaġavanju na moru iz 1979. godine, kako je izmijenjena i dopunjena, MeĽunarodne konvencije o zaġtiti ljudskog ģivota 

na moru iz 1974. godine, zajedno s njezinim protokolima i izmjenama i Konvencije o meĽunarodnom civilnom 

zrakoplovstvu iz 1944. godine, kako je izmijenjena i dopunjena, kao i drugim meĽunarodnim ugovorima kojih je 

Republika Hrvatska stranka. 

(2) Poslovi traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru obuhvaĺaju: 

1. stalno bdijenje i komunikaciju, 

2. usklaĽivanje akcija traganja i spaġavanja, 

3. provedbu akcija traganja i spaġavanja, 

4. pruģanje usluge telemedicinskih savjeta, 

5. pruģanje hitne medicinske pomoĺi, 

6. medicinsku evakuaciju s pomorskih objekata, 

7. osposobljavanje sluģbenika ukljuļenih u provoĽenje akcija traganja i spaġavanja. 

(3) Poslovi traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru ne obuhvaĺaju spaġavanje imovine, osim kada je to nuģno 

radi spaġavanja osobe u pogibelji kao ni djelovanje po bilo kojem izvanrednom dogaĽaju na moru zbog kojeg ljudski 

ģivot nije ugroģen. 

(4) Usluge komunikacije u pruģanju usluga traganja i spaġavanja ljudskih ģivota u pogibelji na moru besplatne su za 

korisnika tih usluga. 

Ļlanak 55.b (NN 17/19) 

(1) Poslovi traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru provode se na podruļju nadleģnosti traganja i spaġavanja na 

moru Republike Hrvatske koje obuhvaĺa podruļje unutarnjih morskih voda, teritorijalnog mora Republike Hrvatske, 

morski prostor izmeĽu vanjske granice teritorijalnog mora Republike Hrvatske i crte razgraniļenja podruļja nadleģnosti 

za traganje i spaġavanje na moru utvrĽene meĽunarodnim ugovorima sklopljenim izmeĽu Republike Hrvatske i 

susjednih drģava te rijeka hrvatskog jadranskog slijeva do granice do koje su plovne s morske strane. 

(2) Ako je zbog izvanrednog dogaĽaja na moru osoba u pogibelji utoļiġte naġla na nepristupaļnoj morskoj obali, tada 

podruļje nadleģnosti iz stavka 1. ovoga ļlanka obuhvaĺa i takvu morsku obalu. 

Ļlanak 55.c (NN 17/19) 

(1) Poslove traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru pruģa sluģba traganja i spaġavanja na moru. 

(2) Sluģba traganja i spaġavanja na moru iz stavka 1. ovoga ļlanka je sluģba Ministarstva odgovorna za provedbu 

poslova traganja i spaġavanja na moru, a ļine ju: 

1. Nacionalna srediġnjica za usklaĽivanje traganja i spaġavanja na moru (u daljnjem tekstu: èMRCC Rijekaç), 

2. podsrediġnjice za usklaĽivanje traganja i spaġavanja na moru (MRSC) ï luļke kapetanije. 

(3) Sluģbu traganja i spaġavanja na moru iz stavka 1. ovoga ļlanka ļine i: 

1. jedinice traganja i spaġavanja na moru i 

2. obalne promatraļke jedinice. 

Ļlanak 55.ļ (NN 17/19) 

(1) MRCC Rijeka je tijelo nadleģno za usklaĽivanje akcija traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru na podruļju 

nadleģnosti traganja i spaġavanja na moru Republike Hrvatske izvan unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora 

Republike Hrvatske. 

(2) Podsrediġnjice za usklaĽivanje traganja i spaġavanja na moru (MRSC) jesu luļke kapetanije kao tijelo nadleģno za 

provedbu traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru unutar podruļja nadleģnosti u unutarnjim morskim vodama i 

teritorijalnom moru Republike Hrvatske. 

(3) MRCC Rijeka pruģa struļnu i tehniļku potporu podsrediġnjicama za usklaĽivanje traganja i spaġavanja na moru 

(MRSC) radi provedbe traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru unutar podruļja nadleģnosti pojedine luļke 

kapetanije. 

(4) Podaci za kontakt MRCC Rijeka i podsrediġnjica za usklaĽivanje traganja i spaġavanja na moru (MRSC) objavljuju 

se u sluģbenim pomorskim publikacijama. 
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Ļlanak 55.ĺ (NN 17/19) 

(1) Jedinica traganja i spaġavanja na moru je pomorska, zrakoplovna ili kopnena jedinica s osposobljenom i ovlaġtenom 

posadom i opremljena prikladnom opremom koja je duģna obavljati poslove traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na 

moru. 

(2) Obalna promatraļka jedinica je obalna ili kopnena jedinica s osposobljenim i ovlaġtenim djelatnicima koja obavlja 

nadzor sigurnosti plovidbe ili pruģa usluge pomorskih komunikacija koja je duģna obavljati poslove traganja i 

spaġavanja osoba u pogibelji na moru. 

(3) Jedinice traganja i spaġavanja na moru jesu i jedinice tijela javne vlasti koje se spaġavanjem osoba u pogibelji bave u 

svojoj redovitoj djelatnosti ili koje svojom djelatnoġĺu mogu pridonijeti unaprjeĽenju poslova traganja i spaġavanja 

osoba u pogibelji na moru. 

(4) Jedinice traganja i spaġavanja na moru jesu i fiziļke i pravne osobe koje poslove traganja i spaġavanja osoba u 

pogibelji na moru obavljaju na dobrovoljnoj osnovi (u daljnjem tekstu: dobrovoljci) temeljem ugovora o dobrovoljnom 

obavljanju poslova traganja i spaġavanja na moru. 

(5) Ugovorom iz stavka 4. ovoga ļlanka ureĽuju se prava i obveze dobrovoljca koji obvezno sadrģi i podatke o plovilu 

ili zrakoplovu, ako je dobrovoljac njihov vlasnik ili korisnik. 

(6) Za sklapanje ugovora o dobrovoljnom obavljanju poslova traganja i spaġavanja na moru iz stavka 4. ovoga ļlanka 

ovlaġĺuje se ministar. 

(7) Naļin i detaljniji uvjeti obavljanja poslova traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru iz ļlanka 55.c ovoga 

Zakonika, operativne postupke i sluģbene zapise sluģbe traganja i spaġavanja na moru, stjecanje struļne izobrazbe i 

osposobljavanje osoba koje obavljaju sluģbu traganja i spaġavanja na moru, popis jedinica traganja i spaġavanja na moru 

i obalnih promatraļkih jedinica iz stavka 3. ovoga ļlanka, ureĽivanje prava i obveza dobrovoljaca i uvjeta sklapanja i 

raskidanja ugovora iz stavka 4. ovoga ļlanka i naļin utvrĽivanja naknade po trģiġnoj vrijednosti za privremeno oduzete 

pokretnine iz ļlanka 55.Ľ ureĽuju se Nacionalnim planom traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru koji uredbom 

donosi Vlada Republike Hrvatske. 

Ļlanak 55.d (NN 17/19) 

(1) Fiziļke osobe dobrovoljci tijekom akcija traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru imaju pravo na osiguranje 

za sluļaj smrti ili tjelesne ozljede koje osigurava Ministarstvo u skladu s odredbama propisa iz ļlanka 55.ĺ stavka 7. 

ovoga Zakonika. 

(2) Osobe koje imaju sklopljen ugovor iz ļlanka 55.ĺ stavka 4. ovoga Zakonika u trajanju od najmanje 12 mjeseci stjeļu 

pravo na: 

ï izuzeĺe od plaĺanja naknada iz ļlanaka 51. i 52. ovoga Zakonika, 

ï izuzeĺe od plaĺanja naknada iz ļlanka 93.a stavka 1. ovoga Zakonika za brodove, jahte i brodice koji su kao pomorske 

jedinice utvrĽene ugovorom iz ļlanka 55.ĺ ovoga Zakonika, 

ï izuzeĺe od plaĺanja naknade za polaganje ispita iz ļlanka 132. stavka 5. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 55.dģ (NN 17/19) 

Zabranjeno je ometanje obavljanja poslova traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru iz ļlanka 55.a ovoga 

Zakonika kao i upuĺivanje poziva ili uzbune pogibelji kada osobe koje ih upuĺuju ili osobe u ļije ime se upuĺuju takvi 

pozivi ili uzbune nisu u pogibelji. 

Ļlanak 55.Ľ (NN 17/19) 

(1) Kada je to prijeko potrebno zbog ģurne i neodgodive provedbe traganja i spaġavanja osoba u pogibelji na moru, 

sluģbenik luļke kapetanije ovlaġten je usmenim rjeġenjem vlasniku ili posjedniku privremeno oduzeti plovni objekt, 

vozilo ili drugu stvar, uz pisanu potvrdu. 

(2) Vlasnik ili posjednik stvari iz stavka 1. ovoga ļlanka duģan je postupiti sukladno izreļenom usmenom rjeġenju. 

(3) Vlasniku ili posjedniku kojemu je imovina privremeno oduzeta radi provedbe traganja i spaġavanja osoba u 

pogibelji na moru ili koji je privremeno ograniļen u izvrġavanju svoga vlasniļkoga prava pripada pravo na naknadu po 

trģiġnoj vrijednosti, a ako je pritom imovina oġteĺena ili uniġtena, i pravo na naknadu ġtete. 

(4) Sluģbenik luļke kapetanije duģan je za usmeno rjeġenje iz stavka 1. ovoga ļlanka donijeti rjeġenje u pisanom obliku, 

najkasnije u roku od osam dana od dana izdavanja usmenog rjeġenja. 

(5) Protiv rjeġenja kojim se privremeno oduzima plovni objekt, vozilo ili druga stvar iz stavaka 1. i 4. ovoga ļlanka ne 

moģe se podnijeti ģalba, ali se moģe pokrenuti upravni spor. 

(6) Naļin utvrĽivanja naknade po trģiġnoj vrijednosti za privremeno oduzete pokretnine iz stavka 3. ovoga ļlanka 

utvrĽuje Vlada Republike Hrvatske uredbom iz ļlanka 55.ĺ stavka 7. ovoga Zakonika. 
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Ļlanak 55.e (NN 17/19) 

(1) Spasilaļke jedinice i dobrovoljci nemaju pravo na nagradu za spaġavanje osoba u pogibelji na moru. 

(2) Spasilaļke jedinice i dobrovoljci nemaju pravo na nagradu za imovinu spaġenu u akcijama traganja i spaġavanja na 

moru u smislu odredbi dijela osmog glave druge ovoga Zakonika. 

 

GLAVA II.b   POSLOVI PREDVIņANJA, SPRJEĻAVANJA, OGRANIĻAVANJA, 

SPREMNOSTI I INTERVENCIJA KOD IZNENADNIH ONEĻIĠĹENJA MORA 

Ļlanak 55.f (NN 17/19) 

(1) Postupci i mjere za predviĽanje, sprjeļavanje, ograniļavanje, spremnost i intervencije kod iznenadnih oneļiġĺenja 

mora, smanjenje ġteta u morskom okoliġu i otklanjanje posljedica ġteta radi zaġtite morskog okoliġa i obalnog podruļja 

u unutarnjim morskim vodama, teritorijalnom moru i morskom dnu i podzemlju tih podruļja, kao i zaġtiĺenom 

ekoloġko-ribolovnom pojasu i epikontinentalnom pojasu te drugim podruļjima mora nad kojima je Republika Hrvatska 

duģna provoditi takve postupke i mjere u skladu s meĽunarodnim ugovorima utvrĽuju se Planom intervencija kod 

iznenadnih oneļiġĺenja mora. 

(2) Planom intervencija iz stavka 1. ovoga ļlanka utvrĽuju se: 

ï prava i obveza subjekata koji su duģni provoditi postupke i mjere, ovlaġtenja u vezi s provedbom mjera te 

odgovornost i ovlasti za postupanje i naļin rukovoĽenja, koordiniranja i zapovijedanja, 

ï prava i obveze priobalnih ģupanija i jedinica lokalne samouprave koje su duģne provoditi postupke i mjere, 

ï naļin i uvjeti provedbe pripravnosti, aktiviranja i djelovanja operativnih snaga i drugih sudionika u intervencijama, 

ï naļin i uvjeti struļnog osposobljavanja i programi struļnog osposobljavanja sudionika u provedbi postupaka i mjera, 

ï naļin i uvjeti opremanja i koriġtenja materijalnih, tehniļkih i drugih sredstava, 

ï naļin i uvjeti provedbe postupaka i mjera kako su utvrĽene posebnim propisom o sigurnosti pri odobalnom 

istraģivanju i eksploataciji ugljikovodika, 

ï naļin odrģavanja reda i sigurnosti u intervencijama, 

ï naļin i uvjeti osiguravanja financijskih sredstava za provedbu plana osim financijskih sredstava iz ļlanka 51. ovoga 

Zakonika, 

ï druga prava i obveze te uvjeti za provedbu mjera iz stavka 1. ovoga ļlanka. 

(3) Osim propisanog u stavku 1. ovoga ļlanka, na Plan intervencija primijenit ĺe se i odredbe o sadrģaju i naļinu 

donoġenja Plana intervencija kod iznenadnih oneļiġĺenja mora iz propisa kojim se ureĽuje sigurnost pri odobalnom 

istraģivanju i eksploataciji ugljikovodika i propisa kojim se ureĽuje zaġtita okoliġa. 

(4) Plan intervencija iz stavka 1. ovoga ļlanka uredbom donosi Vlada Republike Hrvatske. 

Ļlanak 55.g (NN 17/19) 

(1) Radi usklaĽene i djelotvorne provedbe mjera iz ļlanka 55.f ovoga Zakonika Vlada Republike Hrvatske osniva 

Stoģer za zaġtitu mora od oneļiġĺenja (u daljnjem tekstu: Stoģer). 

(2) Ļlanove i zamjenike ļlanova Stoģera imenuje Vlada Republike Hrvatske iz redova srediġnjih tijela drģavne uprave 

nadleģnih za: more, zaġtitu okoliġa, zaġtitu prirode, unutarnje poslove, vodno gospodarstvo, vanjske poslove, financije, 

zaġtitu i spaġavanje te obranu. 

(3) Zapovjednik Stoģera je predstavnik srediġnjeg tijela drģavne uprave nadleģnog za pomorstvo. 

(4) Ļlanovi i zamjenici ļlanova stoģera te zapovjednik stoģera iz stavka 2. ovoga ļlanka ne primaju naknadu za svoj 

rad. 

(5) Sva tijela drģavne uprave i tijela javne vlasti, brodari ili vlasnici pomorskih objekata i tijela koja upravljaju lukama 

koja imaju kapacitete i mogu pridonijeti provedbi mjera iz ļlanka 55.f ovoga Zakonika, kao i osobe odgovorne za 

odobalno istraģivanje i eksploataciju ugljikovodika duģni su pristupiti poduzimanju tih mjera u skladu s Planom 

intervencija kod iznenadnih oneļiġĺenja mora. 

Ļlanak 55.h (NN 17/19) 

(1) Radi uļinkovite provedbe postupaka i mjera iz ļlanka 55.f ovoga Zakonika predstavniļko tijelo priobalne ģupanije 

duģno je donijeti ģupanijski plan intervencija kod iznenadnih oneļiġĺenja mora uz prethodnu suglasnost Ministarstva. 
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(2) Luļka kapetanija duģna je o oneļiġĺenju mora izvijestiti nadleģno tijelo ģupanije za intervencije kod oneļiġĺenja 

mora radi poduzimanja odgovarajuĺih mjera, a nadleģno ģupanijsko tijelo duģno je bez odgaĽanja poduzeti sve potrebne 

mjere radi sprjeļavanja i ograniļavanja ġirenja oneļiġĺenja te otklanjanja oneļiġĺenja u skladu s planom iz stavka 1. 

ovoga ļlanka. 

 

Glava III.   LUKE I OSTALI DIJELOVI UNUTARNJIH MORSKIH VODA  

Ļlanak 56. 

 (1) Luke moraju udovoljavati propisanim uvjetima sigurnosti plovidbe, sigurnosne zaġtite i zaġtite od oneļiġĺenja. 

(2) Luļke uprave, koncesionari luka posebne namjene, fiziļke i pravne osobe i pomorski objekti koji koriste luku duģni 

su pridrģavati se ili udovoljavati pravilima o redu u luci, sigurnosti plovidbe, zaġtiti ljudskih ģivota i zaġtiti od 

oneļiġĺenja koje propisuje ministar. 

(3) U luci i na drugim dijelovima unutarnjih morskih voda zabranjeno je obavljati aktivnosti utvrĽene posebnim 

propisom koji donosi ministar. 

(4) Ronioci i organizatori ronjenja duģni su se pridrģavati ili udovoljavati odredbama propisa o sigurnosti ronjenja koje 

donosi ministar. 

(5) Ostala pitanja u svezi s lukama koja nisu ureĽena ovim Zakonikom ureĽuju se posebnim zakonom. 

Ļlanak 56.a (NN 17/19) 

(1) Luļke uprave i koncesionari luka posebne namjene duģni su osigurati opremanje luke odgovarajuĺom opremom i 

ureĽajima za rukovanje i prihvat krutog i tekuĺeg otpada, ostataka tereta s plovnih objekata, zauljenih voda i fekalija 

kako su definirane odredbama MARPOL Konvencije 73/78 kako je izmijenjena i dopunjena. 

(2) Luļke uprave i koncesionari luka posebne namjene duģni su donijeti i primijeniti Plan za prihvat i rukovanje 

otpadom i ostacima tereta i osigurati prihvat i sakupljanje otpada s plovnih objekata odvojeno za svaku vrstu otpada i 

ostataka tereta te kategorija smeĺa u skladu s odredbama MARPOL Konvencije 73/78, kako je izmijenjena i dopunjena. 

(3) Plan iz stavka 2. ovoga ļlanka donosi se uz konzultacije s predstavnicima korisnika luka i drugim zainteresiranim 

osobama i tijelima. 

(4) Plan iz stavka 2. ovoga ļlanka ovjerava nadleģna luļka kapetanija s rokom valjanosti od tri godine. 

(5) Pravo na sakupljanje i obradu otpada iz luka imaju osobe koje su za to ovlaġtene posebnim propisom. 

(6) Kapacitet i dostupnost opreme i ureĽaja iz stavka 1. ovoga ļlanka moraju odgovarati potrebama brodova koji 

uobiļajeno koriste luku bez uzrokovanja nepotrebnog kaġnjenja brodova. 

(7) Luļke uprave i koncesionari luka posebne namjene duģni su najkasnije 30 dana prije isteka roka valjanosti iz stavka 

4. ovoga ļlanka dostaviti nadleģnoj luļkoj kapetaniji na pregled i odobrenje plan iz stavka 2. ovoga ļlanka. 

(8) U sluļaju znaļajnijih promjena na luļkom podruļju, plan iz stavka 2. ovoga ļlanka potrebno je uskladiti s nastalim 

promjenama te dostaviti nadleģnoj luļkoj kapetaniji na pregled i odobrenje u roku od osam dana od dana nastanka tih 

promjena. 

(9) Ministarstvo ĺe ispitati svaki sluļaj prijave neadekvatnosti ili nedostatnosti sustava prihvata otpada s brodova te 

naloģiti otklanjanje utvrĽenih nedostataka. 

(10) Ministar ĺe uz prethodnu suglasnost ministra nadleģnog za zaġtitu okoliġa propisom iz ļlanka 56.b stavka 9. ovoga 

Zakonika propisati sadrģaj plana za prihvat i rukovanje otpadom i ostacima tereta te naļin postupanja s prigovorima. 

Ļlanak 56.b 

(1) Troġkove osiguravanja i koriġtenja opreme i ureĽaja iz ļlanka 56.a ovoga Zakonika snose plovni objekti plaĺanjem 

naknade za prihvat i sakupljanje otpada. 

(2) Visinu naknade u lukama otvorenim za javni promet, na prijedlog luļke uprave, utvrĽuje ministar. Visinu naknade u 

lukama posebne namjene utvrĽuje koncesionar. 

(3) Naknada iz stavka 1. ovoga ļlanka mora biti praviļna, transparentna, nediskriminatorna i mora odraģavati troġkove 

ureĽaja, opreme i usluga koje su dostupne za prihvat i sakupljanje brodskog otpada. Visina naknade, kriterij i osnova za 

njen obraļun moraju biti javno objavljeni i dostupni svim korisnicima luke. 

(4) Svi brodovi, osim ribarskih i javnih brodova, koji uplovljavaju u luku plaĺaju naknadu za prihvat i sakupljanje 

otpada neovisno o stvarnoj predaji otpada. Naknada se utvrĽuje u odnosu na kategoriju, vrstu i veliļinu plovnog 

objekta. 
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(5) Ukoliko sredstva prikupljena naknadom iz stavka 4. ovoga ļlanka nisu dostatna za osiguranje prihvata i sakupljanja 

otpada, luļka uprava i koncesionar luke posebne namjene moģe, uz suglasnost ministra, utvrditi i obvezu plaĺanja 

naknade po tipu i koliļini brodskog otpada koji se stvarno preda i to posebno za prihvat i sakupljanje opasnog otpada. 

(6) Naknada iz stavaka 4. i 5. ovoga ļlanka ĺe se umanjiti ako brod ima uveden sustav ekoloġki prihvatljivog 

upravljanja otpadom, te zapovjednik moģe dokazati da koriġtenjem takvog sustava, ureĽaja i opreme na brodu smanjuje 

koliļinu brodskog otpada. 

(7) Iznimno, Ministarstvo moģe, na temelju ugovora izmeĽu brodara i luļkih uprava, odobriti brodovima u linijskom 

prijevozu, kao i izletniļkim brodovima koji redovito tiļu pojedine luke, predaju brodskog otpada i plaĺanje naknade u 

jednoj od luka ticanja. Ministarstvo ĺe o izdanim odobrenjima jednom godiġnje podnijeti izvjeġĺe Europskoj komisiji. 

(8) Kriterij, visinu i naļin plaĺanja naknade za ribarske brodove, jahte i brodice propisuje ministar propisom iz stavka 9. 

ovoga ļlanka. 

(9) Detaljnije propise o redu u lukama i drugim dijelovima unutarnjih morskih voda u pogledu sigurnosti plovidbe, 

zaġtiti od oneļiġĺenja, ukljuļujuĺi obveze u pogledu predaje, prihvata i sakupljanja otpada i ostataka tereta s plovnih 

objekata, te kriterije za utvrĽivanje visine naknade iz stavka 3. ovoga ļlanka propisuje ministar uz prethodnu suglasnost 

ministra nadleģnog za zaġtitu okoliġa.ç 

Ļlanak 56.c 

(1) Rukovanje opasnim i ġtetnim tvarima u lukama i pomorskom prometu, kao i uvjeti i naļin pod kojima se obavlja 

ukrcavanje i iskrcavanje opasnih i ġtetnih tvari, rasutog i ostalih tereta u lukama, te naļin sprjeļavanja oneļiġĺenja, 

propisat ĺe ministar. 

(2) Opskrba pogonskim gorivom moģe se obavljati na luļkom podruļju i izvan luļkog podruļja s plovnih ili plutajuĺih 

objekata uz udovoljavanje uvjetima sigurnosti plovidbe i zaġtite morskog okoliġa koje utvrĽuje nadleģna luļka 

kapetanija. 

(3) Luļka uprava, koncesionar luke posebne namjene ili koncesionar koji upravlja napravama, ureĽajima i 

postrojenjima za prihvat, smjeġtaj ili preradu ulja na pomorskom dobru, duģan je prigodom iskrcavanja, prekrcavanja ili 

ukrcavanja tih tvari poduzeti mjere za uspjeġno sprjeļavanje ispuġtanja ili istjecanja tih ulja, odnosno sprijeļiti ġirenje 

isteklog ulja u more ili na obalu. 

(4) Cjevovodi i spojnice moraju se podvrgavati redovitom tromjeseļnom pregledu struļne komisije koju odreĽuje luļka 

kapetanija. 

(5) Jedan ļlan komisije mora biti predstavnik pravne ili fiziļke osobe iz stavka 3. ovoga ļlanka. 

Ļlanak 57. (NN 26/15) 

(1) Luke mogu biti otvorene za javni promet ili za posebne namjene ako je prije toga utvrĽeno da je udovoljeno 

propisanim uvjetima za sigurnost plovidbe u luci. 

(2) Luļke kapetanije vode Registar luka iz stavka 1. ovoga ļlanka u elektroniļkom obliku. 

(3) Tijelo koje razvrstava luke u skladu s posebnim propisima i tijelo koje upravlja lukom duģni su dostavljati podatke u 

Registar luka iz stavka 2. ovoga ļlanka. 

(4) Uvjete za sigurnost plovidbe u luci, naļin utvrĽivanja tih uvjeta te voĽenja registra o lukama iz stavka 2. ovoga 

ļlanka propisuje ministar pravilnikom iz ļlanka 56. stavka 2. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 58. (NN 17/19) 

 (1) Tijelo koje upravlja lukom duģno je odrģavati luku tako da omoguĺava sigurnu plovidbu, pristajanje i vezivanje 

plovnih objekata, te ukrcaj ili iskrcaj putnika i tereta, te obavljati druge poslove propisane ovim Zakonikom ili 

propisima donesenim na temelju ovoga Zakonika, kojima se osiguravaju sigurni uvjeti u luci. 

 (2) Tijelo iz stavka 1. ovoga ļlanka duģno je odrģavati ļistoĺu luke od predmeta koji ugroģavaju sigurnost plovidbe ili 

oneļiġĺuju more. 

(3) Tijelo iz stavka 1. ovoga ļlanka duģno je bez odgaĽanja poduzeti vaĽenje, odnosno uklanjanje podrtine ili potonule 

stvari koja se nalazi na luļkom podruļju, sukladno odredbama ovoga Zakonika te uvjetima vaĽenja ili uklanjanja koje 

rjeġenjem utvrdi nadleģna luļka kapetanija. 

(4) Tijelo iz stavka 1. ovoga ļlanka duģno je bez odgaĽanja poduzeti mjere radi sprjeļavanja ġirenja oneļiġĺenja te 

otklanjanja oneļiġĺenja, kako je to utvrĽeno propisom iz ļlanka 55.f ovoga Zakonika. 
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Ļlanak 59. 

 (1) Tijelo koje upravlja lukom otvorenom za javni promet duģno je uz jednake uvjete omoguĺiti svakoj fiziļkoj i 

pravnoj osobi koriġtenje operativnih obala, lukobrana i drugih objekata u luci prema njihovoj namjeni i u granicama 

raspoloģivih kapaciteta, ako ovim Zakonikom ili drugim zakonom nije drugaļije odreĽeno. 

 (2) U pogledu koriġtenja luke otvorene za meĽunarodni javni promet i plaĺanja luļkih naknada strani su plovni objekti 

izjednaļeni s hrvatskim, uz uvjet uzajamnosti. 

 (3) Primjenu meĽunarodnih preporuka o baģdarenju balastnih prostora na tankerima za prijevoz ulja s izdvojenim 

balastnim tankovima u pogledu naļina obraļuna pristojbi, naknada i drugih pristojbi u lukama propisat ĺe ministar. 

Ļlanak 60. 

(1) Brod u meĽunarodnoj plovidbi koji namjerava uploviti u luku ili isploviti iz luke ili njezinog sidriġta mora nadleģnoj 

luļkoj kapetaniji najaviti dolazak, odnosno odlazak te pritom dostaviti propisane isprave, dokumente i podatke. 

(2) Brod iz stavka 1. ovoga ļlanka duģan je pri dolasku u luku, i pri odlasku iz luke predati nadleģnoj luļkoj kapetaniji 

propisane isprave i dokumente te dostaviti propisane podatke. 

(3) Brodovi u nacionalnoj plovidbi prijavljuju dolazak u luku, odnosno odlazak iz luke te dostavljaju podatke, isprave i 

dokumente sukladno posebnom propisu koji donosi ministar. 

(4) Ministarstvo prikuplja, razmjenjuje i dostavlja isprave, dokumente i podatke o pomorskom prometu u elektroniļkom 

obliku u skladu s vaģeĺim propisima Republike Hrvatske i odgovarajuĺim meĽunarodnim ugovorima. 

(5) Propise o ispravama, dokumentima i podacima u pomorskom prometu te o njihovoj dostavi, prikupljanju i razmjeni 

iz ovoga ļlanka, kao i naļinu i uvjetima izdavanja odobrenja za slobodan promet s obalom iz ļlanka 66. ovoga 

Zakonika donosi ministar. 

(6) Naļin i uvjete usklaĽene dostave i razmjene podataka i dokumenata o pomorskom prometu jedinstvenim suļeljem, 

izmeĽu broda i nadleģnih tijela drģavne uprave, izmeĽu tijela drģavne uprave meĽusobno, te meĽunarodne razmjene 

podataka i dokumenata, ureĽuje Vlada Republike Hrvatske uredbom. 

Ļlanak 61. 

 (1) Strani nuklearni brod koji namjerava uploviti u hrvatsku luku otvorenu za meĽunarodni pomorski promet duģan je 

zatraģiti odobrenje za uplovljavanje u luku i pravodobno dostaviti ovjereni prijepis dokumentacije o sigurnosti 

nuklearnog postrojenja Ministarstvu. 

 (2) Ministarstvo ĺe pribavljenu dokumentaciju o sigurnosti nuklearnog postrojenja dostaviti tijelu drģavne upravne 

nadleģnom za nuklearnu sigurnost radi struļne ocjene stanja nuklearne sigurnosti broda. 

(3) Ministarstvo ĺe o namjeri uplovljavanja stranoga nuklearnog broda iz stavka 1. ovoga ļlanka izvijestiti tijelo 

drģavne uprave nadleģno za zaġtitu od ionizirajuĺeg zraļenja koje ĺe uz suglasnost tijela drģavne uprave nadleģnog za 

nuklearnu sigurnost, odrediti program ispitivanja i mjerenja sadrģaja radioaktivnih tvari u okolini nuklearnog broda te 

iznos posebne pristojbe koju mora uplatiti poduzetnik broda za pokriĺe troġkova programa ispitivanja i mjerenja 

sadrģaja radioaktivnih tvari u okolini nuklearnog broda. 

(4) Ministarstvo ĺe izdati brodu iz stavka 1. ovoga ļlanka odobrenje za uplovljavanje u hrvatsku luku ako na temelju 

struļne ocjene tijela drģavne uprave nadleģnog za nuklearnu sigurnost ustanovi da od tog broda ne prijeti poveĺana 

opasnost od uzrokovanja nuklearne ġtete i ako taj brod ima valjanu potvrdu o sklopljenom ugovoru o osiguranju ili 

potvrdu o financijskom jamstvu, koju je izdao osiguravatelj, odnosno davatelj financijskog jamstva, do visine svote iz 

ļlanka 831. ovoga Zakonika, te da su osigurana sredstva za posebnu pristojbu iz stavka 3. ovog ļlanka. 

 (5) Prije uplovljavanja stranoga nuklearnog broda koji je dobio odobrenje iz stavka 4. ovoga ļlanka, nadleģna 

ustrojbena jedinica Ministarstva naredit ĺe da tijelo drģavne uprave nadleģno za nuklearnu sigurnost, na najprikladnijem 

mjestu, obavi odgovarajuĺi pregled stanja nuklearne sigurnosti broda. Nadleģna ustrojbena jedinica Ministarstva moģe, 

prema potrebi, obavljati ponovne preglede i za boravka broda u luci. 

Ļlanak 62. (NN 17/19) 

(1) Domaĺi i strani brod koji prevozi viġe od 2.000 tona ulja kao teret, koji namjerava uploviti u hrvatsku luku ili pristati 

uz odobalni objekt u njezinom teritorijalnom moru mora imati svjedodģbu o osiguranju ili drugom financijskom 

jamstvu radi pokrivanja odgovornosti za ġtetu zbog oneļiġĺenja uljem predviĽene u ļlanku 820. ovoga Zakonika. 
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(2) Odredba stavka 1. ovoga ļlanka odnosi se i na brod koji prevozi viġe od 2.000 tona ulja kao teret, koji je u 

vlasniġtvu strane drģave, a koji nije pokriven osiguranjem ili drugim financijskim jamstvom, ako nema svjedodģbu 

drģave u kojoj je upisan da je vlasniġtvo drģave i da je njegova odgovornost pokrivena u granicama predviĽenima u 

ļlanku 816. ovoga Zakonika. 

(3) Domaĺi i strani plovni objekt, ukljuļujuĺi i brod u gradnji koji plovi, bruto tonaģe veĺe od 1.000, koji namjerava 

uploviti u hrvatsku luku ili pristati uz odobalni objekt u njezinu teritorijalnom moru mora imati svjedodģbu o osiguranju 

ili drugom financijskom jamstvu radi pokrivanja odgovornosti za ġtetu zbog oneļiġĺenja pogonskim uljem predviĽenu u 

ļlanku 823.e ovoga Zakonika. 

(4) Odredba stavka 3. ovoga ļlanka odnosi se i na plovni objekt, ukljuļujuĺi i brod u gradnji koji plovi, bruto tonaģe 

veĺe od 1.000, koji je u vlasniġtvu strane drģave, a koji nije pokriven osiguranjem ili drugim financijskim jamstvom, 

ako nema svjedodģbu drģave u kojoj je upisan da je vlasniġtvo drģave i da je njegova odgovornost pokrivena u 

granicama predviĽenima u ļlanku 823.d stavku 1. ovoga Zakonika. 

(5) Domaĺi putniļki brod u meĽunarodnoj plovidbi i strani putniļki brod koji namjerava uploviti u hrvatsku luku mora 

imati svjedodģbu o osiguranju ili drugom financijskom jamstvu u skladu s Uredbom EU 392/2009 o odgovornosti 

pomorskog prijevoznika za putnike u sluļaju nezgode. 

(6) Odredba stavka 5. odnosi se i na brod koji je ovlaġten prevoziti viġe od 12 putnika, a u vlasniġtvu je strane drģave, te 

koji nije pokriven osiguranjem ili drugim financijskim jamstvom, ako nema svjedodģbu drģave u kojoj je upisan da je 

vlasniġtvo drģave i da je njegova odgovornost pokrivena sukladno Uredbi EU 392/2009 o odgovornosti pomorskog 

prijevoznika za putnike u sluļaju nezgode. 

(7) Domaĺi i strani plovni i plutajuĺi objekt, ukljuļujuĺi i brod u gradnji koji plovi, bruto tonaģe 300 ili viġe koji 

namjerava uploviti u unutarnje morske vode, odnosno pristati uz odobalni objekt u teritorijalnom moru, mora imati 

svjedodģbu o osiguranju ili drugom financijskom jamstvu, radi pokrivanja troġkova lociranja, oznaļavanja i uklanjanja 

podrtine u iznosu propisanom ļlankom 840.p ovoga Zakonika. 

(8) Odredba stavka 7. ovoga ļlanka odnosi se i na plovni i plutajuĺi objekt, ukljuļujuĺi i brod u gradnji koji plovi, bruto 

tonaģe 300 ili viġe, koji je u vlasniġtvu strane drģave, a koji nije pokriven osiguranjem ili drugim financijskim 

jamstvom, ako nema svjedodģbu drģave u kojoj je upisan da je vlasniġtvo drģave i da je njegova odgovornost pokrivena 

u granicama predviĽenima u ļlanku 840.p stavku 1. ovoga Zakonika. 

(9) Domaĺi i strani brod bruto tonaģe 300 ili viġe koji namjerava uploviti u hrvatsku luku, odnosno pristati uz odobalni 

objekt u njezinom teritorijalnom moru duģan je pruģiti dokaz o sklopljenom osiguranju ili drugom financijskom jamstvu 

iz ļlanka 747.a ovog Zakonika. 

Ļlanak 63. 

 (1) Ako u luci ili drugim dijelovima unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske nastane poģar ili 

druga nesreĺa koja ugroģava sigurnost ljudskih ģivota ili plovnog objekta, nadleģna ustrojbena jedinica Ministarstva je 

duģna narediti najbliģem ili drugom brodu da odmah krene na mjesto poģara, odnosno nesreĺe radi spaġavanja 

ugroģenih ljudskih ģivota, ako time ne ugroģava svoj ģivot. 

 (2) Brisan. 

Glava IV.   PLOVIDBA I PELJARENJE  

1. Plovidba 

Ļlanak 64. 

Brisan. 

Ļlanak 64.a 

(1) Zapovjednik broda, ļlanovi posade broda, osoba koja upravlja brodicom ili jahtom i ļlanovi posade brodice ili jahte 

te zapovjednik hidroaviona na vodi duģni su u plovidbi unutarnjim morskim vodama i teritorijalnim morem Republike 

Hrvatske postupati u skladu s meĽunarodnim i nacionalnim propisima o sigurnosti pomorske plovidbe. 

(2) Zapovjednik broda, ļlanovi posade broda, osoba koja upravlja brodicom ili jahtom i ļlanovi posade brodice ili jahte 

te zapovjednik hidroaviona na vodi duģni su u plovidbi unutarnjim morskim vodama i teritorijalnim morem Republike 

Hrvatske primjenjivati propisane signale i oznake sukladno odredbama ovoga Zakonika i podzakonskih propisa 

donesenih na temelju ovoga Zakonika. 

(3) Odredbe stavka 1. i 2. ovoga ļlanka primjenjuju se na zapovjednika i ļlanove posade pomorskih objekata hrvatske 

drģavne pripadnosti neovisno o podruļju plovidbe. 
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(4) Propise o sigurnosti pomorske plovidbe u unutarnjim morskim vodama i teritorijalnom moru Republike Hrvatske iz 

stavka 1. i 2. ovoga ļlanka donosi ministar. 

Ļlanak 65. 

(1) Zabranjeno je na plovni put bacati predmete koje mogu omesti ili ugroziti sigurnu plovidbu. 

(2) Iznimno, rjeġenjem nadleģne luļke kapetanije uz prethodno miġljenje ministarstva nadleģnog za zaġtitu okoliġa moģe 

se dopustiti potapanje na morsko dno plovila koja neĺe oneļistiti okoliġ i neĺe ometati sigurnost plovidbe. Poloģaj 

potopljenog plovila odreĽuje i unosi u pomorske navigacijske karte i publikacije Hrvatski hidrografski institut. 

Ļlanak 66. (NN 17/19) 

(1) Plovni objekt, osim brodice i jahte, koji dolazi iz inozemstva ne smije prometovati s drugim brodovima, tijelima, 

organizacijama i osobama na obali prije nego ġto od nadleģne ustrojbene jedinice Ministarstva dobije odobrenje za 

slobodan promet s obalom. 

 (2) Strani brod, strani ratni brod i strana jahta, kao i strana brodica duģni su viti zastavu svoje drģavne pripadnosti i 

zastavu Republike Hrvatske dok se nalaze u teritorijalnom moru i unutarnjim morskim vodama Republike Hrvatske, 

osim dok su u neġkodljivom prolazu. 

Ļlanak 67. (NN 17/19) 

Plovni objekt treĺe drģave u raspremi moģe boraviti u unutarnjim morskim vodama Republike Hrvatske uz uvjete koje 

odredi ministar. 

2. Peljarenje 

Ļlanak 68. 

 (1) Peljarenje je voĽenje plovnog objekta od struļnih osoba (peljara) i davanje struļnih savjeta zapovjedniku plovnog 

objekta, radi sigurne plovidbe u lukama, tjesnacima i drugim podruļjima unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora 

Republike Hrvatske. 

 (2) Peljarenje moģe biti luļko i obalno. 

 (3) Luļko peljarenje je peljarenje plovnog objekta u podruļju luke do odreĽene granice, a obalno u dijelu unutarnjih 

morskih voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske do granice luļkog peljarenja. 

Ļlanak 69. 

 (1) Poslove peljarenja u unutarnjim morskim vodama i u teritorijalnom moru Republike Hrvatske ne mogu bez 

posebnog odobrenja Ministarstva obavljati strane pravne osobe. 

 (2) Odobrenje ĺe se izdati samo ako peljarenje ne moģe ili ne ģeli obaviti domaĺa pravna osoba. 

 (3) Protiv rjeġenja Ministarstva kojim se daje ili uskraĺuje odobrenje iz stavka 1. ovoga ļlanka ne moģe se uloģiti ģalba, 

ali se moģe pokrenuti upravni spor. 

Ļlanak 70. (NN 17/19) 

 (1) Zapovjednik broda duģan je zatraģiti usluge peljarenja kada je ono obvezno. 

 (2) Obveznom peljarenju ne podlijeģu: 

a) hrvatski ratni brodovi, hrvatski javni brodovi, brodovi koji sluģe za odrģavanje plovnih putova i objekata sigurnosti 

plovidbe na tim putovima, vodonosci, kao i putniļki brodovi koji plove na redovnoj liniji u nacionalnoj plovidbi, 

b) brodovi ļija je bruto tonaģa manja od 500, 

c) jahte ļija je bruto tonaģa manja od 1.000. 

 (3) Iznimno, ministar moģe osloboditi obveznog luļkog peljarenja pojedini brod ili jahtu, osim brodova koji prevoze 

opasne ili ġtetne tvari, ļija je bruto tonaģa manja od 2000 za odreĽeno razdoblje i na odreĽenom luļkom podruļju, pod 

uvjetom da je zapovjednik poloģio poseban ispit. 

 (4) Iznimno od odredbe stavka 2. toļaka b) i c) ovoga ļlanka ministar moģe propisom iz stavka 9. ovoga ļlanka za 

pojedine vrste brodova ļija je bruto tonaģa manja od 500 i jahte ļija je bruto tonaģa manja od 1.000 odrediti da 

podlijeģu obveznom luļkom peljarenju u odreĽenom razdoblju godine i/ili odreĽenom podruļju mora. 

 (5) Peljarenje moģe obavljati samo trgovaļko druġtvo koje za obavljanje ovih poslova dobije odobrenje Ministarstva. 
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 (6) Ukoliko se utvrdi da trgovaļko druġtvo koje obavlja djelatnost peljarenja na temelju odobrenja Ministarstva, ne 

zadovoljava uvjete na temelju kojih mu je izdano odobrenje, ili se utvrdi koja druga nepravilnost u radu trgovaļkog 

druġtva, Ministarstvo mu moģe oduzeti odobrenje.  

(7) Obvezno peljarenje, njegove granice, vrijeme i mjesto ukrcavanja i iskrcavanja peljara odreĽuje, za luļko peljarenje, 

luļka kapetanija, a za obalno peljarenje ministar. 

(8) Uvjete koje mora zadovoljavati brod i zapovjednik kako bi mogao biti osloboĽen obveznog peljarenja, te sadrģaj 

ispita iz stavka 3. ovoga ļlanka propisuje ministar. 

(9) Uvjete na temelju kojih se izdaje odobrenje za obavljanje peljarenja, uvjete i naļin oduzimanja odobrenja, struļnu 

spremu, ovlaġtenja i druge uvjete i obveze koji mora ispunjavati peljar, obrazac, naļin i uvjete izdavanja iskaznice 

peljara, uvjete koje mora ispunjavati trgovaļko druġtvo koje obavlja poslove peljarenja, naļin obiljeģavanja peljarskih 

brodova i brodica i pozivnih znakova za peljarenje, kao i uvjeti i naļin obavljanja peljarenja, granice, vrijeme i mjesto 

ukrcavanja i iskrcavanja peljara za obalno peljarenje te prava i obveze peljara propisuje ministar. 

(10) Pozicije ukrcavanja peljara iz stavka 7. ovog ļlanka ucrtavaju se i opisuju na sluģbenim pomorskim navigacijskim 

kartama i publikaciji èPeljar Iç koje izdaje Hrvatski hidrografski institut i objavljuju u 'Oglasu za pomorce'. 

Ļlanak 71. 

Neobvezno peljarenje traje dok ga ne otkaģe peljareni plovni objekt ili dok on ne uĽe u podruļje obveznog peljarenja, a 

peljar nije ovlaġten obavljati takvo peljarenje. 

Ļlanak 72. 

 (1) Peljarenjem se moģe koristiti svaki plovni objekt uz jednake uvjete. 

 (2) U pogledu koriġtenja usluga peljarenja i plaĺanja naknade za te usluge strani su plovni objekti izjednaļeni s 

hrvatskim plovnim objektima, uz uvjet uzajamnosti. 

 (3) Najviġu dopuġtenu visinu naknade za usluge peljarenja posebnim propisom utvrĽuje ministar. 

Ļlanak 73. (NN 17/19) 

 (1) Peljarenje plovnog objekta, bez obzira je li obvezno ili nije, ne oslobaĽa zapovjednika broda duģnosti upravljanja 

plovidbom i manevriranjem plovnim objektom te odgovornosti koje iz toga nastaju. 

 (2) Brodar plovnog objekta koji se koristi uslugama peljara odgovara za radnje i propuste peljara jednako kao i za 

radnje i propuste ļlana posade svog broda. 

(3) Peljar je duģan bez odgaĽanja izvijestiti nadleģnu luļku kapetaniju o oļitim nepravilnostima na brodu uoļenim 

tijekom redovitih duģnosti, a koje mogu ugroziti sigurnost plovidbe ili predstavljati opasnost od oneļiġĺenja morskog 

okoliġa. 

Ļlanak 74. 

 (1) Za naknadu ġtete ġto je peljar prouzroļi brodaru plovnog objekta koji se koristi uslugama peljarenja odgovara 

trgovaļko druġtvo u kojem je peljar zaposlen u trenutku prouzroļenja ġtete, do visine osnovne naknade predviĽene 

tarifom za obavljenu uslugu peljarenja pomnoģene faktorom 300 ako se dokaģe da je ġteta nastala krivnjom peljara. 

 (2) Ugovor o ograniļenju odgovornosti trgovaļkog druġtva koje obavlja obvezno peljarenje, sklopljen protivno odredbi 

stav-ka 1. ovoga ļlanka prije prouzroļenja ġtete brodaru, nema pravni uļinak. 

(3) Ugovor o ograniļenju odgovornosti trgovaļkog druġtva obvezanog na naknadu ġtete prouzroļene obavljanjem 

peljarenja koje nije obvezno, a koji je sklopljen prije prouzroļenja ġtete na svotu manju od svote iz stavka 1. ovoga 

ļlanka, nema pravni uļinak. 

Ļlanak 75. 

 (1) Ako se prema ovom Zakoniku moģe traģiti naknada ġtete neposredno od peljara koji je prouzroļio ġtetu, odredba 

ļlanka 74. stavka 1. ovoga Zakonika primjenjuje se i na peljara, osim ako je peljar ġtetu prouzroļio namjerno. 

 (2) Odgovornost peljara, zajedno s odgovornoġĺu trgovaļkog druġtva u kojem je peljar zaposlen, odnosno zajedno s 

odgovornoġĺu druge pravne osobe ļiji je peljar radnik, ne moģe prijeĺi granice odgovornosti iz ļlanka 74. ovoga 

Zakonika, osim ako se dokaģe da je peljar ġtetu prouzroļio namjerno. 
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Glava IV.a   NADZOR I UPRAVLJANJE POMORSKIM PROMETOM  

Ļlanak 75.a 

(1) Nadzor i upravljanje pomorskim prometom provodi se u cilju poveĺanja sigurnosti pomorske plovidbe, uļinkovitosti 

pomorskog prometa i zaġtite morskog okoliġa. 

(2) Nadzor i upravljanje pomorskim prometom (VTMIS) je: 

1. prikupljanja podataka o pomorskim objektima i pomorskom prometu, 

2. davanje podataka pomorskim objektima, 

3. davanje plovidbenih savjeta i podrġke u plovidbi pomorskim objektima, 

4. organizacija plovidbe i upravljanje pomorskim prometom, 

5. nadzor nad sigurnosti plovidbe sukladno odredbama ovoga Zakonika i propisa donesenih na temelju ovoga Zakonika. 

(3) Nadzor i upravljanje pomorskim prometom iz stavka 2. ovoga ļlanka provodi se kroz suradnju nadleģnih sluģbi 

Ministarstva i luļkih kapetanija s pomorskim objektima koji plove ili se nalaze u podruļju nadzora i upravljanja. 

(4) Podruļje nadzora i upravljanja pomorskim prometom obuhvaĺa unutarnje morske vode, teritorijalno more i zaġtiĺeni 

ekoloġko-ribolovni pojas Republike Hrvatske. 

 (5) Nadzor i upravljanje pomorskim prometom iz stavka 2. ovoga ļlanka obavlja se sukladno meĽunarodnim 

ugovorima, odredbama ovoga Zakonika i propisa donesenih na temelju ovoga Zakonika. 

(6) Naļin i uvjete obavljanja nadzora i upravljanja pomorskim prometom propisuje ministar posebnim propisom. 

Ļlanak 75.b 

(1) Poslove nadzora i upravljanja pomorskim prometom iz ļlanka 75.a ovoga Zakonika obavlja sluģba nadzora i 

upravljanja pomorskim prometom Ministarstva i luļkih kapetanija u suradnji s luļkim upravama, trgovaļkim druġtvom 

Plovput i Hrvatskim hidrografskim institutom. 

(2) Sluģba nadzora i upravljanja pomorskim prometom poslove iz ļlanka 75.a ovoga Zakonika obavlja tehniļkim 

sustavom za nadzor i upravljanje pomorskim prometom (VTMIS), odnosno ureĽajima i opremom za automatsku 

identifikaciju brodova (AIS) i/ili radarskim ureĽajima i opremom i/ili pomorskim radiokomunikacijskim ureĽajima i 

opremom i/ili elektronskim pomorskim kartama. 

(3) Sluģba nadzora i upravljanja pomorskim prometom iz stavka 1. ovoga ļlanka u obavljanju poslova iz svoje 

nadleģnosti moģe zatraģiti suradnju i potporu Obalne straģe Republike Hrvatske, policije, i drugih tijela operativnog 

nadzora. 

(4) Nadleģnost, ustrojstvo, poslove, naļin rada sluģbe nadzora i upravljanja pomorskim prometom, te naļin rada i 

suradnje s drugim tijelima i sluģbama iz stavka 1. i 2. ovoga ļlanka propisuju se posebnim propisom. 

Ļlanak 75.c 

Pomorski objekti koji plove ili se nalaze u podruļju nadzora i upravljanja iz ļlanka 75.a stavka 4. ovoga Zakonika duģni 

su: 

1) postupati prema pravilima plovidbe propisane meĽunarodnim ugovorima, ovim Zakonikom i propisima donesenim 

na temelju ovoga Zakonika, 

2) dostavljati podatke sluģbi nadzora i upravljanja pomorskim prometom; 

3) postupati po nalogu sluģbe nadzora i upravljanja pomorskim prometom. 

Ļlanak 75.ļ (NN 17/19) 

(1) Zbog sigurnosti plovidbe i zaġtite okoliġa, djelatnik ovlaġten za nadzor i upravljanje pomorskim prometom 

Ministarstva i luļkih kapetanija ili MRCC Rijeka moģe narediti privremeno zatvaranje odreĽenog dijela plovnog puta, 

luke ili dijela luke za pomorski promet. 

(2) Zabranjeno je koriġtenje odreĽenog dijela plovnog puta, luke ili dijela luke koji je privremeno zatvoren naredbom iz 

stavka 1. ovoga ļlanka. 

(3) U sluļaju neposredne opasnosti za ljudske ģivote na moru, sigurnost plovidbe ili okoliġ djelatnik iz stavka 1. ovoga 

ļlanka moģe izdati naredbu plovnom objektu da uplovi u mjesto zakloniġta, da bude peljaren ili tegljen te drugoj osobi 

da izvrġi naloģene radnje s ciljem smanjenja opasnosti, te su plovni objekti i druge osobe u odnosu na koje je naredba 

izdana duģni postupati u skladu s naredbom. 

(4) Kada u sluļaju iznimno loġeg vremena ili stanja mora postoji ozbiljna prijetnja od oneļiġĺenja mora ili je ugroģena 

sigurnost ljudskih ģivota, djelatnik iz stavka 1. ovoga ļlanka ĺe: 
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1. kada je to moguĺe, obavijestiti plovni objekt o stanju mora, vremenskim prilikama, i opasnosti koju one predstavljaju 

za njegov plovni objekt, teret, posadu i putnike i 

2. ne dovodeĺi u pitanje duģnost pomaganja plovnim objektima u pogibelji, izdati naredbu ili zabranu uplovljavanja ili 

isplovljavanja iz luke jednom ili viġe plovnih objekata na pogoĽenim podruļjima sve dok se ne utvrdi da viġe ne postoji 

rizik za ljudski ģivot i/ili za okoliġ. 

(5) Mjere iz stavka 3. ovoga ļlanka djelatnik iz stavka 1. ovoga ļlanka moģe primijeniti i na pomorske objekte 

ukljuļene u pruģanje pomoĺi, spaġavanje ili tegljenje u okviru ugovora o tegljenju ili spaġavanju. 

(6) U sluļajevima iz stavka 4. ovoga ļlanka ovlaġteni djelatnik luļke kapetanije ovlaġten je ograniļiti ili, ako je 

potrebno, zabraniti prekrcaj goriva na plovne objekte, a plovni objekti su duģni postupati u skladu s ograniļenjem, 

odnosno zabranom. 

(7) Zapovjednik, odnosno osoba koja upravlja pomorskim objektom ili druga osoba duģna je postupati prema 

naredbama iz stavaka 1. i 3. ovoga ļlanka. 

(8) O postupanju suprotnom od mjera iz stavaka 4. i 6. ovoga ļlanka zapovjednik, odnosno osoba koja upravlja 

pomorskim objektom duģna je bez zadrġke izvijestiti ovlaġtenog djelatnika. 

(9) Mjere iz stavaka 4. i 6. ovoga ļlanka temelje se na stanju mora i vremenskoj prognozi Drģavnog 

hidrometeoroloġkog zavoda. 

Ļlanak 75.ĺ (NN 17/19) 

(1) U obavljanju poslova sluģbe nadzora i upravljanja pomorskim prometom, za to ovlaġteni djelatnik moģe odreĽenom 

plovnom objektu ili skupini plovnih objekata naredbom: 

1. zabraniti prolaz ili zabraniti plovidbu odreĽenim podruļjem, 

2. zabraniti pretjecanje ili utvrditi podruļje pretjecanja, 

3. zabraniti isplovljenje iz luke ili sa sidriġta ili ulazak u odreĽeni dio plovnog puta, 

4. zabraniti uplovljenje u luku ili sidrenje ili izlazak iz odreĽenog dijela plovnog puta, 

5. ograniļiti kretanje ili promjenu brzine, 

6. odrediti kretanje u odreĽenom smjeru ili odrediti plan putovanja, 

7. odrediti podruļje kretanja u odreĽenom vremenu i/ili, 

8. zabraniti sidrenje i naredbom odrediti podruļje sidrenja. 

(2) Plovni objekt duģan je postupati prema naredbama iz stavka 1. ovoga ļlanka. 

 

Glava V.   BROD 

1. UtvrĽivanje sposobnosti broda za plovidbu 

Ļlanak 76. (NN 17/19) 

 (1) Brod je sposoban za plovidbu, odnosno uporabu u odreĽenim kategorijama plovidbe i za odreĽenu namjenu ako 

udovoljava odredbama ovoga Zakonika, propisa donesenih na temelju ovoga Zakonika i Tehniļkim pravilima u vezi sa: 

1. sigurnoġĺu ljudskih ģivota, broda i imovine, 

2. sustavom upravljanja sigurnoġĺu kompanije i broda, 

3. sigurnosnom zaġtitom, 

4. sprjeļavanjem oneļiġĺavanja pomorskog okoliġa uljem, ġtetnim tvarima, otpadnim vodama i otpadom, 

5. sprjeļavanjem oneļiġĺavanja zraka, 

6. zaġtitom pomorskog okoliġa od bioinvazivnih vrsta u balastnim vodama, 

7. zaġtitom morskog okoliġa od ġtetnog djelovanja sustava protiv obrastanja trupa, 

8. zaġtitom na radu, smjeġtajem posade i drugih osoba zaposlenih na brodu, 

9. uvjetima za prijevoz putnika, 

10. sigurnoġĺu ureĽaja za rukovanje teretom. 

(2) Odredbe stavka 1. toļaka 2., 3., 6. i 9. ovoga ļlanka ne primjenjuju se na plutajuĺe objekte i nepomiļne odobalne 

objekte, dok se odredbe stavka 1. toļaka 2. i 3. ovoga ļlanka ne primjenjuju na brodice. 
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(3) Osim uvjeta iz stavka 1. ovoga ļlanka brod je sposoban za plovidbu i: 

1. ako je na njemu ukrcan barem najmanji propisani broj ļlanova posade s odgovarajuĺim svjedodģbama o 

osposobljenosti i dopunskoj osposobljenosti ili propisan broj struļnih radnika koji brod mora imati za sigurnu plovidbu, 

2. ako je smjeġtaj i broj ukrcanih putnika u skladu s: 

ï propisima kojima se ureĽuje prijevoz putnika, 

ï odredbama i uvjetima navedenim u brodskim ispravama, zapisima i knjigama i odobrenoj tehniļkoj dokumentaciji, 

3. ako je teret na brodu ukrcan, sloģen, rasporeĽen i osiguran u skladu s: 

ï propisima kojima se ureĽuju uvjeti prijevoza tereta, 

ï odredbama i uvjetima navedenim u brodskim ispravama, zapisima i knjigama i odobrenoj tehniļkoj dokumentaciji 

broda, 

4. ako su na brodu osigurani propisani uvjeti pruģanja medicinske skrbi i ako brod ima i propisno vodi brodsku ljekarnu, 

5. ako brod ima aģurirane sluģbene pomorske navigacijske karte i publikacije. 

(4) Osim uvjeta iz stavaka 1. i 3. ovoga ļlanka plutajuĺi objekt i nepomiļni odobalni objekt sposoban je za plovidbu, 

odnosno uporabu ako je sigurno privezan, usidren, poloģen na morsko dno, odnosno djelomiļno ili potpuno ukopan u 

morsko dno. 

(5) Ako se plutajuĺi ili nepomiļni odobalni objekt postavlja ili upotrebljava u unutarnjim morskim vodama ili 

teritorijalnom moru Republike Hrvatske, osim plutajuĺeg objekta koji se postavlja ili upotrebljava u luci, osim uvjeta 

propisanih stavcima 1. do 4. ovoga ļlanka, mora zadovoljavati uvjete odreĽene lokacijskom dozvolom, odnosno 

detaljnim planom ureĽenja. 

(6) Brod u nacionalnoj plovidbi, osim broda za prijevoz opasnih i ġtetnih tvari na kojem nisu ukrcani putnici i teret, za 

vrijeme boravka na sigurnom vezu u luci ne duljeg od pet dana, ne mora udovoljavati uvjetima za sigurnu plovidbu iz 

stavka 3. podstavka 1. ovoga ļlanka, ako udovoljava uvjetima kako su utvrĽeni propisom iz ļlanka 56. stavka 2. ovoga 

Zakonika. 

(7) Kategoriju plovidbe pomorskih brodova naredbom propisuje ministar. 

(8) Uvjete koje moraju ispunjavati brodice i jahte te osobe koje upravljaju brodicama i jahtama, uvjete za plovidbu 

brodica i jahti, podruļja plovidbe, stavljanje na trģiġte, uvjete koje moraju ispunjavati prijavljena tijela te naļin i 

postupak imenovanja pravilnikom propisuje ministar. 

(9) Minimalne uvjete koje mora zadovoljavati brod, oprema i ureĽaji, radi pruģanja odgovarajuĺe medicinske skrbi 

ļlanovima posade, te opremu i obvezni sadrģaj brodske ljekarne kao i oļevidnike o sadrģaju brodske ljekarne i naļin 

njihova voĽenja propisuje pravilnikom ministar nadleģan za poslove zdravstva uz prethodnu suglasnost ministra. 

Ļlanak 77. (NN 17/19) 

 (1) Sposobnost za plovidbu, odnosno uporabu, prema odredbama ļlanka 76. stavka 1. toļaka 1., 2., 4., 5., 6., 7., 8., 9. i 

10. ovoga Zakonika, utvrĽuje priznata organizacija obavljanjem tehniļkog nadzora i posvjedoļuje izdavanjem 

odgovarajuĺih brodskih isprava, zapisa i knjiga u skladu s odredbama Tehniļkih pravila. 

(2) Sposobnost za plovidbu, prema odredbama ļlanka 76. stavka 1. toļke 3. ovoga Zakonika, utvrĽuje ovlaġtena 

organizacija za sigurnosnu zaġtitu brodova obavljanjem tehniļkog nadzora i posvjedoļuje izdavanjem odgovarajuĺih 

brodskih isprava, zapisa i knjiga u skladu s odredbama Tehniļkih pravila i drugih propisa kojima se ureĽuje sigurnosna 

zaġtita brodova. 

(3) Sposobnost za plovidbu, odnosno uporabu, prema odredbama ļlanka 76. stavka 1. ovoga Zakonika, u odnosu na 

brodove hrvatske drģavne pripadnosti u nacionalnoj plovidbi utvrĽuje Hrvatski registar brodova. 

(4) Sposobnost za plovidbu, prema odredbama ļlanka 76. stavka 1. ovoga Zakonika, jahti duljine trupa veĺe od 24 

metra u meĽunarodnoj plovidbi utvrĽuje priznata organizacija, obavljanjem tehniļkog nadzora i posvjedoļuje 

izdavanjem odgovarajuĺih isprava, zapisa i knjiga u skladu s odredbama Tehniļkih pravila i drugih propisa donesenih 

na temelju ovoga Zakonika. 

(5) Sposobnost za plovidbu jahti, osim jahti iz stavka 4. ovoga ļlanka, utvrĽuje Hrvatski registar brodova, obavljanjem 

tehniļkog nadzora i posvjedoļuje izdavanjem odgovarajuĺih isprava, zapisa i knjiga u skladu s odredbama Tehniļkih 

pravila i drugih propisa donesenih na temelju ovoga Zakonika. 

(6) Sposobnost za plovidbu, prema odredbama ļlanka 76. stavka 1. ovoga Zakonika, brodica za gospodarske namjene 

utvrĽuju luļke kapetanije obavljanjem tehniļkog nadzora i posvjedoļuju izdavanjem odgovarajuĺih isprava, zapisa i 

knjiga, uz prethodno izdavanje odgovarajuĺih potvrda Hrvatskog registra brodova, u skladu s odredbama Tehniļkih 

pravila i drugih propisa donesenih na temelju ovoga Zakonika. 
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(7) Sposobnost za plovidbu, prema odredbama ļlanka 76. stavka 1. ovoga Zakonika, brodica za osobne potrebe utvrĽuju 

luļke kapetanije obavljanjem tehniļkog nadzora i posvjedoļuju izdavanjem odgovarajuĺih isprava, zapisa i knjiga u 

skladu s odredbama Tehniļkih pravila i drugih propisa donesenih na temelju ovoga Zakonika. 

(8) Ministarstvo moģe obavljanje pojedinih vrsta tehniļkog nadzora koji obavljaju luļke kapetanije radi utvrĽivanja 

sposobnosti za plovidbu iz stavaka 6. i 7. ovoga ļlanka ustupiti Hrvatskom registru brodova na naļin i prema uvjetima 

kako se utvrĽuju Tehniļkim pravilima. 

(9) Tehniļka pravila donosi ministar. 

(10) Zahtjeve za pomorsku opremu kojom se opremaju brodovi hrvatske drģavne pripadnosti, uvjete za stavljanje takve 

opreme na trģiġte u Republici Hrvatskoj, kao i uvjete koje moraju ispunjavati imenovana tijela za statutarnu certifikaciju 

pomorske opreme te naļin i postupak imenovanja propisuje ministar. 

(11) Prava i obveze priznatih organizacija u odnosu na Ministarstvo, naļin i postupak ovlaġĺivanja te obavljanje 

tehniļkog nadzora propisuje ministar. 

(12) Ugovorom o prijenosu ovlaġtenja izmeĽu Ministarstva i priznate organizacije, odnosno ovlaġtene organizacije za 

sigurnosnu zaġtitu brodova utvrĽuje se opseg, uvjeti, prava i obveze iz ovlaġtenja za obavljanje tehniļkog nadzora i 

izdavanje brodskih isprava, zapisa i knjiga u skladu s Uredbom (EZ) br. 391/2009 Europskog parlamenta i Vijeĺa od 23. 

travnja 2009. o zajedniļkim pravilima i normama za organizacije koje obavljaju pregled i nadzor brodova (preinaļena) 

(Tekst znaļajan za EGP) (SL L 131, 28. 5. 2009.). 

(13) Sposobnost broda za plovidbu prema odredbama ļlanka 76. ovoga Zakonika provjerava se inspekcijskim 

nadzorom. 

(14) Sposobnost za plovidbu, odnosno uporabu iz stavaka 1., 2. i 3. ovoga ļlanka moģe utvrĽivati i Ministarstvo. 

Ļlanak 78. (NN 17/19) 

 (1) Tehniļki nadzor obuhvaĺa: 

1. odobrenje tehniļke dokumentacije na temelju koje se brod gradi ili preinaļuje, 

2. tipno ili pojedinaļno odobrenje strojeva, ureĽaja i opreme namijenjene za ugradnju u brod, 

3. nadzor nad izradbom materijala, strojeva, ureĽaja i opreme namijenjene za ugradnju u brod u radionicama 

proizvoĽaļa, 

4. odobrenje proizvoĽaļa i usluģnih tvrtki, 

5. nadzor nad gradnjom trupa i ugradnjom strojeva, ureĽaja i opreme u brodogradiliġtu, 

6. ocjenjivanje sustava upravljanja sigurnoġĺu kompanije i broda, 

7. verifikaciju sigurnosne zaġtite broda 

8. ocjenu sukladnosti brodice za sport i razonodu ili jahte duljine do 24 m za vrijeme gradnje kod graditelja, 

9. preglede, ocjene i verifikacije postojeĺih brodova. 

(2) Tehniļki nadzor sukladno stavku 1. toļkama 1., 5. i 6. ovoga ļlanka, na temelju zahtjeva kojeg je prije poļetka 

gradnje ili preinake obvezna podnijeti kompanija ili graditelj za brod u gradnji, odnosno za brod na kojem se obavljaju 

radovi popravka, izmjene, preinake, obnove opreme veĺeg znaļaja, promjene namjene, promjene podruļja plovidbe te 

poveĺanja broja putnika, obavlja priznata organizacija. 

(3) Tehniļki nadzor pomorske opreme u skladu sa stavkom 1. toļkama 2. i 3. ovoga ļlanka namijenjene za ugradnju na 

brodove hrvatske drģavne pripadnosti koji: 

ï podlijeģu odredbama meĽunarodnih konvencija, obavlja prijavljeno tijelo za ocjenu sukladnosti pomorske opreme, 

ï ne podlijeģu meĽunarodnim konvencijama, obavlja priznata organizacija. 

(4) Tehniļki nadzor nad izradbom materijala te odobrenje proizvoĽaļa i usluģnih tvrtki, u skladu sa stavkom 1. toļkama 

3. i 4. ovoga ļlanka, obavlja priznata organizacija. 

(5) Verifikaciju sigurnosne zaġtite broda u skladu sa stavkom 1. toļkom 7. ovoga ļlanka obavlja ovlaġtena organizacija 

za sigurnosnu zaġtitu brodova. 

(6) Ocjenu sukladnosti brodice za sport i razonodu ili jahte duljine do 24 m za vrijeme gradnje kod graditelja obavlja 

prijavljeno tijelo. 

(7) Tehniļki nadzor iz stavka 2. ovoga ļlanka i verifikaciju sigurnosne zaġtite broda iz stavka 5. ovoga ļlanka moģe 

obavljati i Ministarstvo. 

Ļlanak 79. 

Pregledi, ocjene i verifikacije (u daljnjem tekstu: pregled) postojeĺih brodova mogu biti: osnovni, redoviti i izvanredni. 
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Ļlanak 80. (NN 17/19) 

Osnovni pregled je obvezan pregled kojem podlijeģe postojeĺi brod prije upisa u upisnik brodova. 

Ļlanak 81. 

Redoviti pregledi su obvezni pregledi kojima podlijeģe postojeĺi brod u vremenskim razmacima propisanim Tehniļkim 

pravilima. 

Ļlanak 82. 

Izvanredni pregled jest obvezan pregled kojem podlijeģe postojeĺi brod: 

ï nakon ġto pretrpi nesreĺu ili se utvrde nedostaci koji mogu utjecati na sposobnost broda za plovidbu, 

ï prigodom popravaka ili obnove dijelova broda, 

ï prilikom odgode redovitih pregleda u skladu s odredbama Tehniļkih pravila, 

ï kad je brod u raspremi dulje od jedne godine, 

ï prigodom privremene promjene namjene ili podruļja plovidbe, 

ï kad to za odreĽeni brod zahtijevaju odredbe Tehniļkih pravila, kao dodatak redovitim pregledima. 

Ļlanak 83. 

 (1) Pregled broda radi utvrĽivanja njegove sposobnosti za obavljanje pokusne plovidbe je obvezan pregled kojemu 

podlijeģe brod prije polaska na pokusnu plovidbu. 

 (2) Opseg pregleda treba biti takav da se sa sigurnoġĺu moģe utvrditi da brod udovoljava posebnim uvjetima 

propisanim za obavljanje pokusne plovidbe. 

 (3) Odredbe stavka 1. i 2. ovoga ļlanka primjenjuju se na brod koji za vrijeme pokusne plovidbe vije zastavu 

Republike Hrvatske ili vije zastavu druge drģave ako se pokusna plovidba obavlja u unutarnjim morskim vodama i 

teritorijalnom moru Republike Hrvatske. 

 (4) Uvjete i naļin obavljanja pokusne plovidbe osim uvjeta propisanih Tehniļkim pravilima propisuje ministar. 

Ļlanak 84. 

Opseg i naļin obavljanja osnovnog pregleda i pregleda radi utvrĽivanja sposobnosti za obavljanje pokusne plovidbe kao 

i vrsta, uļestalost, opseg, naļin obavljanja i moguĺnost odgode redovitih pregleda propisani su Tehniļkim pravilima. 

Ļlanak 85. (NN 17/19) 

Stanje broda i njegove opreme kompanija ili vlasnik treba odrģavati tako da brod u svakom smislu ostane sposoban za 

plovidbu bez opasnosti za brod, osobe na brodu, teret i okoliġ. 

Ļlanak 86. (NN 17/19) 

Poslije zavrġetka nadzora nad gradnjom ili preinakom broda, ili bilo kojeg pregleda broda, ne smiju se bez prethodne 

suglasnosti Ministarstva ili priznate organizacije obavljati bilo kakve promjene ili preinake konstrukcije broda, strojnog 

ureĽaja, opreme ili drugih dijelova na koje se odnose zahtjevi Tehniļkih pravila. 

Ļlanak 87. 

 (1) Ministarstvo moģe na temelju prijedloga priznate organizacije, brod novoga tipa, brod koji redovito ne obavlja 

meĽunarodna putovanja ili brod koji plovi u zaġtiĺenim podruļjima, a na koji se primjenjuju odredbe meĽunarodnih 

ugovora, osloboditi udovoljavanja tim odredbama u sluļajevima i uz uvjete pred-viĽene tim ugovorima, ako utvrdi da je 

brod sposoban za plovidbu u uvjetima oslobaĽanja.           

 (2) Ministarstvo moģe na temelju prijedloga priznate organizacije, brod na koji se ne primjenjuju odredbe 

meĽunarodnih ugovora osloboditi udovoljavanja odredbi Tehniļkih pravila u sluļajevima i uz uvjete predviĽene tim 

pravilima, ako utvrdi da je brod sposoban za plovidbu u uvjetima oslobaĽanja. 

(3) Ministarstvo izdaje svjedodģbe o oslobaĽanju od obveze udovoljavanja pojedinim odredbama u skladu s ovim 

ļlankom Zakonika, vodi evidenciju o svim izdanim svjedodģbama o oslobaĽanju, te o njima izvjeġtava MeĽunarodnu 

pomorsku organizaciju, a kada je to propisano i nadleģna tijela Europske unije. 
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Ļlanak 88. (NN 17/19) 

Ako brod koji nije putniļki udovoljava zahtjevu Tehniļkih pravila za prijevoz putnika u posebnim uvjetima u 

granicama unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske, Ministarstvo ili priznata organizacija 

moģe isti utvrditi sposobnim za privremeni prijevoz putnika u navedenim uvjetima i granicama. 

2. Baģdarenje brodova 

Ļlanak 89. (NN 17/19) 

(1) Baģdarenje broda obavlja se radi utvrĽivanja tonaģe broda. 

(2) Odredbe ļlanaka 89.a do 93. ovoga Zakonika ne primjenjuju se na brodicu, osim brodice koja se koristi za ribolovne 

aktivnosti, neovisno o tome koristi li se za osobne potrebe ili za gospodarsku djelatnost, jahtu duljine trupa manjeg od 

24 metra u nacionalnoj plovidbi i nepomiļne odobalne objekte. 

Ļlanak 89.a (NN 17/19) 

(1) Tonaģa broda i jahte duljine trupa jednakog 24 metra ili veĺeg sastoji se od bruto i neto tonaģe. 

(2) Tonaģa brodica i plutajuĺeg objekta je bruto tonaģa. 

Ļlanak 89.b (NN 17/19) 

Bruto tonaģa je mjera cijele veliļine broda, a neto tonaģa mjera korisnog kapaciteta broda. 

Ļlanak 90. (NN 17/19) 

(1) Baģdarenje brodova obavlja se prema Tehniļkim pravilima. 

(2) Baģdarenje ribarskog broda i brodice koja se koristi za ribolovne aktivnosti, neovisno o tome koristi li se za osobne 

potrebe ili za gospodarsku djelatnost obavlja se sukladno Uredbi (EU) 2017/1130 Europskog parlamenta i Vijeĺa od 14. 

lipnja 2017. o definiranju karakteristika ribarskih plovila (SL L 169, 30. 6. 2017.). 

Ļlanak 90.a (NN 17/19) 

(1) Baģdarenje broda u meĽunarodnoj plovidbi i jahte duljine trupa jednakog 24 metra ili veĺeg u meĽunarodnoj 

plovidbi obavlja priznata organizacija. 

(2) Baģdarenje broda i jahte u nacionalnoj plovidbi te jahte duljine trupa manjeg od 24 metra u meĽunarodnoj plovidbi 

obavlja Hrvatski registar brodova. 

(3) Baģdarenje brodice obavlja luļka kapetanija, odnosno ispostava luļke kapetanije nadleģna za upis u upisnik 

brodova. 

Ļlanak 91. (NN 17/19) 

Baģdarenju podlijeģe svaki brod koji se upisuje u hrvatski upisnik brodova koji prethodno nije baģdaren sukladno 

MeĽunarodnoj konvenciji o baģdarenju brodova iz 1969. godine ili Tehniļkim pravilima. 

Ļlanak 92. 

Baģdarenje broda obavlja se prije njegova upisa u upisnik brodova. 

Ļlanak 93. (NN 17/19) 

 (1) Ponovno baģdarenje broda obavlja se: 

1) ako su poslije baģdarenja broda nastale promjene u rasporedu, konstrukciji, kapacitetu, uporabi prostora, broju 

putnika koji je dopuġten da se prevozi brodom, dodijeljenom nadvoĽu ili dopuġtenom gazu broda, zbog kojih se na 

brodu mijenja njegova tonaģa, 

2) ako se posumnja u pravilnost veĺ obavljenog baģdarenja. 

 (2) Vlasnik podnosi zahtjev za ponovno baģdarenje hrvatskog broda prije zavrġetka radova na preinaci kojima se 

mijenja bruto ili neto tonaģa broda ili nakon dolaska broda u prvu hrvatsku luku ako se radovi na preinaci broda izvode 

u inozemstvu, a brod nije baģdaren u inozemstvu. 

Ļlanak 93.a (NN 17/19) 

(1) Za troġkove obavljenog tehniļkog nadzora iz ļlanka 78. ovoga Zakonika, odnosno troġkove obavljenog baģdarenja 

iz ļlanka 90.a ovoga Zakonika plaĺa se naknada. 
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(2) Ministar ĺe pravilnikom propisati visinu naknade iz stavka 1. ovoga ļlanka za troġkove tehniļkog nadzora, odnosno 

baģdarenja brodice. 

(3) Visinu naknade iz stavka 1. ovoga ļlanka za troġkove tehniļkog nadzora, odnosno baģdarenja jahte duljine trupa 

manjeg od 24 metra u meĽunarodnoj plovidbi, jahte i broda u nacionalnoj plovidbi odreĽuje Hrvatski registar brodova 

uz suglasnost Ministarstva. 

(4) Visinu naknade iz stavka 1. ovoga ļlanka za troġkove ocjene sukladnosti pomorske opreme i ocjenu sukladnosti za 

vrijeme gradnje brodice za sport i razonodu ili jahte duljine do 24 m odreĽuje prijavljeno tijelo. 

(5) Visinu naknade iz stavka 1. ovoga ļlanka za troġkove verifikacije sigurnosne zaġtite broda odreĽuje ovlaġtena 

organizacija za sigurnosnu zaġtitu brodova. 

(6) Visinu naknade iz stavka 1. ovoga ļlanka za troġkove tehniļkog nadzora iz ļlanka 78. ovoga Zakonika, osim 

tehniļkog nadzora iz stavaka 2. do 5. ovoga ļlanka, odnosno baģdarenja iz ļlanka 90.a stavka 1. ovoga Zakonika 

odreĽuje priznata organizacija. 

3. Brodske isprave, zapisi i knjige 

Ļlanak 94. (NN 17/19) 

 (1) Brodske isprave, zapisi i knjige koje brod mora imati sukladno odredbama ovoga Zakonika sluģe kao dokaz o 

identitetu, sposobnosti za plovidbu i ostalim svojstvima broda. 

(2) U brodske zapise i knjige, koje brod mora voditi, unose se podaci o vaģnijim dogaĽajima na brodu i obavljenim 

radnjama na brodu. 

(3) Ministar Tehniļkim pravilima propisuje sadrģaj, obrasce, naļin voĽenja isprava, zapisa i knjiga, kao i oblik, rokove 

valjanosti, uvjete produljenja valjanosti, prestanak valjanosti, suspenziju ili povlaļenje brodskih isprava, zapisa i knjiga. 

Ļlanak 95. (NN 17/19) 

 (1) Brodske isprave, zapisi i knjige propisane ovim Zakonikom moraju biti napisane na hrvatskom jeziku i latiniļnom 

pismu osim brodskog dnevnika i dnevnika stroja koji se na brodovima u meĽunarodnoj plovidbi mogu voditi na 

engleskom jeziku. 

 (2) Brodske isprave, zapisi i knjige izdane na temelju odred-bi meĽunarodnih ugovora moraju ukljuļivati i prijevod na 

engleskom jeziku, ako se to traģi odredbama tih ugovora. 

(3) Brodske isprave, zapisi i knjige propisane ovim Zakonikom mogu se voditi u pisanom ili elektroniļkom obliku. 

Ļlanak 96. 

Brodske isprave, zapisi i knjige propisane ovim Zakonikom i propisima donesenim temeljem ovoga Zakonika moraju se 

nalaziti na brodu i uvijek biti dostupne u svrhu provjere. 

Ļlanak 97. (NN 17/19) 

 (1) Brodu upisanom u upisnik brodova izdaje se upisni list. 

(2) Upisnim listom dokazuje se hrvatska drģavna pripadnost broda. 

(3) U sluļaju nepodudaranja sadrģaja upisnog lista sa sadrģajem upisnika brodova vaģi ono ġto je upisano u upisniku 

brodova. 

Ļlanak 98. (NN 17/19) 

 Brisan. 

Ļlanak 99. (NN 17/19) 

 (1) Privremeni upisni list izdaje se brodu kada joġ nisu ispunjeni uvjeti za upis, brodu nabavljenom u inozemstvu koji 

joġ nema upisni list, brodu koji je u inozemstvu, a izgubljen mu je upisni list, te brodu u gradnji, kada joġ nisu ispunjeni 

uvjeti za upis u upisnik kao brod. 

(2) Brod i brod u gradnji koji joġ nije upisan u hrvatski upisnik brodova stjeļe privremenim upisnim listom hrvatsku 

drģavnu pripadnost i pravo i duģnost vijati zastavu Republike Hrvatske. 

(3) Privremeni upisni list vaģi najdulje tri mjeseca od njegova izdavanja. 

(4) Privremeni upisni list izdaje nadleģna luļka kapetanija iz ļlanka 254. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 100. (NN 17/19) 

Brisan. 
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Ļlanak 101. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 102. (NN 26/15, 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 103. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 104. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 105. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 106. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 107. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 108. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 109. (NN 17/19) 

 Brisan. 

Ļlanak 109.a (NN 26/15) 

Brisan. 

Ļlanak 110. 

Brisan. 

Ļlanak 111. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 112. (NN 17/19) 

Brisan 

Ļlanak 113. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 114. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 115. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 116. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 117. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 118. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 119. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 120. (NN 17/19) 
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Brisan. 

Ļlanak 121. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 122. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 123. (NN 17/19) 

Brisan. 

Ļlanak 124. (NN 17/19) 

Brisan. 

GLAVA VII.a    RASPREMA 

Ļlanak 124.a (NN 17/19) 

(1) U smislu odredbi ove glave Zakonika pomorski objekt je pomorski objekt hrvatske drģavne pripadnosti ili pomorski 

objekt koji vije zastavu drģave ļlanice Europske unije, koji se nalazi u unutarnjim morskim vodama Republike 

Hrvatske. 

(2) Odredbe ove glave Zakonika primjenjuju se na sve pomorske objekte, osim na brodice i jahte. 

Ļlanak 124.b (NN 17/19) 

(1) Vlasnik ili brodar duģan je podnijeti zahtjev i ishoditi rjeġenje o raspremi za pomorski objekt koji privremeno 

povlaļi iz plovidbe, odnosno uporabe. 

(2) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga ļlanka, vlasnik ili brodar pomorskog objekta duljine do 24 metra nije duģan 

ishoditi rjeġenje o raspremi ako su kumulativno ispunjeni sljedeĺi uvjeti: 

a) ako je razdoblje raspreme kraĺe od 60 dana, 

b) ako pomorski objekt zadrģava sposobnost za plovidbu u smislu ļlanka 76. stavka 1. ovoga Zakonika, za cijelo 

vrijeme trajanja raspreme, 

c) ako pomorski objekt nema ukrcani teret i/ili putnike, 

d) ako je pomorski objekt sigurno privezan u luļkom podruļju, 

e) ako je vlasnik ili brodar o datumu poļetka raspreme i oļekivanom trajanju raspreme koje je kraĺe od 60 dana 

prethodno obavijestio nadleģnu luļku kapetaniju na ļijem podruļju je pomorski objekt privezan. 

(3) U raspremu se ne moģe staviti pomorski objekt koji prilikom podnoġenja zahtjeva iz stavka 1. ovoga ļlanka nema 

sposobnost za plovidbu u smislu ļlanka 76. stavka 1. ovoga Zakonika, kao niti podrtina pomorskog objekta. 

Ļlanak 124.c (NN 17/19) 

Za vrijeme trajanja raspreme pomorski objekt ne mora biti sposoban za plovidbu i nije duģan udovoljavati odredbama 

dijela treĺeg glave pete i ļlanka 130. ovoga Zakonika, osim ako je ovim Zakonikom drugaļije propisano. 

Ļlanak 124.ļ (NN 17/19) 

(1) Za vrijeme trajanja raspreme pomorski objekt mora udovoljavati uvjetima raspreme koje rjeġenjem o raspremi iz 

ļlanka 124.dģ stavka 4. ovoga Zakonika utvrĽuje nadleģna luļka kapetanija. 

(2) Osim uvjeta iz stavka 1. ovoga ļlanka pomorski objekt mora udovoljavati i tehniļkim uvjetima raspreme u pogledu 

valjanosti brodskih isprava, uvjeta uspostave njihove ponovne valjanosti, uvjeta integriteta trupa i konstrukcije, sustava 

kaljuģe, protupoģarne zaġtite i brodskih postrojenja, ureĽaja i opreme koja tijekom raspreme ostaje u radu, redovitih i 

izvanrednih pregleda te obnovnih pregleda tijekom raspreme. 

(3) Pomorski objekti koji nisu stariji od 25 godina, a koji se stavljaju u raspremu na razdoblje kraĺe od dvije godine ne 

podlijeģu redovitim tehniļkim pregledima za vrijeme trajanja raspreme. 

(4) Pomorski objekti stariji od 25 godina podlijeģu redovitim pregledima za vrijeme trajanja raspreme. 

(5) Provjeru udovoljavanja tehniļkim uvjetima raspreme za brodove u nacionalnoj plovidbi utvrĽuje Hrvatski registar 

brodova, a za brodove u meĽunarodnoj plovidbi priznata organizacija obavljanjem tehniļkog nadzora u skladu s 

odredbama Tehniļkih pravila. 

(6) Odredbe ovoga ļlanka primjenjuju se na pomorske objekte hrvatske drģavne pripadnosti i kada se nalaze izvan 

unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske. 
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(7) Ako za vrijeme trajanja raspreme nadleģna luļka kapetanija inspekcijskim nadzorom utvrdi da pomorski objekt ne 

udovoljava utvrĽenim uvjetima raspreme, donijet ĺe rjeġenje o prestanku raspreme. 

(8) Ministar ĺe Tehniļkim pravilima detaljnije propisati tehniļke uvjete iz stavka 2. ovoga ļlanka s obzirom na vrstu i 

starost pomorskog objekta, valjanost brodskih isprava, kao i uvjete za uspostavu njihove ponovne valjanosti te valjanost 

brodskih knjiga i zapisa u vrijeme podnoġenja zahtjeva za raspremu, naļin i uvjete obavljanja redovitih i izvanrednih 

pregleda, kao i obnovnih pregleda i druge uvjete s obzirom na trajanje i mjesto raspreme. 

Ļlanak 124.ĺ (NN 17/19) 

Pomorski objekt moģe boraviti u raspremi u luļkom podruļju uz suglasnost tijela koje upravlja lukom ili na nekom 

drugom mjestu izvan luke uz odobrenje nadleģne luļke kapetanije. 

Ļlanak 124.d (NN 17/19) 

(1) Pomorski objekt u raspremi mora imati odreĽeni broj ļlanova posade u straģi, odnosno nadzornika ili organiziranu 

sluģbu za obilazak i pregled pomorskog objekta. 

(2) Uz odobrenje nadleģne luļke kapetanije, osobe ili sluģba iz stavka 1. ovoga ļlanka mogu ļuvati viġe pomorskih 

objekata. 

(3) Broj i sastav osoba, odnosno sluģbe iz stavka 1. ovoga ļlanka te stupanj njihove struļne osposobljenosti utvrĽuje 

nadleģna luļka kapetanija na prijedlog vlasnika ili brodara. 

(4) Vlasnik, brodar i zapovjednik pomorskog objekta duģni su osigurati ispunjavanje uvjeta iz stavaka 1. i 2. ovoga 

ļlanka. 

Ļlanak 124.dģ (NN 17/19) 

(1) Zahtjev za raspremu podnosi vlasnik ili brodar, a podnosi se luļkoj kapetaniji na ļijem podruļju ĺe pomorski objekt 

boraviti u raspremi. 

(2) Zahtjev za raspremu sadrģi podatke o nazivu vlasnika ili brodara, njegov osobni identifikacijski broj, sjediġte i 

adresu te oznaku pomorskog objekta koji se stavlja u raspremu, kao i razdoblje za koje se traģi rasprema. 

(3) Uz zahtjev za raspremu iz stavka 1. ovoga ļlanka, vlasnik ili brodar duģan je priloģiti plan raspreme koji sadrģi sve 

elemente iz stavka 4. ovoga ļlanka i suglasnost nadleģnog tijela koje upravlja lukom u skladu s odredbom ļlanka 124.ĺ 

ovoga Zakonika. 

(4) Luļka kapetanija rjeġenjem odluļuje o zahtjevu za raspremu i utvrĽuje: 

a) vrijeme trajanja raspreme, 

b) mjesto raspreme iz ļlanka 124.ĺ ovoga Zakonika, 

c) broj i sastav osoba ili sluģbe iz ļlanka 124.d ovoga Zakonika, 

d) mjere sigurnosti i zaġtite okoliġa od oneļiġĺenja, 

e) uvjete premjeġtaja na drugo mjesto raspreme, 

f) udovoljavanje tehniļkim uvjetima raspreme. 

(5) Za pomorski objekt koji se stavlja u raspremu u trajanju do najviġe osam mjeseci ili za pomorski objekt koji ĺe 

prema izjavi vlasnika ili brodara danoj u zahtjevu za raspremu, tijekom trajanja raspreme udovoljavati odredbama 

ļlanka 76. stavka 1. ovoga Zakonika, nadleģna luļka kapetanija rjeġenjem ĺe utvrditi uvjete raspreme iz stavka 4. ovoga 

ļlanka. 

(6) Uvjete raspreme iz stavka 4. podstavka f) ovoga ļlanka luļka kapetanija utvrĽuje temeljem Tehniļkih uvjeta 

raspreme iz ļlanka 124.ļ ovoga Zakonika. 

(7) Ģalba protiv rjeġenja iz stavka 4. ovoga ļlanka nije dopuġtena, ali se moģe pokrenuti upravni spor. 

Ļlanak 124.Ľ (NN 17/19) 

(1) Rasprema poļinje teĺi s danom izvrġnosti rjeġenja kojim se pomorski objekt stavlja u raspremu, a prestaje protekom 

vremena koje je tim rjeġenjem odreĽeno kao vrijeme trajanja raspreme ili s danom donoġenja rjeġenja o prestanku 

raspreme, osim ako je ovim Zakonikom drugaļije propisano. 

(2) Vlasnik ili brodar pomorskog objekta duģan je odmah obavijestiti nadleģnu luļku kapetaniju i Hrvatski registar 

brodova ili priznatu organizaciju ako pomorski objekt za vrijeme trajanja raspreme prestane udovoljavati uvjetima 

rjeġenja o raspremi iz ļlanka 124.dģ ovoga Zakonika. 

(3) Rasprema prestaje i bez donoġenja posebnog rjeġenja o prestanku raspreme, u trenutku kada stanje pomorskog 

objekta u raspremi postane takvo da ometa ili ugroģava sigurnost plovidbe, morski okoliġ, obalu ili povezane interese 

utvrĽene ļlankom 840.a stavkom 5. ovoga Zakonika. 
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(4) Na pomorske objekte iz stavka 3. ovoga ļlanka odgovarajuĺe se primjenjuju odredbe ovoga Zakonika kojima se 

ureĽuje obvezno uklanjanje podrtina. 

Ļlanak 124.e (NN 17/19) 

(1) Pomorski objekt ne smije za vrijeme raspreme, bez prethodne dozvole nadleģne luļke kapetanije, isploviti ili 

napustiti svoje mjesto raspreme. 

(2) Nadleģna luļka kapetanija dozvolit ĺe isplovljenje, odnosno napuġtanje mjesta raspreme samo ako prethodno, 

temeljem provedenog izvanrednog pregleda, utvrdi njegovu sposobnost za plovidbu ili uporabu, osim u sluļaju njegova 

premjeġtaja na drugo mjesto raspreme ili odlaska u brodogradiliġte, kada ĺe rjeġenjem utvrditi uvjete sigurnosti plovidbe 

tog premjeġtaja ili odlaska u brodogradiliġte. 

Ļlanak 124.f (NN 17/19) 

Ministar pravilnikom propisuje naļin i detaljnije uvjete pod kojima se pomorski objekt moģe staviti u raspremu i kojima 

mora udovoljavati za vrijeme trajanja raspreme, uvjete kojima mora udovoljavati mjesto raspreme, detaljnije uvjete 

broja i struļne osposobljenosti ļlanova posade u straģi, odnosno nadzornika, uvjete kojima treba udovoljavati 

organizirana sluģba za obilazak i pregled pomorskog objekta i uvjete u pogledu mjera sigurnosti i zaġtite okoliġa od 

oneļiġĺenja pomorskog objekta u raspremi. 

 

Glava VIII.   POSADA BRODA  

1. Zajedniļke odredbe 

Ļlanak 125. (NN 17/19) 

(1) Posadu broda ļine zapovjednik i druge osobe ukrcane za obavljanje poslova na brodu i upisane u popis posade. 

(2) Struļni radnik jest ļlan posade broda koji nema zaduģenja u pogledu sigurnosti plovidbe broda ukljuļujuĺi uļenike i 

studente na praksi te vjeģbenike palube, stroja i elektrotehnike. 

(3) Prilikom ukrcaja na brod u meĽunarodnoj plovidbi ļlan posade broda, osim uļenika i studenata na praksi koji ne 

ostvaruju nikakve primitke po toj osnovi, mora imati zakljuļen ugovor o radu u pisanom obliku. 

(4) Odredbe ove Glave Zakonika na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju i na ļlanove posada jahti, te plutajuĺih i 

nepomiļnih odobalnih objekata. 

(5) Radni, ģivotni i socijalni uvjeti pomoraca ureĽuju se kolektivnim ugovorom. 

(6) Propis kojim se detaljno ureĽuje naļin primjene MeĽunarodne konvencije o radu pomoraca iz 2006. godine donosi 

ministar. 

(7) Odredbe ovoga Zakonika, meĽunarodnih ugovora, koji su sklopljeni i potvrĽeni u skladu s Ustavom Republike 

Hrvatske te objavljeni, te kolektivnih ugovora, koje ureĽuju radnopravne odnose za pomorce u meĽunarodnoj plovidbi, 

imaju prednost pred odredbama Zakona o radu. 

Ļlanak 125. a (NN 17/19) 

 (1) Posredovanje pri zapoġljavanju pomoraca na brodovima hrvatske i strane drģavne pripadnosti obavlja Hrvatski 

zavod za zapoġljavanje. 

 (2) Posredovanje pri zapoġljavanju pomoraca na brodovima hrvatske i strane drģavne pripadnosti mogu obavljati i 

posrednici pri zapoġljavanju pomoraca kao pravne osobe koje ispunjavaju uvjete propisane posebnim propisom i kojima 

je Ministarstvo izdalo dopusnicu. 

(3) Protiv rjeġenja kojim se odluļuje o izdavanju dopusnice iz stavka 2. ovoga ļlanka nije dopuġtena ģalba, ali se moģe 

pokrenuti upravni spor. 

(4) Uvjete koje moraju ispunjavati pravne osobe koje obavljaju posredovanje pri zapoġljavanju pomoraca, kao i 

postupak i naļin njihovog ovlaġĺivanja te provoĽenje nadzora nad njihovim radom propisat ĺe ministar uz suglasnost 

ministra nadleģnog za rad, nakon savjetovanja s organizacijama koje predstavljaju brodare i pomorce. 

Ļlanak 126. (NN 17/19) 

 (1) U smislu odredaba ļlanka 127., 128., 129. i 129.a ovoga Zakonika brod u meĽunarodnoj plovidbi je brod koji plovi 

iz hrvatske u stranu luku i obrnuto ili izmeĽu stranih luka ili plovi na otvorenom moru ili u teritorijalnim vodama 
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stranih drģava radi pruģanja usluga vezanih uz djelatnosti na puļini kao ġto su istraģivanje i iskoriġtavanje energenata i 

sl. 

 (2) U smislu odredaba ļlanaka 127., 128., 129. i 129.a ovoga Zakonika jahta u meĽunarodnoj plovidbi je jahta bez 

obzira na drģavnu pripadnost, sa stalno ukrcanom posadom koja tijekom 365 uzastopnih dana u najmanje 50% od broja 

obavljenih putovanja plovi iz hrvatske u stranu luku i obrnuto ili izmeĽu stranih luka ili plovi na otvorenom moru ili u 

teritorijalnim vodama stranih drģava. 

 Ļlanak 127. (NN 17/19)  

 (1) Poslodavac moģe s ļlanom posade broda u meĽunarodnoj plovidbi sklopiti viġe uzastopnih ugovora o radu na 

odreĽeno vrijeme na temelju kojih se zasniva radni odnos na istim poslovima za neprekinuto razdoblje dulje od 

razdoblja utvrĽenog opĺim propisima o radu. 

(2) Ļlanu posade broda u meĽunarodnoj plovidbi, bez obzira na drģavnu pripadnost broda, moģe se u stranim 

sredstvima plaĺanja isplaĺivati plaĺa i druga primanja koja potraģuje na temelju ugovora o radu i/ili kolektivnog 

ugovora za pomorce ili izvanugovorno. 

(3) Ministarstvo moģe sudjelovati u pokriĺu troġkova plaĺa i doprinosa vjeģbenika tijekom trajanja vjeģbeniļke sluģbe. 

(4) Uvjete za utvrĽivanje prava na pokriĺe troġkova iz stavka 3. ovoga ļlanka ministar propisuje pravilnikom. 

Ļlanak 128. (NN 17/18) 

 (1) Ļlan posade broda u meĽunarodnoj plovidbi bez obzira na drģavnu pripadnost broda, koji u Republici Hrvatskoj 

ima prebivaliġte, odnosno uobiļajeno boraviġte (rezident), jest obveznik poreza na dohodak od nesamostalnog rada 

prema primicima ostvarenima po osnovi rada na brodu u meĽunarodnoj plovidbi osim ako je plovio 183 dana ili viġe 

dana u godini za koju se utvrĽuje obveza poreza na dohodak. Vrijeme od 183 dana ne mora biti povezano. 

 (2) Za postizanje potrebnih 183 dana iz stavka 1. ovoga ļlanka za godinu za koju se utvrĽuje obveza poreza na 

dohodak, uraļunavaju se dani plovidbe, dani provedeni na putu od mjesta prebivaliġta do mjesta ukrcaja na brod, dani 

potrebni za povratno putovanje, dani lijeļenja zbog bolesti ili povrede nastale na putu za ukrcaj, na brodu ili na 

povratku ili dani lijeļenja zbog bolesti ili povrede nastale nakon iskrcaja ili prije ukrcaja koje bi onemoguĺile ishoĽenje 

uvjerenja o zdravstvenoj sposobnosti za plovidbu i dani provedeni na struļnoj izobrazbi u inozemstvu ili tuzemstvu kao 

i dani do isteka ugovora o radu koji su neostvareni zbog napuġtanja ļlana posade od strane brodara ili prestanka ugovora 

o radu zbog poslovno uvjetovanih razloga. U sluļaju otmice i zatoļeniġtva, umirovljenja ili smrti ļlana posade u 

poreznoj godini, drģat ĺe se da je ostvaren uvjet plovidbe od 183 dana za tu poreznu godinu. 

(3) Danima iz stavka 2. ovoga ļlanka mogu se pribrojiti dani plovidbe, dani provedeni na putu od mjesta prebivaliġta do 

mjesta ukrcaja na brod, dani potrebni za povratno putovanje, dani lijeļenja zbog bolesti ili povrede nastale na putu za 

ukrcaj, na brodu ili na povratku, dani lijeļenja zbog bolesti ili povrede nastale nakon iskrcaja ili prije ukrcaja koje bi 

onemoguĺile ishoĽenje uvjerenja o zdravstvenoj sposobnosti za plovidbu, dani provedeni na struļnoj izobrazbi u 

inozemstvu ili tuzemstvu kao i dani do isteka ugovora o radu koji su neostvareni, zbog napuġtanja ļlana posade od 

strane brodara ili prestanka ugovora o radu zbog poslovno uvjetovanih razloga, koji u prethodnoj godini nisu uraļunani 

u 183 dana. 

 (4) Ļlan posade broda iz stavka 1. ovoga ļlanka nema obvezu obraļuna i plaĺanja predujma poreza na dohodak prema 

primicima ostvarenima po osnovi rada na brodu u meĽunarodnoj plovidbi ostvarenima tijekom godine, a obvezan je 

podnijeti godiġnju prijavu poreza na dohodak, sukladno odredbama propisa o porezu na dohodak, bez obzira na broj 

ostvarenih dana sukladno stavcima 2. i 3. ovoga ļlanka. 

 (5) U godiġnjoj prijavi poreza na dohodak, pored ostalih ostvarenih primitaka oporezivih porezom na dohodak u 

Republici Hrvatskoj, ļlan posade broda iz stavka 1. ovoga ļlanka posebno iskazuje i primitke ostvarene po osnovi rada 

na brodu u meĽunarodnoj plovidbi oporezive porezom na dohodak, ukljuļujuĺi i pomorski dodatak bez obzira na to je li 

svota pomorskog dodatka posebno iskazana od strane isplatitelja primitka ili nije. 

 (6) Uz godiġnju prijavu poreza na dohodak ļlan posade broda iz stavka 1. ovoga ļlanka duģan je priloģiti izvadak iz 

pomorske knjiģice, odnosno dozvole za ukrcanje, kao dokaz o broju dana provedenih na brodu u meĽunarodnoj 

plovidbi tijekom poreznog razdoblja, te obraļunati svotu primitka na koji se ne plaĺa porez na dohodak ï pomorskog 

dodatka za svaki dan proveden na brodu u meĽunarodnoj plovidbi tijekom tog razdoblja. 

 (7) Ļlanu posade broda iz stavka 1. ovoga ļlanka priznaju se, kao porezno priznati izdatak, i tijekom poreznog 

razdoblja uplaĺeni doprinosi za obvezna osiguranja sukladno odredbama ļlanka 129. ovoga Zakonika. 
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 (8) Zbroj iznosa pomorskog dodatka obraļunatog prema stavku 6. i iznosa uplaĺenih doprinosa prema stavku 7. ovoga 

ļlanka moģe iznositi najviġe do iznosa ukupnih primitaka ostvarenih po osnovi rada na brodu u meĽunarodnoj plovidbi 

prema stavku 5. ovoga ļlanka. Razlika izmeĽu primitaka umanjenih za pomorski dodatak i izdataka za doprinose jest 

dohodak od nesamostalnog rada prema kojemu se, ovisno o broju ostvarenih dana sukladno odredbi stavaka 2. i 3. 

ovoga ļlanka, utvrĽuje ili se ne utvrĽuje obveza poreza na dohodak. 

 (9) Na obvezu poreza na dohodak i prireza porezu na dohodak prema primitku ļlana posade iz stavka 1. ovoga ļlanka, 

te naļin utvrĽivanja, rokove plaĺanja, obraļun zatezne kamate ako se obveza ne uplati u propisanom roku, zastaru prava 

na utvrĽivanje i naplatu poreza, povrat viġe uplaĺenog poreza ili poreza plaĺenog bez pravne osnove, voĽenje 

drugostupanjskog i prekrġajnog postupka te druga pitanja vezana uz porez na dohodak koja nisu ureĽena ovim 

Zakonikom primjenjuju se propisi koji ureĽuju oporezivanje dohotka kao i opĺi porezni propisi. 

 (10) Poslodavac nema obvezu obraļunavanja niti plaĺanja predujma poreza na dohodak prema plaĺi koju isplaĺuje za 

rad ļlanu posade broda u meĽunarodnoj plovidbi. 

 (11) Visinu pomorskog dodatka ļlana posade broda iz stavka 1. ovoga ļlanka, naļin iskazivanja podataka o oporezivim 

primicima i primicima na koje se ne plaĺa porez na dohodak (pomorski dodatak), te porezno priznatim izdacima i naļin 

dokazivanja broja dana u plovidbi, propisuje ministar nadleģan za poslove financija, uz prethodno miġljenje ministra. 

(12) Struļni radnik koji je kao vjeģbenik palube, stroja ili elektrotehnike ukrcan na brod u meĽunarodnoj plovidbi bez 

obzira na drģavnu pripadnost broda, u razdoblju ne duljem od 183 dana u godini za koju se utvrĽuje obveza poreza na 

dohodak, nije obvezan primitke ostvarene po osnovi rada na brodu u meĽunarodnoj plovidbi obraļunati u godiġnju 

poreznu prijavu poreza na dohodak, sukladno odredbama propisa o porezu na dohodak. 

Ļlanak 128.a (NN 17/19) 

(1) Ļlan posade jahte bez obzira na drģavnu pripadnost jahte, koji u Republici Hrvatskoj ima prebivaliġte, odnosno 

uobiļajeno boraviġte (rezident), jest obveznik poreza na dohodak od nesamostalnog rada prema primicima ostvarenima 

po osnovi rada na jahti osim prema primicima ostvarenima po osnovi rada na jahti u meĽunarodnoj plovidbi iz ļlanka 

126. ovoga Zakonika. 

(2) Na prava i obveze ļlana posade jahte iz stavka 1. ovoga ļlanka primjenjuju se odredbe ovoga Zakonika koje se 

odnose na ļlana posade broda u meĽunarodnoj plovidbi. 

Ļlanak 129. (NN 26/15) 

 (1) Ļlan posade broda u meĽunarodnoj plovidbi, bez obzira na drģavnu pripadnost broda, obvezno je osigurana osoba u 

obveznom mirovinskom osiguranju ako u Republici Hrvatskoj ima prebivaliġte, odnosno uobiļajeno boraviġte 

(rezident), a u obveznom zdravstvenom osiguranju te zdravstvenom osiguranju zaġtite zdravlja na radu ako u Republici 

Hrvatskoj ima prebivaliġte ili odobreni stalni boravak, ako drukļije nije ureĽeno meĽudrģavnim ugovorom o socijalnom 

osiguranju ili Uredbom (EZ) br. 883/2004 Europskog parlamenta i Vijeĺa od 29. travnja 2004. o koordinaciji sustava 

socijalne sigurnosti (tekst znaļajan za EGP i Ġvicarsku). 

 (2) Prijavu i odjavu na obvezno mirovinsko i obvezno zdravstveno osiguranje ļlana posade broda iz stavka 1. ovoga 

ļlanka ļiji je poslodavac, brodar ili kompanija domaĺa pravna osoba podnosi poslodavac, brodar ili kompanija. 

 (3) Prijavu i odjavu na obvezno mirovinsko i obvezno zdravstveno osiguranje ļlana posade broda iz stavka 1. ovoga 

ļlanka ļiji je poslodavac, brodar i kompanija strana pravna osoba podnosi nadleģna luļka kapetanija. 

 (4) Luļka kapetanija neĺe izvrġiti prijavu iz stavka 3. ovoga ļlanka ako ļlan posade iz stavka 1. ovoga ļlanka podnese 

luļkoj kapetaniji dokaz da je obvezno osiguran kod stranog nositelja socijalnog osiguranja drģave s kojom Republika 

Hrvatska ima sklopljen ugovor o socijalnom osiguranju. 

 (5) Posrednik pri zapoġljavanju pomoraca iz stavka 2. ļlanka 125. a ovoga Zakonika, kao i pomorac koji se samostalno 

zapoġljava kod stranog poslodavca ili se zapoġljava kod stranog poslodavca putem Hrvatskog zavoda za zapoġljavanje, 

duģan je podnijeti nadleģnoj luļkoj kapetaniji sve podatke potrebne za podnoġenje prijave i odjave na obvezno 

mirovinsko i obvezno zdravstveno osiguranje. 

 (6) Poļetkom osiguranja ļlana posade broda iz stavka 1. ovoga ļlanka smatra se dan ukrcaja na brod, a prestankom 

osiguranja dan iskrcaja s broda, prema evidenciji iz pomorske knjiģice. 

http://www.zakon.hr/cms.htm?id=359
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=360
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=361
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=362
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=363
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=5896
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=38837
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=38837
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=5896


                          Ispisano: 6. svibnja 2019. 

47 

Pomorski zakonik  

NN 181/04, 76/07, 146/08, 61/11, 56/13, 26/15, 17/19 - na snazi od 28.02.2019. do 31.12.2019. 

(7) Iznimno od odredbe stavka 6. ovoga ļlanka ļlan posade broda iz stavka 1. ovoga ļlanka koji luļkoj kapetaniji 

podnese dokaz da je njegov ugovor o radu sklopljen na razdoblje duģe od razdoblja ukrcaja na brodu ostaje osiguran do 

dana prestanka njegovog ugovora o radu. 

(8) Postupak i naļin prijave iz stavka 3. ovoga ļlanka koju provodi luļka kapetanija, kao i uvjete, sadrģaj i naļin 

podnoġenja podataka potrebnih za prijavu i odjavu iz stavka 5. ovoga ļlanka propisat ĺe ministar. 

 (9) Ļlan posade broda iz stavka 1. ovoga ļlanka obveznik je doprinosa i plaĺanja doprinosa za obvezna osiguranja 

prema mjeseļnoj osnovici za obraļun doprinosa koju propisuje i objavljuje ministar. Visina mjeseļne osnovice za 

obraļun doprinosa utvrĽuje se prema plaĺi koju bi ļlan posade broda ostvario za iste odnosno sliļne poslove na brodu u 

nacionalnoj plovidbi. 

 (10) Obvezu te vrstu doprinosa i mjeseļne iznose doprinosa za uplatu utvrĽuje Porezna uprava rjeġenjem na naļin 

ureĽen propisima o doprinosima za obvezna osiguranja, a na obvezu plaĺanja doprinosa te obraļun zatezne kamate ako 

se obveza ne uplati u propisanom roku, zastaru prava na utvrĽivanje i naplatu doprinosa, povrat viġe uplaĺenih 

doprinosa ili doprinosa plaĺenih bez pravne osnove, voĽenje drugostupanjskog i prekrġajnog postupka te druga pitanja 

vezana uz doprinose koja nisu ureĽena ovim Zakonikom primjenjuju se propisi koji ureĽuju doprinose za obvezna 

osiguranja kao i opĺi porezni propisi. 

 (11) Poslodavac nije obvezan obraļunavati niti plaĺati doprinose prema plaĺi koju isplaĺuje za rad ļlanu posade broda 

iz stavka 1. ovoga ļlanka niti prema propisanoj osnovici iz stavka 8. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 129.a 

(1) Ļlanu posade broda, bez obzira na drģavnu pripadnost i vrstu broda te bez obzira na svojstva ukrcaja na brodu, 

svakih 12 mjeseci provedenih na ukrcaju kao ļlan posade broda u meĽunarodnoj plovidbi i nacionalnoj plovidbi, raļuna 

se u staģ osiguranja kao 15 mjeseci. 

(2) Osiguraniku ï ļlanu posade broda, dobna granica za stjecanje prava na starosnu mirovinu prema Zakonu o 

mirovinskom osiguranju je 60 godina, uz uvjet da je ostvario najmanje 15 godina staģa osiguranja na ukrcaju kao ļlan 

posade broda u meĽunarodnoj plovidbi i nacionalnoj plovidbi. 

(3) Ļlan posade broda u meĽunarodnoj plovidbi obveznik je dodatnog doprinosa i plaĺanja doprinosa za staģ osiguranja 

s poveĺanim trajanjem prema mjeseļnoj osnovici za obraļun doprinosa za obvezna osiguranja koju propisuje i 

objavljuje ministar i to: 

ï dodatnog doprinosa za mirovinsko osiguranje za staģ osiguranja s poveĺanim trajanjem, 

ï dodatnog doprinosa za mirovinsko osiguranje na temelju individualne kapitalizirane ġtednje za staģ osiguranja s 

poveĺanim trajanjem (za osiguranika tog osiguranja). 

(4) Ļlanu posade iz stavka 3. ovoga ļlanka, stopa dodatnog doprinosa za staģ osiguranja s poveĺanim trajanjem iz 

stavka 1. ovoga ļlanka raļuna se sukladno odgovarajuĺoj stopi poveĺanja staģa osiguranja primjenom opĺeg zakona 

kojim su ureĽeni doprinosi. 

(5) Ļlanu posade iz stavka 3. ovoga ļlanka, dodatni doprinos za staģ osiguranja s poveĺanim trajanjem obraļunava i 

naplaĺuje Porezna uprava na naļin propisan ļlankom 129. stavkom 9. ovoga Zakona. 

(6) Ļlanu posade iz stavka 3. ovoga ļlanka, staģ osiguranja s poveĺanim trajanjem raļunat ĺe se u postupku ostvarivanja 

prava na mirovinu na temelju potvrde Porezne uprave da je dodatni doprinos za staģ osiguranja s poveĺanim trajanjem u 

cijelosti uplaĺen. 

(7) Za ļlana posade broda u nacionalnoj plovidbi, obveznik dodatnog doprinosa te obveznik obraļunavanja i plaĺanja 

doprinosa za staģ osiguranja s poveĺanim trajanjem je poslodavac, sukladno opĺem zakonu kojim su ureĽeni doprinosi i 

to: 

ï dodatnog doprinosa za mirovinsko osiguranje za staģ osiguranja s poveĺanim trajanjem, 

ï dodatnog doprinosa za mirovinsko osiguranje na temelju individualne kapitalizirane ġtednje za staģ osiguranja s 

poveĺanim trajanjem (za osiguranika tog osiguranja). 

(8) Za sva pitanja koja nisu ureĽena ovim Zakonom, a odnose se na staģ osiguranja s poveĺanim trajanjem ļlana posade 

broda, na odgovarajuĺi naļin se primjenjuju odredbe opĺeg zakona kojim su ureĽeni doprinosi i opĺeg zakona kojim je 

ureĽeno mirovinsko osiguranje. 

Ļlanak 129.b (NN 17/19) 

(1) Na pomorca koji kao ļlan posade broda plovi u nacionalnoj plovidbi, zaposlenog kod tuzemnog poslodavca, a za 

kojeg tuzemni poslodavac obraļunava i uplaĺuje tijekom godine doprinose, porez na dohodak i prirez, ne odnose se 
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odredbe ļlanka 128. stavaka 4. do 11., ļlanka 129. stavaka 7. do 11. te ļlanka 129.a stavka 3. ovoga Zakonika ako brod 

tijekom kalendarske godine povremeno plovi u meĽunarodnim vodama, a radi obavljanja brodskog pothvata. 

(2) Odredbe ļlanka 129.a stavka 7. ovoga Zakonika odnose se i na pomorce iz stavka 1. ovoga ļlanka. 

Ļlanak 130. 

 (1) Za obavljanje poslova kojima se osigurava plovidba brod mora imati propisani broj ļlanova posade s 

odgovarajuĺim valjanim svjedodģbama o osposobljenosti i dopunskoj osposobljenosti. 

 (2) Najmanji broj ļlanova posade potreban za sigurnu plovidbu koji moraju imati brodovi hrvatske drģavne pripadnosti 

propisat ĺe ministar. 

Ļlanak 131. (NN 17/19) 

 (1) Ļlan posade broda koji obavlja poslove u pogledu sigurne plovidbe broda moģe biti osoba koja ima odgovarajuĺu 

ģivotnu dob, koja je stekla odgovarajuĺe zvanje i koja za obavljanje poslova tog zvanja na brodu ima odgovarajuĺu 

svjedodģbu o osposobljenosti.  

 (2) Zvanja ļlanova posade brodova stjeļu se poloģenim odgovarajuĺim ispitom za odreĽeno zvanje. 

 (3) Osim svjedodģbi o osposobljenosti, za obavljanje poslova odgovarajuĺeg zvanja iz stavka 1. ovoga ļlanka, ļlanovi 

posade mogu stjecati i svjedodģbe o dopunskoj osposobljenosti. 

 (4) Svjedodģbe o dopunskoj osposobljenosti iz stavka 3. ovo-ga ļlanka stjeļu se redovitom naobrazbom ili poloģenim 

odgovarajuĺim ispitom. 

(5) Uvjeti za stjecanje i obnovu svjedodģbi o osposobljenosti temeljem plovidbene sluģbe ostvarene na ratnim 

brodovima Hrvatske ratne mornarice i brodovima Obalne straģe utvrĽuju se primjenom naļela MeĽunarodne konvencije 

o standardima izobrazbe, izdavanju svjedodģbi i drģanju straģe pomoraca, 1978., kako je izmijenjena i dopunjena. 

 (6) Svjedodģbu o osposobljenosti za obavljanje poslova na brodu moģe se izdati samo osobi koja je tjelesno i duġevno 

sposobna obavljati poslove na brodu, te nije ovisna o opojnim drogama i alkoholu, ġto se utvrĽuje lijeļniļkim 

pregledom i provjerava periodiļnim lijeļniļkim pregledom. 

(7) Zdravstvene preglede ļlanova posade broda mogu obavljati samo one zdravstvene ustanove ili ordinacije koje 

posjeduju ovlaġtenje za obavljanje lijeļniļkih pregleda ļlanova posade. 

(8) Svaka ovlaġtena zdravstvena ustanova ili ordinacija mora uvesti i odrģavati sustav upravljanja kvalitetom kojim je 

obuhvaĺeno obavljanje lijeļniļkih pregleda ļlanova posade brodova, brodica i jahti i koji mora biti ocijenjen od 

nezavisne certifikacijske ustanove. 

 (9) Naļin, uvjeti, opseg i sadrģaj utvrĽivanja zdravstvene sposobnosti ļlanova posade pomorskih objekata utvrĽuje 

ministar nadleģan za poslove zdravstva uz suglasnost ministra. 

Ļlanak 131.a (NN 17/19) 

(1) Ministarstvo ili luļka kapetanija ĺe u obnovljenom postupku donijeti rjeġenje kojim se poniġtava rjeġenje te 

pomorcu oduzima svjedodģba o osposobljenosti ako u trenutku donoġenja rjeġenja koje se poniġtava: 

1. pomorac ne ispunjava uvjete godina ģivota za stjecanje svjedodģbe o osposobljenosti ili dopunskoj osposobljenosti, 

2. pomorac stekne svjedodģbu o osposobljenosti na temelju krivotvorenih ili neistinitih isprava potrebnih za stjecanje 

svjedodģbe o osposobljenosti, 

3. pomorac je trajno zdravstveno nesposoban za obavljanje odgovarajuĺih poslova. 

(2) Ako okolnosti iz stavka 1. toļke 3. ovoga ļlanka nastupe nakon izdavanja svjedodģbe o osposobljenosti, 

Ministarstvo ili luļka kapetanija donijet ĺe rjeġenje o ukidanju rjeġenja o izdavanju svjedodģbe o osposobljenosti i 

oduzeti pomorcu svjedodģbu. 

(3) Protiv rjeġenja iz stavaka 1. i 2. ovoga ļlanka ne moģe se izjaviti ģalba, ali se moģe pokrenuti upravni spor. 

Ļlanak 132. (NN 26/15, 17/19) 

 (1) Izobrazbu pomoraca radi stjecanja svjedodģbi o osposobljenosti iz ļlanka 131. ovoga Zakonika obavljaju pomorska 

uļiliġta na temelju rjeġenja o povjeravanju izobrazbe koje izdaje Ministarstvo. 

 (2) Obrazovanje pomoraca radi stjecanja svjedodģbi o osposobljenosti iz ļlanka 131. ovoga Zakonika obavlja 

pomorsko uļiliġte ovlaġteno posebnim propisima i uz suglasnost Ministarstva. 
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 (3) U svrhu ishoĽenja rjeġenja o povjeravanju izobrazbe iz stavka 1. ovoga ļlanka, odnosno suglasnosti o povjeravanju 

obrazovanja iz stavka 2. ovoga ļlanka, pomorsko uļiliġte mora ispuniti uvjete za odrģavanje obrazovanja i/ili izobrazbe 

u pogledu nastavnika i programa, tehniļke opremljenosti te uvedenog i odrģavanog sustava kvalitete. 

(4) Kada je uvjet za stjecanje svjedodģbi o osposobljenosti polaganje odgovarajuĺeg ispita, isti se polaģe pred 

povjerenstvom Ministarstva odnosno luļke kapetanije imenovanim od strane ministra. 

(5) Sve administrativne poslove oko povjeravanja izobrazbe ili izdavanja suglasnosti pomorskim uļiliġtima, izdavanja 

svjedodģbi o osposobljenosti, poslove u svezi s organizacijom i odrģavanjem ispita obavlja Ministarstvo ili luļka 

kapetanija za ġto im pripada naknada. 

(6) Naknadu iz stavka 5. ovoga ļlanka plaĺaju pomorska uļiliġta iz stavaka 1. i 2. ovoga ļlanka odnosno osobe koje 

polaģu ispite iz stavka 5. ovoga ļlanka. 

(7) Iznimno, naknadu iz stavka 5. ovoga ļlanka ne plaĺaju pomorska uļiliġta koja se financiraju iskljuļivo iz drģavnog 

proraļuna ili proraļuna jedinica podruļne (regionalne) samouprave. 

(8) Naknada iz stavka 5. ovoga ļlanka prihod je drģavnog proraļuna od kojeg se 50% iznosa koristi namjenski za 

pokriĺe troġkova odrģavanja praktiļnog dijela ispita i troġkova naknade za ļlanove ispitnih povjerenstava. 

(9) Odredbe ovoga ļlanka na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju i za stjecanje uvjerenja i svjedodģbi o osposobljenosti 

za upravljanje brodicama i jahtama. 

 (10) Uvjete i naļin stjecanja svjedodģbi o osposobljenosti i dopunskoj osposobljenosti pomoraca, uvjete za 

povjeravanje izobrazbe ili izdavanja suglasnosti pomorskim uļiliġtima za obrazovanje pomoraca, kao i visinu te 

raspodjelu naknade propisuje ministar pravilnikom. 

Ļlanak 133. 

Zapovjednik i ļlan posade mora obavljati poslove na brodu, brodici ili jahti, u skladu sa svojim duģnostima propisanim 

ovim Zakonikom, drugim propisima i pravilima navigacije, te drugim propisima donesenim na temelju ovoga Zakonika 

iz podruļja sigurnosti plovidbe, zaġtite ljudskih ģivota na moru i zaġtite morskog okoliġa. 

Ļlanak 133.a 

(1) Ļlanovi posade broda koji smatraju da su povrijeĽena njihova prava vezana za ģivotne i radne uvjete na brodu imaju 

pravo podnositi usmene i pisane prigovore nadreĽenom ļasniku, zapovjedniku broda, vlasniku broda, brodaru, odnosno 

kompaniji i Ministarstvu. 

(2) Ako se prigovor iz stavka 1. ovoga ļlanka podnosi na brodu, prigovor se unosi u brodski dnevnik a podnoġenju 

prigovora mora biti prisutan najmanje joġ jedan ļlan posade broda kao svjedok. 

(3) Vlasnik broda, brodar i kompanija duģni su osigurati da je svakom ļlanu posade broda pri ukrcaju na brod dana 

preslika postupaka koji se primjenjuju na tom brodu po prigovoru, ukljuļujuĺi informacije o nadleģnim tijelima drģave 

ļiju drģavnu pripadnost ima brod, te imena ļlanova posade broda koji ĺe im u postupcima po prigovoru pruģiti 

odgovarajuĺu pomoĺ 

Ļlanak 134. 

 (1) Zapovjednik, ļlan posade broda, jahte ili brodice ne smije biti pod utjecajem alkohola i/ili opojnih druga i/ili drugih 

tvari koje mijenjaju stanje svijesti, bolestan ili premoren. 

 (2) Zapovjednik, ļlan posade broda, jahte ili brodice ne smije tijekom obavljanja duģnosti na brodu, brodici ili jahti 

imati viġe od 0,5 g/kg alkohola u krvi. 

(3) Zapovjednik, ļlan posade broda, jahte ili brodice duģni su se na traģenje inspektora sigurnosti plovidbe luļke 

kapetanije ili osobe ovlaġtene za nadzor sigurnosti plovidbe podvrgnuti ispitivanju pomoĺu odgovarajuĺih sredstava i 

aparata radi provjere imaju li u organizmu viġe od 0,5 g/kg alkohola u krvi, prisustva droge i/ili drugih psihoaktivnih 

tvari koje utjeļu na psihofiziļke sposobnosti. 

(4) Ako osobe iz stavka 2. ovoga ļlanka odbiju ispitivanje ili se tim ispitivanjem utvrdi da imaju u organizmu 

nedopuġtenu koliļinu alkohola, droga ili lijekova, inspektor sigurnosti plovidbe luļke kapetanije ili osoba ovlaġtena za 

nadzor sigurnosti plovidbe ĺe narediti obavljanje lijeļniļkog pregled te uzimanje krvi i urina radi analize. Ukoliko 

osobe odbiju otiĺi na lijeļniļki pregled te na uzimanje krvi i urina radi analize, od nadleģnih tijela ĺe se zatraģiti njihovo 

prisilno odvoĽenje 
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 (5) Ako inspektor sigurnosti plovidbe luļke kapetanije i druga osoba ovlaġtena za nadzor sigurnosti plovidbe utvrdi da 

su nastupile okolnosti iz stavka 1. i 2. ovoga ļlanka, kao mjeru opreza, naloģit ĺe zapovjedniku broda, jahte, odnosno 

voditelju brodice da ļlana posade broda, jahte ili brodice odmah udalji iz sluģbe na rok ne dulji od 8 dana. 

 (6) Ako je utvrĽeno da je pod utjecajem alkohola ili opojnih droga ili drugih tvari koje mijenjaju stanje svijesti, 

bolestan ili premoren zapovjednik broda, jahte ili voditelj brodice, inspektor ili druga osoba ovlaġtena za nadzor 

sigurnosti plovidbe, kao mjeru opreza, odmah ĺe udaljiti iz sluģbe zapovjednika broda ili jahte, odnosno voditelja 

brodice na rok ne dulji od 8 dana i o tome ĺe izvijestiti brodara, odnosno vlasnika brodice. 

(7) Ako zbog udaljenja iz sluģbe zapovjednika ili ļlana posade brod, brodica ili jahta ne udovoljavaju uvjetima o 

najmanjem broju ļlanova posade za sigurnu plovidbu inspektor sigurnosti plovidbe ili druga ovlaġtena osoba ĺe 

zabraniti isplovljenje broda. 

 (8) Odredbe stavka 1. ï 7. ovoga ļlanka odgovarajuĺe se primjenjuje i na ļlanove posade svih drugih pomorskih 

objekata i peljara. 

Ļlanak 135. 

 (1) Ļlan posade za vrijeme obavljanja straģe ne smije napustiti mjesto i prostoriju u kojoj se obavlja straģa bez 

odobrenja deģurnog ļasnika. 

 (2) Ļasnik straģe za trajanja straģe ne smije napustiti svoje mjesto na straģi bez odobrenja zapovjednika. 

 (3) Naļin obavljanja poslova iz ļlanka 133. ovoga Zakonika te uvjete, naļin i druga pitanja u svezi s odrģavanjem 

straģe ļlanova posade na brodovima propisuje ministar. 

Ļlanak 136. 

 (1) U predjelima gustog prometa, u uvjetima ograniļene vidljivosti i u svima ostalim opasnim plovidbenim 

okolnostima kad se rabi ureĽaj za automatsko kormilarenje, treba postojati izravna moguĺnost da deģurni ļasnik i 

kormilar preuzmu kormilarenje broda. 

(2) Prebacivanje od automatskog na ruļno kormilarenje i obratno treba obaviti osobno deģurni ļasnik straģe na mostu. 

Ļlanak 137. (NN 17/19) 

 (1) Pomorska knjiģica jest osobna isprava osobe kojoj je izdana kojom se dokazuje svojstvo u kojemu je ļlan posade 

ukrcan na brod te trajanje plovidbene sluģbe. 

(2) Pomorska knjiģica moģe se izdati i u obliku elektroniļke isprave. 

(3) Pomorsku knjiģicu mora imati: 

ï drģavljanin Republike Hrvatske ukrcan kao zapovjednik ili drugi ļlan posade broda hrvatske drģavne pripadnosti, 

osim struļnog radnika u nacionalnoj plovidbi, 

ï drģavljanin Republike Hrvatske ukrcan kao ļlan posade broda strane drģavne pripadnosti, 

ï drģavljanin Republike Hrvatske ukrcan kao ļlan posade plutajuĺeg objekta ili nepomiļnog odobalnog objekta 

hrvatske ili strane drģavne pripadnosti koji je duģan posjedovati odgovarajuĺe pomorsko zvanje sukladno posebnim 

propisima, 

ï drģavljanin Republike Hrvatske ukrcan kao ļlan posade jahte hrvatske ili strane drģavne pripadnosti sa stalno 

ukrcanom posadom koji je duģan posjedovati odgovarajuĺe pomorsko zvanje sukladno posebnim propisima, 

ï strani drģavljanin ili osoba bez drģavljanstva ukrcana kao ļlan posade na pomorskom objektu hrvatske drģavne 

pripadnosti iz ovoga stavka. 

(4) Pomorska knjiģica izdaje se osobi koja je: 

ï navrġila 16 godina ģivota i 

ï tjelesno i duġevno zdrava i sposobna za obavljanje odreĽenih poslova na pomorskom objektu sukladno posebnom 

propisu. 

(5) Identifikacijska isprava pomorca jest isprava kojom se dokazuje identitet pomorca izdana u skladu s odredbama 

Konvencije o identifikacijskim ispravama pomoraca MeĽunarodne organizacije rada (ILO) iz 1958. godine, kako je 

izmijenjena i dopunjena. 

(6) Pomorske knjiģice i identifikacijske isprave pomoraca izdaje luļka kapetanija. 

(7) Detaljnije uvjete, naļin izdavanja, sadrģaj, obrasce za izdavanje pomorskih knjiģica i identifikacijskih isprava 

pomoraca pravilnikom propisuje ministar. 
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Ļlanak 137.a (NN 17/19) 

(1) Luļka kapetanija donijet ĺe rjeġenje kojim se ukida pomorska knjiģica kada je nastupila trajna zdravstvena 

nesposobnost pomorca za obavljanje odgovarajuĺih poslova na brodu. 

(2) U sluļaju iz stavka 1. ovoga ļlanka, Ministarstvo ili luļka kapetanija donijet ĺe rjeġenje kojim se ukida i 

identifikacijska isprava pomorca. 

(3) Luļka kapetanija ĺe u obnovljenom postupku donijeti rjeġenje kojim se poniġtava pomorska knjiģica kada je 

pomorska knjiģica ishoĽena na temelju krivotvorenih ili neistinitih isprava potrebnih za stjecanje pomorske knjiģice. 

(4) U sluļaju iz stavka 3. ovoga ļlanka, Ministarstvo ili luļka kapetanija ĺe u obnovljenom postupku donijeti rjeġenje 

kojim se poniġtava i identifikacijska isprava pomorca. 

(5) Rjeġenjem iz stavka 3. ovoga ļlanka poniġtava se i plovidbena sluģba upisana i ovjerena u pomorskoj knjiģici i 

poniġtena plovidbena sluģba briġe se iz svih evidencija Ministarstva. 

(6) Protiv rjeġenja iz stavaka 1. do 4. ovoga ļlanka ne moģe se izjaviti ģalba, ali se moģe pokrenuti upravni spor. 

Ļlanak 138. 

(1) Ako ļlan posade broda za trajanja, odnosno nakon prestanka sluģbe na brodu bude iskrcan s broda izvan njegove 

luke ukrcavanja, brodar mu je duģan osigurati povratak u mjesto njegova prebivaliġta; ako to brodar ne uļini, povratno 

putovanje u njegovo prebivaliġte duģno je osigurati diplomatsko, odnosno konzularno predstavniġtvo Republike 

Hrvatske na teret brodara broda s kojeg je takav ļlan posade iskrcan. 

(2) Troġkove povratnog putovanja iz stavka 1. ovog ļlanka brodar ne smije naplatiti od ļlana posade broda u obliku 

predujma na poļetku zaposlenja ili iz plaĺa koje je duģan isplatiti ļlanu posade broda, osim u sluļaju teģih povreda 

obveza iz ugovora o radu od strane ļlana posade broda. 

(3) Ako brodar ne izvrġi povrat iznosa plaĺenog za troġkove povratnog putovanja ļlana posade iz stavka 1. ovoga 

ļlanka, uzimajuĺi u obzir vaģeĺe meĽunarodne standarde, moģe se odrediti mjera zadrģavanja brodova tog brodara. 

Ļlanak 139. 

 (1) Troġkove povratnog putovanja ļlana posade broda snosi brodar. 

 (2) Brodar ima pravo regresa za naplatu svih troġkova povratnoga putovanja od ļlana posade broda koji se bez 

odobrenja iskrcao s broda i time svojom krivnjom doveo do prestanka zaposlenja ili koji se iskrcao s broda zbog ozljede 

ili oboljenja koje je sebi prouzroļio namjerno ili grubom nepaģnjom. 

 (3) Troġkovi povratnog putovanja ļlana posade broda obuhvaĺaju troġkove za smjeġtaj, hranu kao i prijevoz, plaĺu i 

dodatke na plaĺu od trenutka kada je ļlan posade iskrcan s broda do njegova povratka u mjesto prebivaliġta, te potrebno 

lijeļenje dok ļlan posade broda nije zdravstveno sposoban za povratno putovanje. 

Ļlanak 139.a 

(1) Brodar ĺe odrģavati na snazi osiguranje ili drugo financijsko jamstvo radi pokriĺa troġkova povratnog putovanja 

ļlanova posade broda. 

(2) Brodar ĺe osigurati da ļlanovima posade na svim brodovima budu dostupne odgovarajuĺe odredbe vaģeĺih propisa 

koje se odnose na prava ļlana posade vezano za povratno putovanje. 

(3) Odredbe vaģeĺih propisa iz stavka 2. ovoga ļlanka moraju biti dostupne na radnom jeziku broda te na engleskom 

jeziku 

Ļlanak 140. 

 (1) Povratno putovanje smatra se osiguranim i ako je ļlanu posade broda osiguran odgovarajuĺi posao na brodu koji 

plovi u luku njegova ukrcavanja. 

 (2) U sluļaju iz stavka 1. ovoga ļlanka ļlanu posade pripada naknada za poslove koje je obavljao na brodu. 

Ļlanak 141. 

Odredbe ļlanka 137., 138., 139. i 140. ovoga Zakonika primjenjuju se i na strance koji su ļlanovi posade hrvatskog 

broda. 

Ļlanak 142. 

U inozemnim lukama ļlan posade broda koji je drģavljanin Republike Hrvatske moģe se, radi zaġtite svojih prava i 

interesa iz radnog odnosa, obraĺati diplomatskim ili konzularnim predstavniġtvima Republike Hrvatske. 
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Ļlanak 143. 

 (1) Ļlan posade broda duģan je odmah obavijestiti zapovjednika broda, odnosno deģurnog ļasnika: 

1) o svakom izvanrednom dogaĽaju koji bi mogao ugroziti sigurnost broda, putnika, drugih osoba ili tereta na brodu te 

oneļistiti okoliġ uljem, opasnim kemikalijama i ġtetnim tvarima s broda, 

2) kad, u plovidbi plovnim putevima unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske ustanovi da 

pojedini svjetionici i svjetla, te ostala pomagala za navigaciju ne rade, odnosno oznake ili plutaļe nisu na svome mjestu. 

 (2) O neispravnostima iz stavka 1. toļke 2) ovoga ļlanka zapovjednik broda bez odgaĽanja duģan je obavijestiti 

nadleģnu luļku kapetaniju. 

 (3) U sluļaju opasnosti, brodoloma ili druge nesreĺe ļlanovi posade broda duģni su zalagati se za spaġavanje broda, 

putnika, drugih osoba na brodu, te tereta kao i za zaġtitu okoliġa dok zapovjednik broda ne naredi da se brod napusti. 

 (4) Naļin obavljanja meteoroloġke sluģbe na brodovima propisat ĺe ministar. 

Ļlanak 144. 

 (1) Brodar je duģan ļlanu posade nadoknaditi ġtetu prouzroļenu stvarima namijenjenim za njegovu osobnu uporabu na 

brodu koje su mu uniġtene ili oġteĺene pri brodolomu ili drugoj nesreĺi broda. 

 (2) Ļlan posade koji je zaposlen kod brodara, u sluļaju brodoloma, ima pravo na naknadu za svaki dan stvarnog 

trajanja nezaposlenosti, u visini plaĺe koju mu je trebalo isplatiti prema ugovoru, time da ukupni iznos naknade, koja 

mu se ima isplatiti, ne moģe premaġiti iznos dvomjeseļne plaĺe. 

 (3) U pogledu povratnog putovanja ļlana posade broda koji je pretrpio brodolom primjenjuju se odredbe ļlanka 138. ï 

141. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 145. (NN 26/15) 

 (1) Za ġtetu nastalu zbog tjelesne ozljede ili smrti ļlana posade ili zbog naruġenja zdravlja koju ļlan posade pretrpi na 

radu ili u svezi s radom na brodu, odgovara brodar ako ne dokaģe da je ġteta nastala bez njegove krivnje. 

 (2) Za ġtetu iz stavka 1. ovoga ļlanka nastalu od opasne stvari ili opasne djelatnosti brodar odgovara prema opĺim 

propisima o odgovornosti za ġtetu od opasne stvari ili opasne djelatnosti, kao i za takvu ġtetu koju ļlan posade pretrpi na 

radu ili u vezi s radom na brodu zbog nepostojanja uvjeta za siguran rad. 

 (3) Za ġtete iz stavka 1. i 2. ovoga ļlanka solidarno odgovaraju vlasnik broda, brodar, poslovoĽa, kompanija i 

poslodavac. 

2. Zapovjednik broda 

Ļlanak 146. (NN 26/15) 

 (1) Posadom i svim drugim osobama na brodu zapovijeda zapovjednik broda. 

 (2) Zapovjednika broda imenuje i razrjeġava duģnosti brodar ili kompanija. 

 (3) U sluļaju smrti, sprijeļenosti ili odsutnosti zapovjednika broda zamjenjuje, sa svim njegovim ovlaġtenjima, prvi 

ļasnik palube. 

Ļlanak 147. (NN 17/19) 

 (1) Zapovjednik broda odgovoran je za sigurnost broda i red na brodu i, u granicama odreĽenim ovim Zakonikom i 

drugim propisima, ima javna ovlaġtenja na brodu i zastupa kompaniju. 

 (2) Ako je zapovjednik jahte upisane u upisnik brodova strana fiziļka osoba, javna ovlaġtenja iz stavka 1. ovoga ļlanka 

ima ļlan posade ako je drģavljanin Republike Hrvatske ili ima boraviġte na podruļju Republike Hrvatske. 

Ļlanak 148. (NN 17/19) 

 (1) Zapovjednik broda duģan je brinuti se o opskrbi broda, o brodskoj administraciji, o njegovu odrģavanju, o 

odrģavanju i ispravnom stanju trupa broda, strojeva, ureĽaja i opreme, pomorskim navigacijskim kartama i 

publikacijama, o sigurnosti brodskih ureĽaja za ukrcavanje i iskrcavanje putnika, opasnog i ostalog tereta, o pravilnom 

ukrcavanju, slaganju, prijevozu i iskrcavanju opasnog i ostalog tereta, o pravilnom ukrcavanju, smjeġtaju i iskrcavanju 

putnika i o izvrġavanju svih zadataka u vezi s procesom rada. 
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 (2) Zapovjednik broda duģan je u propisanim rokovima obavljati vjeģbe s brodicama i ostalim sredstvima za spaġavanje 

te ureĽajima za otkrivanje, sprjeļavanje i gaġenje poģara. 

 (3) Zapovjednik broda duģan je za plovidbe biti na brodu. 

 (4) Zapovjednik broda duģan je prije polaska na put provjeriti ispravnost broda i koliļinu zaliha koja mu omoguĺuje da 

obavi odreĽeno putovanje i osigurati da se sve propisane isprave i knjige, sluģbene pomorske navigacijske karte i 

publikacije te ļlanovi posade nalaze na brodu, a pri prijevozu putnika ï osobito utvrditi jesu li poduzete sve mjere za 

sigurnost putnika. 

Ļlanak 149. 

 (1) Zapovjednik broda, odnosno ļasnik palube u smjeni koji upravlja voĽenjem broda duģan je poduzimati sve mjere 

potrebne za sigurnost broda i plovidbe. 

 (2) Zapovjednik broda duģan je osobno upravljati brodom kad god to zahtijeva sigurnost broda, a osobito kad brod 

ulazi u luku, kanal ili rijeku ili kad izlazi iz njih te za ograniļene vidljivosti. 

 (3) Prisutnost peljara na brodu ne oslobaĽa zapovjednika broda odgovornosti za upravljanje brodom. 

Ļlanak 150. 

 (1) Ako nastupe dogaĽaji koji brod ili osobe na njemu dovedu u opasnost, zapovjednik broda duģan je poduzeti sve 

mjere za spaġavanje osoba i otklanjanje opasnosti za brod i stvari na brodu te za zaġtitu okoliġa. 

 (2) Ako je u sluļaju iz stavka 1. ovoga ļlanka potrebno da se ģrtvuje brod ili oġteti teret ili druge stvari na brodu, 

zapovjednik broda duģan je ģrtvovati ili oġtetiti teret, druge stvari ili brodske ureĽaje ili opremu koji nisu nuģni za 

plovidbu, ili dijelove broda ļije je ģrtvovanje ili oġteĺenje manje ġtetno za brodara i osobe zainteresirane za teret na 

brodu. 

Ļlanak 151. 

 (1) Ako su u sluļaju opasnosti za brod sve mjere poduzete za spaġavanje broda ostale bez uspjeha, i ako je propast 

broda neizbjeģna, zapovjednik broda duģan je prije svega poduzeti mjere potrebne za spaġavanje putnika i drugih osoba 

na brodu, ukloniti brod prije potonuĺa s plovnog puta na unutarnjim morskim vodama, ako je to moguĺe, te narediti da 

se brod napusti. 

 (2) U sluļaju iz stavka 1. ovoga ļlanka zapovjednik broda duģan je poduzeti i sve mjere potrebne za spaġavanje 

brodskog dnevnika, a ako okolnosti sluļaja dopuġtaju ï i mjere za spaġavanje drugih brodskih knjiga, brodskih isprava, 

pomorskih karata dotiļnog putovanja i brodske blagajne. 

 (3) Zapovjednik broda smije napustiti brod tek poġto je, u granicama stvarne moguĺnosti, poduzeo sve mjere iz stavka 

1. i 2. ovoga ļlanka. 

Ļlanak 152. 

 (1) Ako na brodu nastupi dogaĽaj koji ugroģava sigurnost broda ili plovidbe, ili ako se desi izvanredni dogaĽaj brodu, 

putnicima, drugim osobama, teretu ili stvarima na brodu, ili ako se opazi oneļiġĺenje uljem, opasnim kemikalijama i 

ġtetnim tvarima na plovnom putu, zapovjednik broda duģan je opis tog dogaĽaja, odnosno biljeġku o opaģenom 

oneļiġĺenju na plovnom putu odmah unijeti u brodski dnevnik, a najkasnije u roku od 24 sata. 

 (2) Zapovjednik broda duģan je o dogaĽaju iz stavka 1. ovoga ļlanka, odmah nakon dolaska, a najkasnije za 24 sata, 

podnijeti izvjeġtaj luļkoj kapetaniji zajedno s izvatkom iz brodskog dnevnika. 

 (3) Ako je dogaĽaj iz stavka 1. ovoga ļlanka nastupio za plovidbe, zapovjednik je broda duģan izvjeġtaj o dogaĽaju, 

zajedno s izvatkom iz brodskog dnevnika, podnijeti u roku iz stavka 2. ovoga ļlanka luļkoj kapetaniji u luci u koju brod 

najprije uplovi odnosno diplomatskom ili konzularnom predstavniġtvu Republike Hrvatske ako se brod nalazi u 

inozemstvu. 

 (4) Zapovjednik broda mora unijeti u brodski dnevnik roĽenje i smrt osobe na brodu, naznaļujuĺi mjesto ili 

zemljopisnu poziciju broda i vrijeme roĽenja, odnosno smrti te primiti izjavu posljednje volje i to primanje unijeti u 

brodski dnevnik, navodeĺi vrijeme kada je primio izjavu posljednje volje. 
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 (5) Zapovjednik broda duģan je o ļinjenici roĽenja i smrti te o primanju izjave posljednje volje sastaviti zapisnik na 

propisani naļin i dostaviti ga nadleģnom tijelu u prvoj domaĺoj luci u koju stigne, a u inozemstvu ï najbliģem 

diplomatskom, odnosno konzularnom predstavniġtvu Republike Hrvatske. 

 (6) Postupke u sluļaju roĽenja ili smrti, nalaska napuġtenoga novoroĽenog djeteta, primanja izjave posljednje volje i 

postupke s imovinom umrlih osoba na brodu propisat ĺe ministar. 

Ļlanak 153. 

 (1) Zapovjednik broda duģan je preko radiotelekomunikacija odaslati obavijest o bilo kojoj neposrednoj opasnosti za 

sigurnost plovidbe na koju naiĽe, a osobito ako opazi promjene na plovnom putu iz ļlanka 143. stavka 1. toļke 2) ovoga 

Zakonika, naiĽe na oneļiġĺavanje uljem, opasnim kemikalijama i ġtetnim tvarima, opasan led, opasnu oluju ili na bilo 

koju drugu neposrednu opasnost za plovidbu, ili na tropsku oluju, na temperaturu zraka ispod lediġta praĺenu 

vjetrovima olujne snage koji uzrokuju veliko nagomilavanje leda na nadgraĽima, ili na vjetar snage 10 ili viġe bofora po 

Beaufortovoj ljestvici, a za koji nije bilo primljeno upozorenje o oluji. 

 (2) Zapovjednik broda duģan je biljeġku o danoj obavijesti iz stavka 1. ovoga ļlanka unijeti u brodski dnevnik. 

Ļlanak 154. 

 (1) Ako se brodu dogodi nesreĺa ili se otkrije nedostatak koji utjeļe na: 

1) sigurnost, sigurnosnu zaġtitu broda ili uļinkovitost, odnosno potpunost sredstava za spaġavanje ili druge opreme, 

2) cjelovitost broda ili uļinkovitost, odnosno potpunost opreme za zaġtitu okoliġa od oneļiġĺavanja uljem, opasnim 

kemikalijama i ġtetnim tekuĺim tvarima, 

zapovjednik ili kompanija mora ġto je prije moguĺe izvijestiti Ministarstvo i priznatu organizaciju koji ĺe pokrenuti 

postupak utvrĽivanja da li je potreban odgovarajuĺi pregled broda. 

 (2) Ako se brod nalazi u luci druge drģave ugovornice odgovarajuĺe meĽunarodne konvencije, zapovjednik ili 

kompanija ĺe takoĽer odmah izvijestiti odgovarajuĺa tijela pomorske uprave drģave u ļijoj se luci brod nalazi. 

 (3) Zapovjednik ili kompanija mora najbrģom telekomunikacijskom vezom izvijestiti Ministarstvo i pomorsku upravu 

najbliģe obalne drģave o dogaĽajima u svezi s ispuġtanjem ili moguĺim ispuġtanjem ulja, ġtetnih tekuĺih tvari ili ġtetnih 

upakiranih tvari. 

Ļlanak 155. 

(1) U sluļaju neposredne opasnosti od rata, zapovjednik broda duģan je poduzeti sve mjere opreznosti koje se pokaģu 

potrebnima, osobito kako bi saļuvao brod, posadu, putnike, teret i ostalu imovinu te brodske isprave i knjige. 

 (2) Ako nastupi ratno stanje izmeĽu Republike Hrvatske i druge drģave, zapovjednik broda duģan je poduzeti potrebne 

mjere kako bi od neprijatelja saļuvao brod, ljude, teret i ostalu imovinu te brodske isprave i knjige. 

 (3) Ako se brod, u sluļaju nastupanja ratnog stanja izmeĽu drugih drģava u kojem je Republika Hrvatska neutralna, 

naĽe u luci jedne od zaraĺenih drģava ili je na putu za luku zaraĺene drģave, ili mora proĺi kroz unutarnje morske vode 

ili teritorijalno more zaraĺene drģave, zapovjednik je broda duģan zatraģiti upute od brodara; a ako to nije moguĺe ï od 

nadleģnih tijela Republike Hrvatske. 

Ļlanak 156. 

 (1) Zapovjednik broda, kao zastupnik brodara, ovlaġten je u njegovo ime i za njegov raļun u mjestu izvan sjediġta 

brodara sklapati ugovore o spaġavanju i pravne poslove potrebne za izvrġenje putovanja i u mjestu izvan sjediġta 

brodara u kojem nema ovlaġtenog predstavnika brodara sklapati ugovore o pomorskim plovidbenim poslovima, osim 

brodarskog ugovora na vrije-me za cijeli brod. 

 (2) Zapovjednik broda ovlaġten je kao zastupnik brodara pokretati pred stranim sudskim i upravnim tijelima postupak 

radi zaġtite brodarovih prava i interesa u poslovima iz stavka 1. ovoga ļlanka i u tom postupku poduzimati procesne 

radnje. 

 (3) Ako brodar ograniļi ovlaġtenje zapovjednika, to ograniļenje nema pravni uļinak prema treĺim osobama koje za nj 

nisu znale niti su prema okolnostima mogle znati. 
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Ļlanak 157. 

 (1) Zapovjednik broda ovlaġten je i duģan svim osobama na brodu izdavati naredbe kojima se osigurava brod i njegova 

plovidba i odrģavanje reda na brodu te nadzirati izvrġenje izdanih naredaba. 

 (2) Radi odrģavanja reda i sigurnosti na brodu zapovjednik broda moģe drģati na brodu potrebno vatreno oruģje, dok 

ļlanovi posade broda ne smiju na brodu imati oruģje. 

Ļlanak 158. 

 (1) Zapovjednik broda ima pravo za vrijeme plovidbe ograniļiti slobodu kretanja na brodu svakoj osobi koja teģe 

ugrozi sigurnost broda, ļlanova posade, putnika i drugih osoba, stvari na brodu i okoliġ oneļiġĺenjem uljem, opasnim 

kemikalijama ili ġtetnim tvarima. 

 (2) Sloboda kretanja moģe se ograniļiti samo ako je to nuģno radi sigurnosti putnika i drugih osoba i stvari na brodu ili 

radi zaġtite broda, ili zaġtite okoliġa, i moģe za stranog drģavljanina trajati najdulje do dolaska broda u prvu luku u koju 

brod uplovi, a za drģavljanina Republike Hrvatske ï najkasnije do dolaska broda u prvu hrvatsku luku. 

 (3) Mjere iz stavka 1. i 2. ovoga ļlanka unose se u brodski dnevnik s obrazloģenjem. 

Ļlanak 159. 

Zapovjednik broda ima pravo ļlana posade broda koji naruġava sigurnost plovidbe udaljiti s posla, a prema potrebi, 

iskrcati ga s broda i vratiti u zemlju. 

Ļlanak 160. 

 (1) Zapovjednik broda ima pravo, u sluļaju nuģde i dok ona traje, smanjiti svim osobama na brodu obrok hrane i vode 

radi racionalnog koriġtenja postojeĺih zaliha hrane i vode na brodu. 

 (2) Mjere iz stavka 1. ovoga ļlanka unose se u brodski dnevnik s obrazloģenjem. 

Ļlanak 161. 

 (1) Ako za putovanja ļlan posade broda, putnik ili druga osoba na brodu izvrġe kazneno djelo, zapovjednik broda 

duģan je poduzeti, prema okolnostima, mjere potrebne da se sprijeļi ili ublaģi nastupanje ġtetnih posljedica tog djela i 

da se izvrġitelj pozove na odgovornost. 

 (2) Ako postoji opasnost da izvrġitelj djelo ponovi ili da pobjegne, zapovjednik broda naredit ĺe da se: izvrġitelju 

kaznenog djela ograniļi sloboda kretanja na brodu ili da se liġi slobode; ispitivanjem izvrġitelja, svjedoka, oļevidaca i 

oġteĺenika utvrde sve okolnosti pod kojima je djelo izvrġeno i posljedice koje su nastupile; o svakom sasluġanju sastavi 

zapisnik; kao dokazi uzmu na ļuvanje predmeti na kojima ili kojima je kazneno djelo izvrġeno, odnosno na kojima su 

tragovi izvrġenog djela vidljivi te da se poduzmu druge mjere radi utvrĽivanja okolnosti pod kojima je kazneno djelo 

izvrġeno. 

 (3) Ako se brod nalazi u inozemstvu, zapovjednik broda duģan je o izvrġenom kaznenom djelu podnijeti izvjeġtaj 

diplomatskom ili konzularnom predstavniġtvu Republike Hrvatske u drģavi u ļiju luku brod uplovi. Zapovjednik broda 

duģan je s izvrġiteljem kaznenog djela postupiti prema uputama diplomatskog ili konzularnog predstavniġtva Republike 

Hrvatske. 

 (4) Nakon dolaska u hrvatsku luku u koju brod najprije uplovi, zapovjednik broda duģan je izvrġitelja kaznenog djela 

predati tijelu unutarnjih poslova u toj luci s pisanim izvjeġĺem o izvrġenom kaznenom djelu i zapisnicima i predmetima 

iz stavka 2. ovoga ļlanka. 

 (5) Mjere iz stavka 2. i 4. ovoga ļlanka unose se u brodski dnevnik s obrazloģenjem. 

Ļlanak 162. 

 (1) Ako bilo koji ļlan posade broda samovoljno napusti brod u luci, zapovjednik broda duģan je to napuġtanje broda 

prijaviti luļkoj kapetaniji. 

 (2) Zapovjednik broda duģan je sastaviti zapisnik i utvrditi koje su stvari i isprave ļlana posade koji je samovoljno 

napustio brod ostale na brodu. Zapisnik se sastavlja u prisutnosti dvojice svjedoka, a potpisuju ga zapovjednik broda i 

svjedoci. 

 (3) Biljeġku o samovoljnom napuġtanju broda i o stvarima ļlana posade koje su ostale na brodu i njihovoj predaji 

nadleģnom hrvatskom tijelu zapovjednik broda duģan je unijeti u brodski dnevnik. 
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 (4) Tijelo koje u luci primi osobne stvari i isprave ļlana posade koji je samovoljno napustio brod predat ĺe ih njegovoj 

uģoj obitelji ili roditeljima, a ako njih nema osobi koju odredi nadleģno tijelo starateljstva. 

Ļlanak 163. 

 (1) Smatra se da je ļlan posade samovoljno napustio brod ako se nije vratio na brod do odlaska broda iz luke. 

 (2) Ako je ļlan posade bio sprijeļen da se vrati na brod do odlaska broda iz luke, smatra se da je samovoljno napustio 

brod ako se u roku od tri dana, od dana kad je smetnja bila otklonjena, nije prijavio tijelu iz ļlanka 162. stavka 1. ovoga 

Zakonika. 

Ļlanak 164. 

Za suĽenje u svim sporovima izmeĽu ļlana posade broda i brodara, ili poslovoĽe ili kompanije, te zapovjednika i 

brodara, ili poslovoĽe ili kompanije nadleģni su trgovaļki sudovi nadleģni za pomorske sporove. 

 

Glava IX.   INSPEKCIJSKI NADZOR  

Ļlanak 165. (NN 26/15, 17/19) 

 (1) Inspekcijski nadzor nad provoĽenjem odredaba ovoga dijela Zakonika i propisa u podruļju sigurnosti plovidbe i 

zaġtite pomorskog okoliġa donesenih na temelju ovoga Zakonika obavljaju inspektori sigurnosti plovidbe Ministarstva i 

luļkih kapetanija. 

 (2) Poslove inspekcije sigurnosti plovidbe mogu obavljati i struļni djelatnici Ministarstva i luļke kapetanije te 

ovlaġteni sluģbenici sluģbe nadzora i upravljanja pomorskim prometom u okviru posebnog ovlaġtenja kojeg daje 

ministar. 

 (3) OdreĽene poslove inspekcije sigurnosti plovidbe mogu obavljati i policijski sluģbenici, te ovlaġtene osobe Obalne 

straģe u okviru posebnog ovlaġtenja kojeg daje ministar. 

 (4) Struļnu spremu, ispite i ostale posebne uvjete koje mora ispunjavati inspektor sigurnosti plovidbe odnosno 

ovlaġteni sluģbenici iz stavka 2. i 3. ovoga ļlanka, kao i obrazac iskaznice inspektora sigurnosti plovidbe propisat ĺe 

ministar. 

 (5) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ļlanaka 76. stavka 4. provodi farmaceutska inspekcija. 

 (6) Inspekcijski nadzor nad provedbom odredbi ļlanka 125.a ovoga Zakonika i propisa donesenih na temelju njega 

provode osobe iz stavka 1. i 2. ovoga ļlanka i inspektori rada. 

Ļlanak 166. (NN 26/15, 17/19) 

(1) Inspekcijski poslovi koji se odnose na obavljanje nadzora nad provoĽenjem odredaba ovoga dijela Zakonika o 

sigurnosti plovidbe obuhvaĺaju osobito obavljanje inspekcijskog nadzora nad: 

1) stranim brodovima u hrvatskim lukama, 

2) hrvatskim pomorskim objektima u pogledu njihove sposobnosti za plovidbu ili uporabu, 

3) provoĽenjem meĽunarodnog reģima luka u skladu s meĽunarodnim obvezama Republike Hrvatske u pogledu 

operativnih i drugih obala, lukobrana, potrebnih dubina, ureĽaja, postrojenja i drugih objekata namijenjenih za sidrenje, 

zaġtitu brodova, ukrcavanje i iskrcavanje putnika i stvari, kao i opremljenosti ureĽajima namijenjenim za prihvat 

zauljenih voda, uljnih ostataka i otpada sa broda, te ostataka i mjeġavina koje sadrģe ostatke ġtetnih tekuĺih tvari, 

fekalija, tvari koje uniġtavaju ozon i ureĽaja za prihvat opreme koja sadrģi takve tvari kada je uklonjena sa brodova i 

drugih uvjeta za sigurnost plovidbe i zaġtite od oneļiġĺenja u lukama, 

4) ureĽivanjem i odrģavanjem plovnosti plovnih putova u teritorijalnom moru i unutarnjim morskim vodama i 

postavljanjem i odrģavanjem objekata sigurnosti plovidbe, 

5) obavljanjem radiosluģbe koja sluģi sigurnosti plovidbe i zaġtiti ljudskog ģivota na moru te njenim ureĽajima i 

opremom kao i odrģavanjem sredstava i radom tih sluģbi, 

6) plovidbom i peljarenjem, 
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7) gradnjom i drugim aktivnostima i zahvatima u teritorijalnom moru i unutarnjim morskim vodama ili na njihovim 

obalama u pogledu njihovoga utjecaja na sigurnost plovidbe, 

8) prijevozom osoba i stvari u pogledu zaġtite ljudskih ģivota i imovine, 

9) zaġtitom mora od oneļiġĺenja s plovnih objekata, 

10) obavljanjem meteoroloġke sluģbe na brodovima koja sluģi sigurnosti plovidbe, 

11) uvjetima ģivota i rada pomoraca na brodovima, 

12) obavljanjem djelatnosti posredovanja pri zapoġljavanju pomoraca, 

13) udovoljavanjem uvjeta za obavljanje djelatnosti pomorskog agenta, 

14) priznatim organizacijama i Hrvatskim registrom brodova, 

15) obavljanjem hidrografske djelatnosti, 

16) stranim jahtama za gospodarske svrhe, 

17) obavljanjem djelatnosti pomorskih uļiliġta. 

(2) Odredba stavka 1. toļke 3) ovoga ļlanka ne odnosi se na vojne luke. 

(3) Naļin i postupke obavljanja inspekcijskog nadzora sigurnosti plovidbe u obavljanju inspekcijskog nadzora utvrĽuje 

ministar posebnim propisom. 

Ļlanak 167. (NN 17/19) 

(1) Inspekcijski nadzor nad stranim brodovima i jahtama za gospodarske svrhe u lukama Republike Hrvatske provodi se 

sukladno postupcima utvrĽenim Pariġkim memorandumom o suglasnosti o nadzoru drģave luke. 

(2) U obavljanju inspekcijskog nadzora nad stranim brodom prema odredbi ļlanka 166. stavka 1. toļke 1. ovoga 

Zakonika provjerava se ima li brod vaģeĺe isprave u skladu s odredbama: 

1. MeĽunarodne konvencije o zaġtiti ljudskih ģivota na moru, 

2. MeĽunarodne konvencije o teretnim linijama, 

3. MeĽunarodne konvencije o sprjeļavanju oneļiġĺenja mora s brodova, 

4. MeĽunarodne konvencije o standardima za obuku, izdavanju svjedodģbi i obavljanju straģe pomoraca, 

5. MeĽunarodne konvencije o minimalnim standardima na trgovaļkim brodovima, 

6. Konvencije o meĽunarodnim pravilima o izbjegavanju sudara na moru, 

7. MeĽunarodne konvencije o graĽanskoj odgovornosti za ġtetu zbog oneļiġĺenja uljem, 

8. MeĽunarodne konvencije o baģdarenju brodova, 

9. MeĽunarodne konvencije o graĽanskoj odgovornosti za ġtetu zbog oneļiġĺenja pogonskim uljem, 2001., 

10. MeĽunarodne konvencije o radu pomoraca, 2006., 

11. MeĽunarodne konvencije o nadzoru ġtetnih sustava protiv obrastanja brodova, 2001., 

12. MeĽunarodne konvencije o nadzoru i upravljanju brodskim balastnim vodama i talozima, 2004., 

13. Atenske konvencije o prijevozu putnika i njihove prtljage morem, 1974., kako je izmijenjena i dopunjena 

Protokolom iz 2002. godine. 

(3) Osim isprava iz stavka 2. ovoga ļlanka, inspekcijskim nadzorom nad stranim brodovima iz stavka 1. ovoga ļlanka 

provjerava se i ima li brod vaģeĺe isprave sukladno Uredbi 392/2009 Europskog parlamenta i Vijeĺa od 23. travnja 

2009. o odgovornosti prijevoznika u prijevozu putnika morem u sluļaju nesreĺa, Direktivi 2009/20/EC Europskog 

parlamenta i Vijeĺa od 23. travnja 2009. o osiguranju brodovlasnika za pomorske traģbine, kao i dokaz o drugim 

obveznim osiguranjima propisanim ovim Zakonikom. 

(4) Ako drģavu ļiju zastavu brod vije ne obvezuju konvencije navedene u stavku 2. ovoga ļlanka, inspektor ispituje 

moģe li brod u pogledu konstrukcije, opreme, posade, vrste, koliļine i smjeġtaja tereta, broja putnika te sveukupnog 

optereĺenja sigurno obaviti namjeravano putovanje. 

(5) Pri ispitivanju sigurnosti plovidbe broda iz stavka 4. ovoga ļlanka uzima se u obzir ponajprije, ali ne iskljuļivo, 

sadrģaj konvencija navedenih u stavku 2. ovoga ļlanka. 

(6) Inspekcijskim nadzorom nad stranim brodom utvrĽuje se udovoljava li posada i cjelokupno stanje broda, ukljuļujuĺi 

strojarnicu, prostorije za smjeġtaj posade te higijenski uvjeti na brodu pravilima i standardima utvrĽenim meĽunarodnim 

konvencijama iz stavka 2. ovoga ļlanka. 
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Ļlanak 168. (NN 17/19) 

 (1) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora utvrdi da strani brod nema vaģeĺe isprave iz ļlanka 167. ovoga 

Zakonika, ili da poloģaj teretne linije, odnosno nadvoĽa ne odgovara podacima iz tih isprava, ili da brod nije krcan u 

skladu s dobivenom teretnom linijom, odnosno nadvoĽem, ili da teret nije pravilno rasporeĽen, zabranit ĺe se brodu da 

isplovi iz luke sve dok ne bude mogao nastaviti plovidbu bez opasnosti za ljudske ģivote na brodu. 

 (2) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora utvrdi da strani brod zbog nedostataka oneļiġĺuje okoliġ uljem, opasnim 

kemikalijama ili ġtetnim tvarima, ili da su mu tankovi otpadnih voda puni, ili ureĽaji neispravni, zabranit ĺe mu se da 

isplovi iz luke dok se ti nedostaci na njemu ne otklone. 

 (3) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora prema odredbi ļlanka 167. ovoga Zakonika utvrdi da strani brod nema 

vaģeĺu ispravu kojom se dokazuje ispravnost brodskih ureĽaja za ukrcavanje i iskrcavanje tereta, ili ako se utvrdi da 

stanje tih ureĽaja nije u skladu s podacima iz te isprave, zabranit ĺe se ukrcavanje i iskrcavanje tereta ureĽajima broda. 

 (4) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora utvrde nedostaci iz stavaka 1., 2. i 3. ovoga ļlanka, o utvrĽenom stanju i 

poduzetim mjerama izvijestit ĺe se putem diplomatskih, odnosno konzularnih tijela nadleģno tijelo drģave zastave broda 

te MeĽunarodna pomorska organizacija. 

 (5) Pored mjera iz stavaka 1., 2., 3. i 4. ovoga ļlanka mogu se poduzeti druge mjere predviĽene Pariġkim 

memorandumom o suglasnosti o nadzoru drģave luke. 

 (6) Odredbe stavka 1. ï 5. ovoga ļlanka na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju i na brodove ļije drģave zastave odnosne 

konvencije ne obvezuju. 

Ļlanak 169. 

 (1) Ako se iz opravdanih razloga posumnja da stanje stranog broda bitno ne odgovara podacima navedenima u 

ispravama iz ļlanka 167. stavaka 1. i 2. ovoga Zakonika, ili da je strani brod ukrcao veĺi broj putnika od dopuġtenog, ili 

da nema minimalan broj struļno osposobljenih ļlanova posade, i da oļito brod u takvu stanju, odnosno s tolikim brojem 

putnika ili takvim stanjem posade ne bi bio sposoban nastaviti plovidbu bez opasnosti za ljudske ģivote na brodu, 

zabranit ĺe mu se da isplovi iz luke dok ne bude mogao nastaviti plovidbu bez opasnosti za ljudske ģivote na njemu. 

 (2) Postupak inspekcijskog nadzora stranog broda iz stavka 1. ovoga ļlanka, te mjere koje se poduzimaju prema 

stranom brodu, provodit ĺe se sukladno odredbama Pariġkog memoranduma o suglasnosti o nadzoru drģave luke. 

Ļlanak 170. (NN 17/19) 

 (1) U obavljanju inspekcijskog nadzora nad sposobnoġĺu pomorskih objekata za plovidbu prema odredbi ļlanka 166. 

stav-ka 1. toļke 2) ovoga Zakonika provjerava se: 

1) ima li pomorski objekt vaģeĺe propisane brodske isprave i knjige, 

2) ima li brod potvrdu o odgovarajuĺem financijskom jamstvu iz ļlanka 820. ovoga Zakonika, 

3) jesu li na plovnom objektu od dana izdavanja, odnosno potvrĽivanja isprava izdanih na temelju tehniļkog nadzora 

nastale takve bitne promjene zbog kojih je oļito da plovni objekt u takvu stanju nije sposoban ploviti bez opasnosti za 

osobe, teret na njemu i okoliġ, 

4) udovoljava li pomorski objekt uvjetima odreĽenima u ļlanku 76. ovoga Zakonika, 

5) je li na bokovima plovnog objekta obiljeģena propisana oznaka teretne linije, odnosno nadvoĽe, 

6) uvjeģbanost posade u rukovanju brodicama i ostalim sredstvima za spaġavanje i ureĽajima za otkrivanje, sprjeļavanje 

i gaġenje poģara te s mjerama sigurnosne zaġtite. 

 (2) Inspekcijski nadzor obuhvaĺa i provjeru ima li pomorski objekt vaģeĺi registar teretnog ureĽaja te odgovara li stanje 

ure-Ľaja za ukrcavanje i iskrcavanje tereta podacima iz registra teretnog ureĽaja. 

Ļlanak 171. (NN 17/19) 

 (1) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora prema odredbama ļlanaka 167. i 170. ovoga Zakonika utvrde nedostaci 

broda u pogledu njegove sposobnosti za plovidbu, naredit ĺe se zapovjedniku broda da u odreĽenom roku otkloni 

utvrĽene nedostatke. 

http://www.zakon.hr/cms.htm?id=359
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=360
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=361
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=362
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=363
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=5896
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=38837
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=38837
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=38837
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=38837


                          Ispisano: 6. svibnja 2019. 

59 

Pomorski zakonik  

NN 181/04, 76/07, 146/08, 61/11, 56/13, 26/15, 17/19 - na snazi od 28.02.2019. do 31.12.2019. 

(2) Ako se utvrĽeni nedostaci ne otklone u odreĽenom roku, ili ako su utvrĽeni nedostaci takve naravi da ugroģavaju 

sigurnost broda, osoba i tereta na njemu te okoliġa, ili ako su mu tankovi otpadnih voda puni, zabranit ĺe se brodu 

daljnja plovidba dok se navedeni nedostaci ne otklone i oduzet ĺe mu se isprava o sposobnosti za plovidbu. 

(3) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora utvrdi da prema odredbi ļlanka 170. stavka 2. ovoga Zakonika brod 

nema vaģeĺi registar teretnog ureĽaja ili ako stanje tih ureĽaja nije u skladu s registrom teretnog ureĽaja, zabranit ĺe mu 

se da obavlja ukrcavanje, iskrcavanje ili prekrcavanje tereta vlastitim ureĽajima za obavljanje tih radnji. 

(4) Inspekcijski pregled iz ļlanka 170. ovoga Zakonika moģe se obaviti i izvan unutarnjih morskih voda i teritorijalnog 

mora Republike Hrvatske ako se ocijeni da postoji opravdana sumnja da stvarno stanje na brodu ne odgovara izdanim 

brodskim ispravama i knjigama ili da se do isteka valjanosti brodskih isprava i knjiga ne predviĽa uplovljavanje broda u 

luke Republike Hrvatske. 

(5) U obavljanju inspekcijskog nadzora iz ļlanaka 167. i 170. ovoga Zakonika inspektor sigurnosti plovidbe moģe od 

priznate organizacije zatraģiti na uvid dokumentaciju o postupku izdavanja svjedodģbi za brod koji se nadzire. 

(6) Ako zapovjednik ne postupi po nalogu inspektora iz stavaka 2. i 3. ovoga ļlanka, inspektor ĺe peļaĺenjem broda ili 

na drugi pogodan naļin onemoguĺiti plovidbu, odnosno ukrcaj, iskrcaj ili prekrcaj tereta vlastitim ureĽajima. 

(7) Ako brod iz stavka 6. ovoga ļlanka predstavlja ili moģe predstavljati opasnost za luke, plovne putove, plovidbu, 

iskoriġtavanje prirodnih bogatstava mora ili okoliġa, nadleģna luļka kapetanija ĺe, osim radnji iz stavka 6. ovoga ļlanka, 

rjeġenjem narediti vlasniku broda da u primjerenom roku poduzme mjere za njegovo uklanjanje uz nadzor kapetanije. 

(8) Ako vlasnik broda ne postupi sukladno rjeġenju kapetanije iz stavka 7. ovoga ļlanka, kapetanija ĺe rjeġenjem 

narediti tijelu koje upravlja lukom, odnosno kopnenim dijelom pomorskog dobra na ļijem se podruļju brod nalazi, 

odnosno trgovaļkom druġtvu Plovput d. o. o., ako se brod nalazi izvan luļkog podruļja, da ga na troġak i rizik vlasnika 

ukloni. 

(9) Ako brod iz stavka 6. ovoga ļlanka predstavlja neposrednu opasnost za luke, plovne putove, plovidbu, 

iskoriġtavanje prirodnih bogatstava mora ili okoliġa, kapetanija ĺe i bez prethodnog donoġenja rjeġenja iz stavka 7. 

ovoga ļlanka odluļiti o uklanjanju broda na troġak i rizik vlasnika. 

(10) Protiv rjeġenja nadleģne luļke kapetanije iz stavka 7., odnosno 9. ovoga ļlanka ģalba nije dopuġtena, ali se moģe 

pokrenuti upravni spor. 

(11) Uklanjanje broda u smislu stavaka 8. i 9. ovoga ļlanka znaļi svaki oblik sprjeļavanja, ublaģavanja ili otklanjanja 

opasnosti. Uklanjanje broda moģe ukljuļivati i prodaju broda na javnoj draģbi. 

(12) U pogledu traģbine koja se tiļe naknade troġkova uklanjanja broda u smislu stavaka 8. i 9. ovoga ļlanka, Republika 

Hrvatska, odnosno ovlaġteno tijelo koje je uklonilo brod ima zaloģno pravo na brodu koji je predmet uklanjanja te ga 

moģe i zadrģati do podmirenja te traģbine. 

(13) Ustupanjem traģbine za naknadu troġkova uklanjanja broda iz stavka 12. ovoga ļlanka prenosi se i zakonsko 

zaloģno pravo te pravo zadrģanja. 

(14) Ako su uklanjanjem broda u smislu stavaka 8. i 9. ovoga ļlanka ostvarena odreĽena novļana sredstva, ona ĺe se 

iskoristiti za podmirenje razumnih troġkova vezanih uz uklanjanje, dok ĺe se moģebitni ostatak sredstava deponirati kod 

teritorijalno nadleģnog trgovaļkog suda na ime vlasnika broda, o ļemu ĺe Ministarstvo objaviti oglas na svojim 

internetskim stranicama i u èNarodnim novinamaç. 

(15) Odredbe ovoga ļlanka i ļlanka 170. ovoga Zakonika na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju i na druge plovne te na 

plutajuĺe i nepomiļne odobalne objekte. 

(16) Rjeġenja i obavijesti koji se donose temeljem ovoga ļlanka dostavljaju se vlasniku javnom objavom na 

internetskim stranicama Ministarstva sukladno pravilima o javnoj objavi, prema odredbama zakona kojim se ureĽuje 

voĽenje upravnog postupka. 

(17) Naļin i postupak prodaje broda na javnoj draģbi u skladu sa stavkom 11. ovoga ļlanka propisuje ministar 

pravilnikom. 

Ļlanak 172. 

 (1) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora prema odredbi ļlanka 166. stavka 1. toļke 3) ovoga Zakonika utvrdi da 

se u lukama otvorenima za meĽunarodni promet ne provodi reģim koji je u skladu s meĽunarodnim obvezama 

Republike Hrvatske ili posebnim propisima koji ureĽuju red u lukama ili da je stanje luka takvo da predstavlja opasnost 

za sigurnost plovnih objekata, naredit ĺe se trgovaļkom druġtvu ili tijelu koje iskoriġtava luku da radi otklanjanja 

utvrĽenih nedostataka, u odreĽenom roku, poduzme odgovarajuĺe mjere ili obavi potrebne radove. 

 (2) Ako mjere i radovi nareĽeni prema stavku 1. ovoga ļlanka ne budu izvrġeni u odreĽenom roku, inspektor sigurnosti 

plovidbe moģe: 
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1) zabraniti pristajanje plovnih objekata odreĽene veliļine uz dio operativne ili druge obale za koji je utvrĽen 

nedostatak dok ne bude omoguĺeno sigurno pristajanje takvih plovnih objekata, 

2) zabraniti uporabu operativne ili druge obale ili njenog dijela, kao i sidriġta koje neposredno ugroģava sigurnost 

plovnih objekata, osoba i stvari prigodom ukrcavanja, iskrcavanja ili prekrcavanja, ili ako prijeti opasnost da se zbog 

neispravnog ureĽaja oneļisti okoliġ, 

3) zabraniti promet u luci i sidriġtu sve dok je sigurnost plovidbe neposredno ugroģena zbog neodrģavanja luļkih 

objekata u ispravnom stanju ili potrebnih dubina. 

 (3) Ako nedostaci iz stavka 1. ovoga ļlanka neposredno ugroģavaju ljudske ģivote, sigurnost plovidbe i zaġtitu okoliġa, 

inspektor moģe odmah poduzeti mjere iz stavka 2. toļke 1), 2) i 3) ovoga ļlanka. 

 (4) Odredbe ovoga ļlanka Zakonika na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju i na luke otvorene za javni promet u 

nacionalnoj plovidbi i luke posebne namjene. 

Ļlanak 173. (NN 26/15) 

(1) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora prema odredbi ļlanka 166. stavka 1. toļke 4) ovoga Zakonika utvrdi da 

je stanje plovnog puta ili objekta sigurnosti plovidbe takvo da ugroģava sigurnost plovidbe, naredit ĺe se: 

1) trgovaļkom druġtvu Plovput d. o. o., tijelu koje upravlja lukom odnosno investitoru, vlasniku ili korisniku objekta ili 

sredstva ili nositelju zahvata, da privremeno obiljeģi smetnje na plovnom putu, odnosno da je ukloni i da postavi ili 

aktivira objekt sigurnosti plovidbe ako je uklonjen ili neispravan, 

2) privremena zabrana plovidbe ako na plovnom putu nisu poduzete mjere za sigurnu plovidbu. 

(2) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora iz stavka 1. ovoga ļlanka utvrde i drugi nedostaci na plovnom putu koji 

mogu ugroziti sigurnost plovidbe, nalazi o tome s primjedbama i prijedlogom mjera dostavit ĺe se Ministarstvu radi 

poduzimanja odgovarajuĺih mjera. 

Ļlanak 174. 

 (1) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora prema odredbi ļlanka 166. stavka 1. toļke 5) ovoga Zakonika utvrdi da 

odrģavanje radiopostaja i obavljanje radiosluģbe nije u skladu s propisima kojima se ureĽuje podruļje telekomunikacija, 

naredit ĺe se da se utvrĽeni nedostaci otklone u odreĽenom roku, odnosno da se zabrani rad radiopostaje. 

 (2) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora iz stavka 1. ovoga ļlanka utvrde takvi nedostaci koji mogu ugroziti 

sigurnost plovidbe, izvjeġtaj o utvrĽenim nedostacima s prijedlozima za njihovo otklanjanje dostavit ĺe se Ministarstvu. 

Ļlanak 175. (NN 26/15) 

 (1) Za sve objekte koji se grade na unutarnjim morskim vodama i u teritorijalnom moru, odnosno na njihovim obalama 

nadleģno tijelo, investitor ili druga zainteresirana stranka je duģno u postupku izdavanja dozvola propisanih posebnim 

propisima kojima se regulira prostorno ureĽenje i gradnja ishoditi suglasnost luļke kapetanije glede sigurnosti plovidbe. 

 (2) Inspektor sigurnosti plovidbe ĺe zabraniti uporabu, pristajanje, plovidbu i sidrenje na dijelu unutraġnjih morskih 

voda ili teritorijalnog mora i njegovim obalama ako utvrdi da je ugroģena sigurnost plovidbe. 

 (3) Pod pojmom ugroģavanja sigurnosti plovidbe smatra se naroļito promjena dubina mora, odnosno konfiguracija 

obale, oteģavanje pristajanja i sidrenja plovila i sl., protivno ili bez suglasnosti luļke kapetanije iz stavka 1. ovoga 

ļlanka. 

 (4) O poduzetoj mjeri iz stavka 2. ovoga ļlanka inspektor ĺe izvijestiti graĽevnu inspekciju i inspekciju zaġtite okoliġa. 

Ļlanak 176. 

 (1) Ako inspektor sigurnosti plovidbe utvrdi da ļlan posade nema ovlaġtenja za obavljanje odreĽenih poslova ili nema 

valjane isprave o ukrcaju, naredit ĺe da se u odreĽenom roku otkloni utvrĽeni nedostatak. 

 (2) Ako ļlan posade iz stavka 1. ovoga ļlanka ne otkloni utvrĽeni nedostatak, inspektor sigurnosti plovidbe naredit ĺe 

zapovjedniku broda da iskrca tog ļlana posade. 

Ļlanak 176.a (NN 26/15, 17/19) 

(1) U obavljanju inspekcijskog nadzora nad obavljanjem djelatnosti posredovanja pri zapoġljavanju pomoraca prema 

odredbi ļlanka 125. a ovoga Zakonika provjerava se: 

a) je li pravna osoba koja obavlja djelatnost posredovanja pri zapoġljavanju pomoraca ima izdanu dopusnicu; i 
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b) je li pravna osoba kojoj je izdana dopusnica za obavljanje poslova posredovanja pri zapoġljavanju pomoraca obavlja 

djelatnost sukladno odredbama posebnog propisa iz ļlanka 125.a stavka 4. i izdanoj dopusnici. 

(2) Inspekcijski nadzor sukladno odredbi stavka 1. toļke a) ovoga ļlanka provodi srediġnje tijelo drģavne uprave 

nadleģno za poslove inspekcije rada, a inspekcijski nadzor sukladno odredbi stavka 1. toļke b) ovoga ļlanka provodi 

inspekcija sigurnosti plovidbe Ministarstva i Drģavni inspektorat. 

Ļlanak 176.b (NN 26/15) 

(1) Ako u provedbi inspekcijskog nadzora iz ļlanka 176.a ovoga Zakonika inspektor rada utvrdi da fiziļka ili pravna 

osoba obavlja djelatnost posredovanja pri zapoġljavanju pomoraca bez dopusnice Ministarstva, usmenim rjeġenjem ĺe u 

zapisniku privremeno do otklanjanja nedostatka, zabraniti obavljanje djelatnosti pravnoj ili fiziļkoj osobi za koju utvrdi 

da obavlja poslove u svezi sa posredovanjem pri zapoġljavanju pomoraca. 

(2) Rjeġenje iz stavka 1. ovoga ļlanka izvrġava se odmah peļaĺenjem poslovnih prostorija, opreme za rad ili na drugi 

pogodan naļin. 

(3) Otpravak usmenog rjeġenja iz stavka 1. ovoga ļlanka inspektor je duģan otpremiti stranci u pisanom obliku u roku 

od osam dana od dana izricanja zabrane usmenim rjeġenjem. 

(4) Protiv rjeġenja iz stavka 1. ovoga ļlanka moģe se izjaviti ģalba o kojoj rjeġava ministarstvo nadleģno za rad i 

mirovinski sustav i koja ne odgaĽa izvrġenje rjeġenja. 

(5) Ako inspekcija sigurnosti plovidbe ili srediġnje tijelo drģavne uprave nadleģno za inspekciju rada utvrdi da pravna 

osoba obavlja poslove u svezi sa posredovanjem pri zapoġljavanju pomoraca protivno dopusnici Ministarstva naloģit ĺe 

joj otklanjanje nedostataka ili nepravilnosti u odreĽenom roku, koji ne moģe biti dulji od petnaest dana, a ako nedostaci 

ili nepravilnosti ne budu otklonjeni u ostavljenom roku predloģit ĺe Ministarstvu oduzimanje dopusnice. 

(6) Inspekcija sigurnosti plovidbe i srediġnje tijelo drģavne uprave nadleģno za inspekciju rada ĺe o svakom obavljenom 

nadzoru i poduzetim mjerama pisano izvijestiti Ministarstvo. 

Ļlanak 176.c (NN 17/19) 

(1) Ako se u provedbi inspekcijskog nadzora nad obavljanjem djelatnosti pomorskog uļiliġta utvrdi da pomorsko 

uļiliġte ne zadovoljava uvjete na temelju kojih mu je izdano rjeġenje o povjeravanju izobrazbe ili suglasnost za 

obrazovanje pomoraca ili se utvrdi bilo koja druga nepravilnost u radu pomorskog uļiliġta, moģe mu se ukinuti rjeġenje 

o povjeravanju izobrazbe ili suglasnost na ovlaġtenje za obrazovanje pomoraca i prije isteka njihove valjanosti. 

(2) U sluļaju ukidanja rjeġenja iz stavka 1. ovoga ļlanka, pomorsko uļiliġte moģe podnijeti novi zahtjev za isti program 

izobrazbe, odnosno program obrazovanja tek nakon isteka roka od najmanje tri godine od dana ukidanja dopusnice ili 

suglasnosti. 

(3) U razdoblju iz stavka 2. ovoga ļlanka neĺe se izdati nova dopusnica, odnosno suglasnost pomorskom uļiliġtu koje je 

na bilo koji naļin (npr. vlasniļka struktura, odgovorna osoba, sjediġte i sl.) povezano s pomorskim uļiliġtem iz stavka 1. 

ovoga ļlanka. 

Ļlanak 177. 

Ako inspektor sigurnosti plovidbe utvrdi da je plovni objekt ukrcao veĺi broj osoba ili veĺu koliļinu tereta nego ġto je 

dozvoljeno, ili da je teret smjeġten tako da ugroģava sigurnost broda ili osoba na njemu, zabranit ĺe mu isplovljavanje iz 

luke, odnosno daljnju plovidbu, dok ne ispravi utvrĽeni nedostatak. 

Ļlanak 177.a (NN 17/19) 

(1) Ako se u obavljanju inspekcijskog nadzora opravdano posumnja da su prekrġeni uvjeti Konvencije o radu pomoraca 

iz 2006. godine, odnosno da je brodar napustio pomorca i ostavio ga bez potrebnog uzdrģavanja i potpore, ukljuļujuĺi 

dostatne zalihe hrane i pitke vode, goriva te potrebne medicinske skrbi, ili je na drugi naļin jednostrano prekinuo svoje 

veze s pomorcem, luļka kapetanija ĺe na zahtjev pomorca donijeti rjeġenje o njegovu iskrcaju zbog napuġtanja od strane 

brodara. 

(2) U sluļaju iz stavka 1. ovoga ļlanka, ako je iskrcan zapovjednik ili je iskrcajem drugih pomoraca broj ļlanova 

posade manji od propisanog najmanjeg broja ļlanova posade, luļka kapetanija ĺe zabraniti isplovljenje takvom 

plovnom objektu. 

Ļlanak 177.b (NN 17/19) 

(1) Inspektor sigurnosti plovidbe provest ĺe inspekcijski nadzor o svakoj prijavi nestruļnosti, djela ili propusta osobe 

kojoj je izdana ili priznata svjedodģba o osposobljenosti, a koje djelo ili propust je mogao neposredno ugroziti sigurnost 

ljudskih ģivota ili imovine na moru ili uzrokovati oneļiġĺenje morskog okoliġa. 
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(2) Temeljem nalaza istrage iz stavka 1. ovoga ļlanka, ako postoji osnovana sumnja u poļinjenje pomorskog prekrġaja, 

inspektor sigurnosti plovidbe pokrenut ĺe prekrġajni postupak. 

Ļlanak 178. (NN 17/19) 

Protiv rjeġenja inspektora sigurnosti plovidbe ģalba nije dopuġtena, ali se moģe pokrenuti upravni spor. 

 

 

Dio ļetvrti   DRĢAVNA PRIPADNOST, IDENTIFIKACIJA, UPIS I BRISANJE 

BRODA 

Glava I.   DRĢAVNA PRIPADNOST BRODA I IDENTIFIKACIJA BRODA 

Ļlanak 179. 

 (1) Hrvatsku drģavnu pripadnost stjeļe brod i jahta upisom u odgovarajuĺi upisnik brodova ili upisnik jahti, odnosno 

izdavanjem privremenoga upisnog lista. 

 (2) Nad brodom i jahtom hrvatske drģavne pripadnosti Republika Hrvatska ima pravo i duģnost obavljati nadzor nad 

upravnim, gospodarskim i tehniļkim poslovima. 

Ļlanak 180. 

 (1) Brod i jahta koja je stekla hrvatsku drģavnu pripadnost ima pravo i duģnost vijati zastavu Republike Hrvatske. 

 (2) Pravo i duģnost vijati zastavu iz stavka 1. ovoga ļlanka ne odnosi se na brod bez posade. 

 (3) Brodice upisane u evidenciju (oļevidnik) brodica na podruļju Republike Hrvatske duģne su izvan granica 

unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske vijati zastavu Republike Hrvatske. 

 (4) Naļin vijanja zastave i isticanja znakova na brodovima i jahtama propisat ĺe ministar. 

Ļlanak 181. 

Zastava Republike Hrvatske jest znak hrvatske drģavne pripadnosti broda. 

Ļlanak 182. 

Zastava Republike Hrvatske na brodu ima oblik zastave Republike Hrvatske s tim da je odnos njezine ġirine prema 

duljini 1 : 1,5. 

Ļlanak 183. 

 (1) Brod, osim tehniļkog plovnog objekta ili jahta upisana u hrvatski upisnik brodova ili jahti, odnosno brod ili jahta 

kojoj je izdan privremeni upisni list mora imati ime, a ribarski brod mora imati i oznaku. 

 (2) Tehniļki plovni objekt, plutajuĺi objekt i nepomiļni odobalni objekt upisan u odgovarajuĺi hrvatski upisnik ili 

kojem je izdan privremeni upisni list mora imati oznaku, a pored oznake moģe imati i ime. 

 (3) Dva broda ili jahte ne mogu imati isto ime, a dva tehniļka plovna objekta, dva plutajuĺa objekta, dvije brodice ili 

dva ribarska broda ne mogu imati istu oznaku. 

 (4) Naļin, uvjete i postupak odreĽivanja i oznaļavanja imena, oznaka i znakova raspoznavanja brodova, jahti, 

plutajuĺih i nepomiļnih odobalnih objekata, te voĽenje evidencije o imenima i oznakama brodova, jahti, plutajuĺih i 

nepomiļnih odobalnih objekata donosi ministar 

Ļlanak 184. 

 (1) Brod i jahta moraju nositi ime luke upisa. 

 (2) Luka upisa jest luka na ļijem je podruļju sjediġte luļke kapetanije Ministarstva (u daljnjem tekstu: luļka 

kapetanija) koja vodi upisnik u koji je brod ili jahta upisana. 
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Ļlanak 185. 

Brod, jahta i brodica koji imaju radioureĽaj moraju imati pozivni znak prema propisima o meĽunarodnom 

radioprometu. 

Ļlanak 186. 

Hrvatsku drģavnu pripadnost stjeļe brodica upisom u odgovarajuĺi oļevidnik brodica. 

 

Glava II.   UPIS I BRISANJE BRODOVA I JAHTI  

Ļlanak 187. (NN 26/15) 

(1) U upisnik brodova moģe se upisati: 

a) brod koji je u cjelini ili djelomiļno u vlasniġtvu drģavljana Republike Hrvatske, 

b) brod koji je u cjelini ili djelomiļno u vlasniġtvu drģavljana drģave ļlanice Europske unije ako je kompanija ili brodar 

broda hrvatska pravna osoba, 

c) brod koji je u cjelini ili djelomiļno u vlasniġtvu pravne osobe sa sjediġtem u Republici Hrvatskoj, 

d) brod koji je u cjelini ili djelomiļno u vlasniġtvu pravne osobe sa sjediġtem u drģavi ļlanici Europske unije ako je 

kompanija ili brodar broda pravna osoba sa sjediġtem u Republici Hrvatskoj, 

e) brod koji je u cjelini ili djelomiļno u vlasniġtvu drģavljana drģave ļlanice Europske unije ili pravne osobe osnovane 

sukladno propisima drģave ļlanice Europske unije i sa sjediġtem u drģavi ļlanici Europske unije, pod uvjetom da je 

brod upravljan iz podruģnice u Republici Hrvatskoj, 

f) brod koji je u vlasniġtvu strane fiziļke osobe sa sjediġtem izvan Republike Hrvatske ili izvan drģave ļlanice Europske 

unije ako je kompanija ili brodar broda pravna osoba sa sjediġtem u Republici Hrvatskoj, 

g) brod koji je u vlasniġtvu strane pravne osobe sa sjediġtem izvan Republike Hrvatske ili izvan drģave ļlanice 

Europske unije ako je kompanija ili brodar broda pravna osoba sa sjediġtem u drģavi ļlanici Europske unije, a ta 

kompanija ili brodar ima podruģnicu u Republici Hrvatskoj, 

h) brod koji je u vlasniġtvu strane pravne osobe sa sjediġtem izvan Republike Hrvatske i izvan druge drģave ļlanice 

Europske unije odnosno Europskog gospodarskog prostora ako je ta strana pravna osoba brodovlasniļko trgovaļko 

druġtvo ovisno o pravnoj osobi sa sjediġtem u Republici Hrvatskoj koja je porezni obveznik poreza po tonaģi. 

(2) U sluļajevima iz toļki b), d), f), g) i h) stavka 1. ovoga ļlanka sa zahtjevom kompanije ili brodara mora se suglasiti 

vlasnik broda. 

Ļlanak 188. (NN 26/15) 

(1) U upisnik jahti moģe se upisati: 

a) jahta koja je u cjelini ili djelomiļno u vlasniġtvu domaĺe fiziļke ili pravne osobe, 

b) jahta koja je u cjelini u vlasniġtvu strane fiziļke ili pravne osobe ako se jahta preteģno nalazi u Republici Hrvatskoj. 

Ļlanak 189. 

 (1) U upisnik brodova u gradnji mora se upisati brod u gradnji koji je u cjelini u vlasniġtvu fiziļke ili pravne osobe 

drģavljanina Republike Hrvatske s prebivaliġtem odnosno sjediġtem u Republici Hrvatskoj. 

 (2) U upisnik brodova u gradnji moģe se upisati brod u gradnji u vlasniġtvu strane fiziļke ili pravne osobe koji se gradi 

u hrvatskom brodogradiliġtu. 

 (3) U upisnik jahti u gradnji moģe se upisati jahta u gradnji koja je u cjelini u vlasniġtvu fiziļke ili pravne osobe 

drģavljanina Republike Hrvatske s prebivaliġtem odnosno sjediġtem u Republici Hrvatskoj, odnosno jahta koja je u 

vlasniġtvu strane fiziļke ili prav-ne osobe koja se gradi u hrvatskom brodogradiliġtu. 

Ļlanak 190. 

 (1) U sluļaju upisa brodice u upisnik brodova ili jahti prema ļlanku 188. stavku 1. toļka 2) ili ļlanku 188. stavku 2. 

ovoga Zakonika, vlasnik brodice duģan je ovlastiti hrvatsku pravnu ili fiziļku osobu s prebivaliġtem u Republici 

Hrvatskoj da ga za odsutnosti iz Republike Hrvatske zastupa pred nadleģnim hrvatskim tijelima. 

 (2) O upisima iz stavka 1. ovoga ļlanka nadleģna luļka kapetanija vodit ĺe posebnu evidenciju. 
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Ļlanak 191. 

 (1) Ne moģe se upisati u hrvatski upisnik brodova brod koji je upisan u inozemni upisnik brodova. 

 (2) Ne moģe se upisati u upisnik jahti jahta koja je upisana u inozemni upisnik. 

 (3) Ne moģe se upisati u hrvatski upisnik brodova brod koji je stariji od najviġe dopuġtene starosti za odreĽene vrste 

brodova. 

 (4) Najviġu dopuġtenu starost za upis brodova u hrvatski upisnik brodova propisat ĺe ministar. 

Ļlanak 192. 

 (1) Brod se briġe iz upisnika brodova: 

1) ako je propao ili se pretpostavlja da je propao, 

2) ako viġe ne udovoljava uvjetima iz ļlanaka 187. ili 188. ovoga Zakonika, 

3) ako se povuļe iz plovidbe, 

4) ako se upiġe u drugi hrvatski upisnik brodova, 

5) ako to iznimno rjeġenjem dopusti Ministarstvo, 

6) na zahtjev vlasnika broda, ako se ne radi o obveznom brisanju broda, 

7) ako se upiġe u hrvatski upisnik jahti. 

 (2) Pretpostavlja se da je brod propao ako su od primitka posljednje vijesti o brodu protekla tri mjeseca. U tom sluļaju 

pretpostavlja se da je brod ili jahta propala onog dana kad su primljene posljednje raspoloģive vijesti o njemu. 

 (3) Odredbe stavaka 1. i 2. ovoga ļlanka na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju i na brisanje broda u gradnji iz upisnika 

brodova u gradnji, te na brisanje jahti iz upisnika jahti, odnosno brisanje jahti u gradnji iz upisnika jahti u gradnji. 

 (4) Vlasnik broda, odnosno jahte duģan je u roku od 15 dana od dana nastanka okolnosti iz stavka 1. toļaka 1), 2) i 3) 

ovoga ļlanka podnijeti zahtjev luļkoj kapetaniji za brisanje broda iz upisnika brodova, odnosno jahte iz upisnika jahti. 

Ļlanak 193. 

 (1) Ako je osnovana hipoteka na brodu, za brisanje broda iz upisnika brodova potreban je pristanak hipotekarnih 

vjerovnika. 

 (2) Kada je brisanje broda iz upisnika obvezno prema ovom Zakoniku, osim u sluļaju pristanka hipotekarnih 

vjerovnika, brisanje broda neĺe se obaviti prije isteka razumnog roka koji neĺe biti kraĺi od tri mjeseca nakon 

odgovarajuĺe obavijesti tim vjerovnicima. 

 (3) Odredbe ovoga ļlanka primjenjuju se i na brodove u grad-nji, jahte i jahte u gradnji. 

 (4) Odredbe ovoga ļlanka ne primjenjuju se na brisanje iz upisnika brodova broda iz ļlanka 192. stavka 1. toļke 1) 

ovoga Zakonika. 

Ļlanak 194. 

Odredbe ļlanka 193. ovoga Zakonika ne primjenjuju se na prijenos prava vlasniġtva broda napuġtanjem u korist 

osiguratelja. 

Ļlanak 195. 

 (1) Upisnici iz ļlanka 196. ovoga Zakonika su javni. 

 (2) Upisnici iz ļlanka 196. ovoga Zakonika vode su u obliku javne knjige ili elektroniļkog zapisa koji sadrģi bazu 

podataka za cijelo podruļje Republike Hrvatske. 

 (3) Svatko ima pravo razmatrati i prepisivati glavnu knjigu upisnika, zbirku isprava, imenik vlasnika pomorskih 

objekata i imenik brodova i jahti. 

 (4) Luļka kapetanija koja vodi upisnik duģna je osobi koja to zahtijeva, izdati potvrdu o stanju upisa u upisniku, te 

prijepis isprava koje se ļuvaju u zbirci isprava, ako upisi u upisnik upuĺuju na te isprave. 

 (5) Potvrde i prijepisi isprava iz stavka 4. ovoga ļlanka imaju dokaznu snagu javnih isprava. 
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 (6) Tko se u pravnom prometu, postupajuĺi savjesno, pouzda u podatke upisane u upisnik, ne snosi pravne posljedice 

koje iz toga proisteknu. 

(7) Naļin voĽenja upisnika brodova, upisnika jahti, upisnika brodova u gradnji, upisnika jahti u gradnji, upisnika 

plutajuĺih objekata, upisnika nepomiļnih odobalnih objekata, upisnika plutajuĺih objekata u gradnji, upisnika 

nepomiļnih odobalnih objekata u gradnji, voĽenja postupaka EOP upisa, podatke koji se unose u listove A, B i C 

glavne knjige upisnika, zbirkama isprava, pomoĺnim knjigama koje se vode uz upisnike i obrascima tih isprava i knjiga, 

te nadleģnosti luļkih kapetanija za upis, propisat ĺe ministar. 

Ļlanak 196. 

 (1) Za pomorske brodove postoje sljedeĺi upisnici brodova: 

ï upisnik trgovaļkih brodova, 

ï upisnik ribarskih brodova, 

ï upisnik javnih brodova. 

 (2) Za brodove u gradnji postoji upisnik brodova u gradnji. 

 (3) Za jahte postoji upisnik jahti. 

 (4) Za jahte u gradnji postoji upisnik jahti u gradnji. 

 (5) Za plutajuĺe objekte postoji upisnik plutajuĺih objekata, a za plutajuĺe objekte u gradnji postoji upisnik plutajuĺih 

objekata u gradnji. 

 (6) Za nepomiļne odobalne objekte postoji upisnik nepomiļnih odobalnih objekata, a za nepomiļne odobalne objekte u 

gradnji postoji upisnik nepomiļnih odobalnih objekata u gradnji. 

Ļlanak 197. 

Upisnici iz ļlanka 196. ovoga Zakonika sastoje se od glavne knjige i zbirke isprava. 

Ļlanak 198. 

 (1) Glavna knjiga upisnika iz ļlanka 196. ovoga Zakonika sastoji se od uloģaka. 

 (2) Uloģak ima list A, list B i list C. 

 (3) Iznimno, uloģak glavne knjige upisnika javnih brodova imaju samo list A i list B. Svaki brod, odnosno jahta upisuje 

se u poseban uloģak. 

Ļlanak 199. 

U list A glavne knjige uloġka upisnika pomorskog objekta upisuju se podaci o identitetu pomorskog objekta i njihove 

osnovne tehniļke znaļajke. 

Ļlanak 200. 

 (1) U list B uloġka glavne knjige pomorskog objekta upisuje se tvrtka, odnosno naziv i sjediġte pravne osobe, odnosno 

ime i prebivaliġte fiziļke osobe koja je vlasnik pomorskog objekta i osobna ograniļenja vlasnika u vezi sa slobodnim 

raspolaganjem pomorskim objektom. 

 (2) Ako brodar ili kompanija nije i vlasnik broda, u list B uloġka glavne knjige iz stavka 1. ovoga ļlanka mora se 

upisati i tvrtka, odnosno naziv i sjediġte brodara i kompanije pravne osobe, ili ime i prebivaliġte brodara i kompanije 

fiziļke osobe. 

(3) U list B uloġka glavne knjige upisnika jahti mora se upisati tvrtka, odnosno naziv i sjediġte pravne osobe korisnika 

jahte koji je primatelj leasinga ili ime i prezime, te prebivaliġte fiziļke osobe korisnika jahte koji je primatelj leasinga. 

 (4) U list B upisnika brodova u gradnji, odnosno jahte u gradnji mogu se, radi evidentiranja, upisati i tvrtka, odnosno 

naziv i sjediġte, odnosno osobno ime i prebivaliġte naruļitelja. 

(5) Vlasnik pomorskog objekta, brodar i kompanija duģni su u roku od 30 dana podnijeti nadleģnoj luļkoj kapetaniji 

prijedlog za upis promjene podataka iz stavka 1. i 2. ovoga ļlanka. 
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Ļlanak 201. 

U list C uloġka glavne knjige upisnika upisuju se stvarna prava kojima je pomorski objekt ili njegov dio optereĺen, te 

prava steļena na tim pravima, zakup broda ili drugog pomorskog objekta, brodarski ugovor na vrijeme za cijeli brod, 

pravo prvokupa, te druga ograniļenja raspolaganja pomorskim objektom kojima je podvrgnut vlasnik optereĺenog 

pomorskog objekta, zabrane optereĺivanja i otuĽivanja te sve zabiljeģbe za koje nije izriļito odreĽeno da se upisuju u 

drugi list uloġka. 

 

Glava III.   UPIS I BRISANJE BRODICA  

Ļlanak 202. 

 (1) Brodica se upisuje u evidenciju brodica (oļevidnik) koju vodi luļka kapetanija, odnosno ispostava luļke kapetanije 

na ļijem je podruļju prebivaliġte, odnosno sjediġte fiziļke ili pravne osobe vlasnika brodice. 

 (2) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga ļlanka brodica se moģe upisati u oļevidnik brodica luļke kapetanije, odnosno 

ispostave luļke kapetanije na ļijem se podruļju brodica stalno ili preteģno zadrģava ili plovi. 

 (3) Naļin upisa brodica u evidenciju brodica, obrasce evidencije brodica, uvjete i naļin odreĽivanja imena i oznaka 

brodica, te nadleģnosti luļkih kapetanija za voĽenje evidencije brodica propisuje ministar. 

Ļlanak 203. (NN 26/15) 

 (1) U oļevidnik brodica upisuje se brodica koja je u cjelini u vlasniġtvu fiziļke ili pravne osobe s prebivaliġtem, 

odnosno sjediġtem u Republici Hrvatskoj. 

 (2) U oļevidnik brodica moģe se upisati brodica koja je u cjelini ili dijelom u vlasniġtvu strane fiziļke ili pravne osobe 

ili drģavljanina Republike Hrvatske koji nema prebivaliġte u Republici Hrvatskoj ako brodica preteģno boravi u moru 

Republike Hrvatske. 

Ļlanak 204. 

U oļevidnik brodica ne moģe se upisati brodica koja je upisana u upisnik brodica strane drģave. 

Ļlanak 205. 

Oļevidnik brodica je javna knjiga, a izvod iz oļevidnika brodica ima dokaznu snagu javne isprave. 

Ļlanak 206. 

Brodica upisana u oļevidnik brodica mora imati oznaku, a moģe imati i ime. 

Ļlanak 207. 

 (1) Brodica se briġe iz oļevidnika brodica: 

1) ako propadne ili se pretpostavlja da je propala ili bude uniġtena, 

2) ako viġe ne udovoljava uvjetima iz ļlanka 203. ovoga Zakonika, 

3) ako se povuļe iz plovidbe, 

4) ako postane pripadnost broda ili drugoga plovnog objekta ili se preinakom skrati na duljinu 2,5 metra ili manju, 

5) ako se upiġe u drugi hrvatski oļevidnik brodica, 

6) ako se upiġe u hrvatski upisnik jahti. 

 (2) Smatra se da je brodica propala ako je od primitka posljednje vijesti o brodici proteklo 3 mjeseca. U tom sluļaju 

smatra se da je brodica propala sljedeĺeg dana nakon dobivene posljednje vijesti o njoj. 

 (3) Vlasnik brodice duģan je u roku 15 dana od dana nastanka okolnosti navedene u stavku 1. toļke 1) do 4) ovoga 

ļlanka podnijeti zahtjev luļkoj kapetaniji za brisanje brodice iz oļevidnika brodica. 

 (4) Ukoliko vlasnik brodice nakon proteka roka iz stavka 3. ovoga ļlanka nije podnio zahtjev za brisanje brodice iz 

oļevid-nika brodica, luļka kapetanija ĺe, ukoliko su ispunjeni uvjeti iz stavka 1. ovoga ļlanka po sluģbenoj duģnosti 

brisati brodicu iz oļevidnika brodica. 
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Dio peti   STVARNA PRAVA 

Glava I.   PRAVO VLASNIĠTVA 

Ļlanak 208. 

Brod i brod u gradnji i jahta i jahta u gradnji jesu pokretne stvari. 

Ļlanak 209. 

 (1) Na brodu, brodu u gradnji, jahti i jahti u gradnji mogu postojati stvarna prava, a napose pravo vlasniġtva, hipoteka 

na brodu i pomorski privilegiji. 

 (2) Brod, brod u gradnji i jahta i jahta u gradnji mogu biti u suvlasniġtvu. 

 (3) Ako izmeĽu suvlasnika nije drugaļije ugovoreno, suvlasniġtvo se dijeli na jednake idealne dijelove. 

 (4) Na sva stvarna prava u pogledu broda i jahte na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju odredbe Zakona o vlasniġtvu i 

drugim stvarnim pravima, ako ovim Zakonikom nije drugaļije odreĽeno. 

Ļlanak 210. 

Na stjecanje, prijenos, ograniļenje i prestanak prava iz ļlan-ka 209. ovoga Zakonika primjenjuju se odredbe ļlanaka 

211.ï 229., te ļlanaka 192. ï 194. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 211. 

 (1) Brod, brod u gradnji, jahta i jahta u gradnji koji imaju hrvatsku drģavnu pripadnost mogu biti u vlasniġtvu domaĺe 

ili strane fiziļke ili pravne osobe. 

 (2) Brod i jahta koji su u vlasniġtvu strane fiziļke ili pravne osobe mogu imati hrvatsku drģavnu pripadnost, uz uvjete 

odreĽene u ļlanku 188. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 212. 

 (1) Pravo vlasniġtva nad brodom u gradnji ili jahtom u gradnji obuhvaĺa stvari koje su u brod odnosno jahtu u gradnji 

ugraĽene. 

 (2) Ako u upisnik broda u gradnji ili u upisnik jahti u gradnji nije ġto drugo upisano, pravo vlasniġtva nad brodom u 

gradnji odnosno jahtom u gradnji obuhvaĺa i stvari koje se nalaze u brodogradiliġtu, a nisu ugraĽene u brod u gradnji, 

odnosno jahtu u gradnji, ako su prema svojoj izradi odreĽene iskljuļivo za ugraĽivanje u odreĽeni brod ili jahtu ili za 

njegov pripadak, ili ako su na vidljiv naļin obiljeģene ili izdvojene za ugraĽivanje u brod ili jahtu. 

Ļlanak 213. 

 (1) Kad se pravo vlasniġtva i druga stvarna prava na brodu ili jahti stjeļu na temelju pravnog posla, za valjanost 

pravnog posla potreban je pisani oblik. 

 (2) Pravni posao koji nije sklopljen u pisanom obliku nema pravni uļinak. 

Ļlanak 214. 

(1) Pravo vlasniġtva i druga stvarna prava na brodu, jahti ili brodici mogu se steĺi, prenijeti, ograniļiti i ukinuti jedino 

upisom u odgovarajuĺi upisnik ili oļevidnik. 

 (2) Za postanak pomorskog privilegija i pravne uļinke koji iz tog prava slijede prema treĺim osobama nije potreban 

upis u upisnik brodova odnosno upisnik jahti. 

 (3) Pravni uļinak upisa prava iz stavka 1. ovoga ļlanka u odnosu prema drugim upisima ovisi o redu prvenstva koji taj 

upis ima prema ļlanku 266. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 215. 

Odredbe ļlanka 214. stavka 1. ovoga Zakonika ne odnose se na sljedeĺe sluļajeve: 

1) prijelaz prava vlasniġtva broda ili jahte na osiguratelja prih-vaĺanjem izjave osiguranika o napuġtanju broda ili jahte 

ili isplatom naknade iz osiguranja prema ļlanku 709. stavku 3. ovoga Zakonika, 

2) stjecanjem prava iz ļlanka 213. ovoga Zakoniku nasljeĽivanjem, dosjeloġĺu i javnom sudskom prodajom, 
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3) proglaġenjem broda ili jahte pomorskim plijenom, odnos-no ratnim plijenom na moru. 

Ļlanak 216. 

Odredbe ļlanaka 213., 214. i 215. ovoga Zakonika primjenjuju se i na brodove u gradnji i jahte u gradnji koje se grade u 

hrvatskim brodogradiliġtima od trenutka njihova upisa u upisnik brodova u gradnji, odnosno upisnik jahti u gradnji, kao 

i na brodice koje su, na zahtjev njihovih vlasnika, upisane u upisnik brodova, odnosno jahti. 

Ļlanak 217. 

 (1) Pripadak broda ili jahte jesu sve stvari koje po svojoj namjeni trajno sluģe njegovoj uporabi i kad su privremeno od 

njega odvojene. 

 (2) Pripadak jesu i one stvari koje su upisane u brodski inventar, odnosno inventar jahte. 

Ļlanak 218. 

 (1) Prijenos ili otuĽenje broda ili jahte obuhvaĺa i pripadak broda, odnosno jahte. 

 (2) Prijenos ili otuĽenje broda ili jahte ne obuhvaĺa one stvari pripatka u pogledu kojih je, uz pristanak vlasnika broda 

ili jahte upisano zabiljeģbom u upisnik brodova ili upisnik jahti da pripadaju drugoj fiziļkoj ili pravnoj osobi. 

 

Glava II.   ZALOĢNA PRAVA 

1. Hipoteka na brodu 

Ļlanak 219. 

(1) Hipoteka na brodu jest pravo prema kojem je vjerovnik ovlaġten namiriti svoju traģbinu iz prodajne cijene broda 

ostvarene sudskom prodajom ili izvansudskom prodajom ili uzimanjem broda u posjed i iskoriġtavanjem broda.                                    

 (2) Ugovorne strane mogu ugovorom iskljuļiti neke vjerovnikove ovlasti iz stavka 1. ovoga ļlanka.     

 (3) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga ļlanka, kada se namirenje na temelju hipoteke na brodu provodi u inozemstvu 

uz primjenu postupovnih odredaba stranog prava koje ne poznaje sudsku prodaju, vjerovnik je ovlaġten namiriti se iz 

prodajne cijene broda ostvarene nadmetanjem na javnoj draģbi. 

 (4) Hipoteka na brodu ne prestaje promjenom vlasnika broda osim ako ovim Zakonikom nije drukļije odreĽeno. 

Ļlanak 220. 

 (1) Hipoteka na brodu moģe nastati ugovorom (ugovorna hipoteka) ili sudskom odlukom (prisilna sudska hipoteka).                    

 (2) Ako ugovor o hipoteci u kojemu je potpis duģnika javno ovjerovljen sadrģi izjavu duģnika da vjerovnik moģe 

neposredno na temelju ugovora zatraģiti upis hipoteke u upisnik brodova, kao i izjavu duģnika da je suglasan da se na 

temelju tog ugovora na brodu na kojemu je zasnovana hipoteka moģe radi traģbine utvrĽene tim ugovorom nakon 

dospjelosti traģbine provesti neposredna ovrha, takav je ugovor ovrġna isprava. 

 (3) Ugovor o hipoteci moģe sadrģavati sporazum stranaka o vrijednosti broda, te o najniģoj prodajnoj cijeni. 

Ļlanak 221. 

 (1) U sluļaju izvansudske prodaje broda vjerovnik moģe slobodno prodati brod. Pri tome vjerovnik mora postupati 

paģnjom dobrog gospodarstvenika, te postiĺi razumnu cijenu s obzirom na stanje broda i cijenu takvih ili sliļnih 

brodova na trģiġtu, te njegovu optereĺenost stvarnim pravima drugih osoba. 

 (2) Vjerovnik odgovara duģniku za svu ġtetu koju mu je prouzroļio time ġto nije postupio u skladu s odredbom stavka 

1. ovoga ļlanka. 

 (3) Moguĺi viġak sredstava dobivenih takvom prodajom vjerovnik je duģan isplatiti duģniku u roku od osam dana po 

primitku kupovnine. 

Ļlanak 222. 

 (1) Vjerovnik koji se koristi pravom na izvansudsku prodaju broda ovlaġten je zatraģiti upis zabiljeģbe izvansudske 

prodaje u upisnik brodova. 

 (2) Nakon zabiljeģbe iz stavka 1. ovoga ļlanka nedopuġteni su upisi na temelju raspoloģbe duģnika. 
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Ļlanak 223. 

 (1) Kupac koji kupi brod od hipotekarnog vjerovnika koji se koristi pravom na izvansudsku prodaju iz ļlanka 219. 

stavka 1. ovoga Zakonika stjeļe pravo vlasniġtva na brodu neovisno o stvarnom odnosu izmeĽu vjerovnika i duģnika. 

 (2) Kupac je ovlaġten traģiti upis prava vlasniġtva u upisniku brodova na temelju ovjerovljenog ugovora o prodaji. 

Ļlanak 224. 

U sluļaju izvansudske prodaje broda kupac je, na temelju izvatka iz upisnika brodova i javno ovjerovljenog ugovora o 

prodaji, ovlaġten neposredno traģiti ovrhu protiv duģnika radi predaje broda u posjed. 

Ļlanak 225. 

 (1) U sluļaju preuzimanja broda u posjed i njegova iskoriġtavanja radi zaġtite svojih interesa vjerovnik moģe zaprimati 

prihode broda, te zaradu rabiti za namirenje svoje traģbine. 

 (2) Prilikom preuzimanja broda u posjed i njegova iskoriġtavanja vjerovnik mora postupati paģnjom dobrog 

gospodarstvenika. 

Ļlanak 226. 

Vjerovnik kasnije upisane hipoteke na brodu treba pribaviti suglasnost vjerovnika prije upisane hipoteke na brodu za 

preuzimanje broda u posjed i/ili izvansudsku prodaju. 

Ļlanak 227. 

 (1) Na hipoteci na brodu moģe se, na temelju ugovora, osnovati nadhipoteka u korist treĺe osobe uz uvjete iz ļlanka 

219. ovoga Zakonika. 

 (2) U sluļaju iz stavka 1. ovoga ļlanka, hipotekarni duģnik mora namiriti svoj dug hipotekarnom vjerovniku samo uz 

pristanak nadhipotekarnog vjerovnika ili ako duģnu svotu poloģi u sud. Ako hipotekarni duģnik tako ne postupi, 

hipoteka na brodu ostaje na snazi za traģbine nadhipotekarnog vjerovnika. 

 (3) Hipotekarni vjerovnik moģe preuzeti posjed broda i iskoriġtavati brod i/ili ga prodati izvansudskim putem samo uz 

pisano odobrenje nadhipotekarnog vjerovnika. 

 (4) Ugovor zakljuļen protivno odredbi stavka 3. ovoga ļlan-ka je niġtavan. 

Ļlanak 228. 

Hipoteka na brodu prostire se i na pripadak broda osim u sluļaju kad je u upisniku broda zabiljeģeno da je pripadak u 

smislu ļlanka 218. stavak 2. ovoga Zakonika u vlasniġtvu druge fiziļke ili pravne osobe. 

Ļlanak 229. 

Hipoteka na brodu prostire se i na ove uzgrednosti broda: 

1) traģbine po osnovi naknade ġtete za joġ nepopravljena materijalna oġteĺenja koja je brod pretrpio, 

2) traģbine po osnovi zajedniļke havarije, ako se ona odnose na joġ nepopravljena materijalna oġteĺenja broda. 

Ļlanak 230. 

Hipoteka na brodu ne prostire se na vozarinu, prevozninu, tegljarinu i zakupninu ni na nagrade za obavljeno spaġavanje 

na moru, ako nije drugaļije ugovoreno. 

Ļlanak 231. 

 (1) Hipoteka na brodu prostire se i na naknadu iz osiguranja broda koja pripada vlasniku broda ako nije drugaļije 

ugovoreno. 

 (2) Hipoteka na naknadu iz osiguranja prestaje ako osiguratelj isplati naknadu prije nego ġto ga hipotekarni vjerovnik 

obavijesti o postojanju hipoteke na brodu. 

 (3) Ako je osiguratelj bio obavijeġten o hipoteci na naknadu iz osiguranja, ne smije je isplatiti osiguraniku bez 

pristanka hipotekarnog vjerovnika. 

Ļlanak 232. 

 (1) Hipoteka u korist glavnice postoji i za troġkove upisa hipoteke, parniļnog i ovrġnog postupka. 
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 (2) Trogodiġnji zaostaci kamata koji vjerovniku pripadaju na temelju ugovora ili zakona imaju podjednako prvenstvo 

kao i glavnica. 

Ļlanak 233. 

Kad brod pretrpi takva oġteĺenja ili je njegovo stanje takvo da hipoteka ne daje dostatnu sigurnost za namirenje 

traģbine, hipotekarni vjerovnik moģe zahtijevati isplatu traģbina i prije dospjelosti ako mu duģnik za razliku nastalu tim 

smanjenjem sigurnosti ne ponudi osiguranje na drugi naļin. 

Ļlanak 234. 

Brod optereĺen hipotekom moģe biti trajno povuļen iz plovidbe samo uz prethodni pristanak hipotekarnih vjerovnika. 

Ako nema pristanka hipotekarnog vjerovnika prema odredbi stavka 1. ovoga ļlanka, hipotekarni duģnik ima pravo 

zahtijevati od suda da se brod proda nadmetanjem na javnoj draģbi. 

Ļlanak 235. 

Odredbe ovoga Zakonika o hipoteci na brodu primjenjuju se i na hipoteku na brodu u gradnji koji je upisan u upisnik 

brodova u gradnji, te na jahte upisane u upisnik jahti, odnosno jahte u gradnji upisane u upisnik jahti u gradnji. 

Ļlanak 236. 

(1) Hipoteka na brodu prestaje: 

1) brisanjem hipoteke, 

2) prodajom broda u ovrġnom ili steļajnom postupku, 

3) izvansudskom prodajom broda, 

4) proglaġenjem broda pomorskim plijenom, odnosno ratnim plijenom na moru. 

 (2) Ako u sluļaju iz stavka 1. toļke 4) ovoga ļlanka brod bude osloboĽen, hipoteka se ponovno uspostavlja. 

Ļlanak 237. 

Prava i njihov red prvenstva steļena upisom hipoteke ne prestaju brisanjem broda iz upisnika brodova iz razloga ġto je 

brod propao ili se pretpostavlja da je brod propao, ili je trajno povuļen iz plovidbe (ļlanak 192. stavak 1. toļke 1) i 3)). 

Ļlanak 238. 

 (1) Hipoteka na brodu moģe se za jednu istu traģbinu upisati nepodijeljeno na dva ili viġe brodova ili brodova u gradnji 

ili na dvije ili viġe hipotekarnih traģbina (zajedniļka hipoteka). 

 (2) U sluļaju iz stavka 1. ovoga ļlanka vjerovnik je ovlaġten traģiti namirenje cijele traģbine iz svakoga pojedinog 

broda na kojem postoji hipoteka. 

Ļlanak 239. 

 (1) Hipoteka na brodu moģe biti upisana u domaĺoj ili stranoj valuti. 

 (2) Hipotekarni vjerovnik ima pravo slobodno raspolagati sredstvima u onoj valuti koja se ostvari sudskom ili 

izvansud-skom prodajom broda, odnosno nadmetanjem na javnoj draģbi u smislu ļlanka 219. stavka 3. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 240. 

 (1) Hipoteka upisana u strani upisnik na brodu koji stekne hrvatsku drģavnu pripadnost, koja je navedena u ispravi o 

brisanju broda iz stranog upisnika, moģe se upisati u hrvatski upisnik brodova kao predbiljeģba hipoteke na brodu, s 

time da ĺe se tom pravu priznati red prvenstva prema trenutku koji je bio mjerodavan za utvrĽivanje njegova reda 

prvenstva u stranom upisniku. 

 (2) Hipotekarni vjerovnik u ļiju je korist upisana takva pred-biljeģba duģan je predbiljeģbu opravdati u roku 60 dana od 

dana dostave obavijesti o upisu. 

2. Privilegiji n a brodu 

Ļlanak 241. 

 (1) Svaka od sljedeĺih traģbina prema vlasniku, zakupcu ili brodaru broda, a traģbine iz stavka 1. toļke 1) ovoga ļlanka 

i prema poslodavcu, te traģbine iz stavka 1. toļke 2) ovog ļlanka i prema poslovoĽi broda i poslodavcu osigurana je 

pomorskim privilegijem koji postoji na onom brodu u odnosu na kojeg je nastala: 
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1) traģbine za plaĺe i druge iznose koji se duguju zapovjedniku broda, ļasnicima i drugim ļlanovima posade u svezi s 

njihovim zaposlenjem na brodu, ukljuļujuĺi troġkove povratnog putovanja i doprinose za socijalno osiguranje koji se 

plaĺaju u njihovo ime, 

2) traģbine za smrt ili tjelesne ozljede koje su se dogodile na kopnu ili moru u neposrednoj vezi s iskoriġtavanjem broda, 

3) traģbine s naslova nagrade za spaġavanje broda, 

4) traģbine za luļke naknade, troġkove plovidbe kanalima i drugim plovnim putevima, te troġkove peljarenja, 

5) traģbine po osnovi izvanugovorne odgovornosti za materijalne gubitke ili oġteĺenja prouzroļena uporabom broda, 

izuzev gubitka ili oġteĺenja tereta, kontejnera i putniļkih stvari koje se prevoze brodom. 

 (2) Pomorski privilegij u korist glavnice postoji i za kamate. 

 (3) Pomorski privilegij prostire se i na pripadak broda. 

Ļlanak 242. 

Odredbe o pomorskim privilegijima ne primjenjuju se radi osiguranja traģbina iz ļlanka 241. stavka 1. toļke 2) i 5) 

ovoga Zakonika koje su nastale ili su posljedica: 

1) ġteta nastalih u svezi s prijevozom ulja ili drugih opasnih i ġtetnih tvari morem za koje se plaĺa naknada prema 

meĽunarodnim konvencijama ili nacionalnom pravu koje predviĽa kauzalnu odgovornost i obvezno osiguranje ili drugi 

naļin osiguranja traģbine, ili 

2) radioaktivnih svojstava ili kombinacije radioaktivnih svojstava s otrovnim, eksplozivnim ili drugim opasnim 

svojstvima nuklearnih goriva, ili radioaktivnih proizvoda ili smeĺa. 

Ļlanak 243. 

Pomorski privilegiji ne prestaju promjenom vlasnika ili upisa ili zastave broda ako ovim Zakonikom nije drugaļije 

odreĽeno. 

Ļlanak 244. 

Privilegiji na brodu ne odnose se na traģbine koje se vlasniku broda duguju s osnove ugovora o osiguranju. 

Ļlanak 245. 

 (1) Pojedine privilegirane traģbine iz ļlanka 241. ovoga Zakonika imaju red prvenstva koji odgovara redoslijedu kojim 

su te traģbine navedene u ļlanku 241. ovoga Zakonika. 

 (2) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga ļlanka, pomorski privilegiji koji osiguravaju traģbine s naslova nagrade za 

spaġavanje broda imaju prednost pred svim drugim pomorskim privilegijima koji terete brod prije vremena u kojem su 

obavljene radnje, zbog kojih je nastao navedeni pomorski privilegij. 

 (3) Viġe traģbina iz iste skupine traģbina navedenih u ļlanku 241. stavak 1. toļke 1), 2), 4) i 5) ovoga Zakonika 

namiruju se s jednakim redoslijedom prvenstva. 

 (4) Pomorski privilegiji koji osiguravaju traģbine navedene u ļlanku 241. stavku 1. toļki 3) ovoga Zakonika (traģbine s 

naslova nagrade za spaġavanje broda) meĽusobno imaju red prvenstva suprotan redoslijedu vremena nastanka traģbine 

koje osiguravaju. Smatra se da su takve traģbine nastale onog dana kad je dovrġena svaka pojedina radnja spaġavanja. 

Ļlanak 246. 

 (1) Privilegiji na brodu prestaju: 

1) utrnuĺem traģbine osigurane privilegijem, 

2) protekom jedne godine, 

3) prodajom broda u ovrġnom ili steļajnom postupku, 

4) osnivanjem fonda ograniļene odgovornosti za traģbine osigurane privilegijem na brodu koje su podvrgnute 

ograniļenju odgovornosti. 

 (2) Pomorski privilegiji prestaju proglaġenjem broda pomorskim plijenom, odnosno ratnim plijenom na moru. Ako 

brod bude osloboĽen, pomorski privilegiji, koji prema stavku 1. toļki 2) ovoga ļlanka nisu prestali prije nego ġto je 

brod zaplijenjen, ponovno ĺe se uspostaviti. 
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Ļlanak 247. 

 (1) Rok iz ļlanka 246. stavka 1. toļke 2) ovoga Zakonika raļuna se: 

1) u odnosu na pomorske privilegije navedene u ļlanku 241. stavku 1. toļki 1) ovoga Zakonika nakon iskrcaja traģitelja 

s broda, 

2) u odnosu na pomorske privilegije navedene u ļlanku 241. stavku 1. toļki 2) ï 5) ovoga Zakonika kad nastanu 

osigurane traģbine. 

 (2) Rok iz ļlanka 246. stavka 1. toļke 2. ovoga Zakonika prestaje teĺi kad brod bude zaustavljen ili zaplijenjen tako da 

to zaustavljanje ili zapljena dovedu do prisilne prodaje broda. 

 (3) Rok iz ļlanka 246. stavka 1. toļke 2. ovoga Zakonika ne teļe za vrijeme za koje zaustavljanje ili zapljena nisu 

dopuġteni po zakonu. 

Ļlanak 248. 

Odredbe ovoga Zakonika o privilegijama na brodu primjenjuju se i kad brod iskoriġtava osoba koja nije vlasnik broda, 

osim ako je brod vlasniku oduzet nedopuġtenom radnjom, a vjerovnik koji ima privilegij za traģbinu nije savjestan. 

Ļlanak 249. 

 (1) Prestankom privilegija na brodu ne prestaje i traģbina koja je bila osigurana privilegijem. 

 (2) Ustupanjem traģbine osigurane privilegijem na brodu prenosi se i privilegij na brodu. 

Ļlanak 250. 

Privilegij na brodu ne prestaje brisanjem broda iz upisnika brodova. 

Ļlanak 251. 

Odredbe ļlanka 241. ï 250. ovoga Zakonika ne odnose se na brodove upisane u upisnik javnih brodova. 

Ļlanak 252. 

Odredbe ovoga Zakonika o zaloģnim pravima primjenjuju se i na brodice, jahte, brodove u gradnji i jahte u gradnji koji 

se nalaze u plutajuĺem stanju. 

 

Glava III.   POSTUPAK ZA UPISIVANJE U UPISNIKE BRODOVA  

1. Zajedniļke odredbe 

Ļlanak 253. 

Odredbe ovoga Zakonika o postupku upisivanja brodova u upisnike brodova odnose se i na brodove u gradnji, te na 

jahte, jahte u gradnji, plutajuĺe objekte odnosno odobalne nepomiļne objekte te plutajuĺe objekte u gradnji, odnosno 

odobalne nepomiļne objekte u gradnji ako ovim Zakonikom nije drugaļije odreĽeno. 

Ļlanak 254. 

 (1) Upisi u upisnik brodova obavljaju se na temelju rjeġenja nadleģne luļke kapetanije, izuzev onih koji su ovim 

Zakonikom stavljeni u nadleģnost suda. 

 (2) Rjeġenje o upisu u list A uloġka glavne knjige upisnika brodova donosi luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova 

u koji je brod upisan. 

 (3) Rjeġenje o prvom upisu broda, rjeġenja o upisu u list B i list C uloġka glavne knjige upisnika brodova, rjeġenje o 

brisanju broda i rjeġenje o ponovnom upisu broda u hrvatski upisnik brodova donosi luļka kapetanija koja vodi upisnik 

brodova. 

 (4) Rjeġenje kojim se dopuġta prijenos upisa broda iz jednog hrvatskog upisnika u drugi upisnik brodova donosi luļka 

kapetanija koja vodi upisnik brodova u koji je brod upisan. 

(5) Rjeġenje o prijenosu upisa broda donosi luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova u koji se brod ima upisati. 

 (6) Postupak upisivanja iz stavka 1. ovoga ļlanka provodi se prema odredbama Zakona o opĺem upravnom postupku. 
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Ļlanak 255. 

 (1) U upisnik brodova mogu se upisati samo: stvarna prava, zakup broda i brodarski ugovor na vrijeme za cijeli brod i 

pravo prvokupa. 

 (2) Ako ovlaġtenik hipoteke na brodu preuzme posjed broda i njegovo iskoriġtavanje u skladu s ļlankom 219. stavak 1. 

ovoga Zakonika u upisnik brodova upisat ĺe se kao brodar broda. 

Ļlanak 256. 

 (1) Upis u upisnik brodova sadrģi tekst rjeġenja o upisu. 

 (2) Brisan. 

Ļlanak 257. 

Upisi na temelju ovoga Zakonika jesu: 

1) prvi upis u upisnik brodova ï kojim se u hrvatski upisnik brodova upisuje brod koji do tada nije bio upisan u hrvatski 

upisnik brodova, 

2) upis u list A ï kojim se list A uloġka glavne knjige upisnika brodova upisuju podaci o identifikaciji broda i njegovim 

tehniļkim znaļajkama, 

3) uknjiģba ï kojom se upisivanje, prijenos, ograniļenje ili prestanak prava postiģe bez posebnog opravdanja 

(bezuvjetno upisivanje prava ili bezuvjetno brisanje), 

4) predbiljeģba ï kojom se upisivanje, prijenos, ograniļenje ili prestanak prava postiģe uz uvjet naknadnog opravdanja 

(uvjetno upisivanje prava ili uvjetno brisanje). 

5) zabiljeģba ï kojom se evidentiraju osobni odnosi vaģni za raspolaganje imovinom ili druge ļinjenice za ļiju 

zabiljeģbu zakon veģe odreĽene pravne uļinke, 

6) prijenos upisa broda ï kojim se brod iz jednoga hrvatskog upisnika brodova upisuje u drugi hrvatski upisnik brodova, 

7) brisanje broda ï kojim se brod briġe iz hrvatskog upisnika brodova, 

8) ponovni upis broda ï kojim se brod ponovno upisuje u hrvatski upisnik brodova. 

Ļlanak 258. 

 (1) Pravo vlasniġtva i ostala stvarna prava na brodu mogu se upisati na brod u cjelini ili na udio u brodu odreĽen s 

obzirom na cjelinu, ali ne na pojedine sastavne dijelove broda. 

 (2) Hipoteka na brodu ne moģe se upisati na udio u brodu s obzirom na cjelinu, ako je pravo vlasniġtva na brodu 

upisano u korist jedne osobe, a ni na dio onog udjela u brodu za koji je u upisnik brodova upisan jedan suvlasnik. 

 (3) Upis prijenosa traģbine osigurane hipotekom na brodu i stjecanja nadhipotekarnog prava dopuġteni su u pogledu 

cijele traģbine te njenog dijela odreĽenog razmjerno ili brojļano. 

Ļlanak 259. 

Za odreĽene stvari koje su pripadak broda moģe se, uz pristanak vlasnika broda, zabiljeģiti u upisnik broda da su u 

vlasniġtvu druge fiziļke ili pravne osobe. 

Ļlanak 260. 

Upis hipoteke na brodu mora sadrģavati najmanje: 

1) novļanu svotu traģbine koja se osigurava hipotekom, 

2) visinu kamata, ako se uz traģbinu moraju platiti, 

3) tvrtku, odnosno naziv i sjediġte, odnosno osobno ime i prebivaliġte hipotekarnog vjerovnika. 

Ļlanak 261. 

Ako se hipotekom na brodu osigurava traģbina koja bi mogla nastati zbog odobrenog kredita, zbog preuzetog jamļenja 

ili naknade ġtete, u ispravi, na temelju koje se obavljaju upisi, mora se navesti najviġa svota koju kredit ili odgovornost 

smije dostiĺi. 
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Ļlanak 262. 

Upisi su dopuġteni samo protiv osoba u ļiju je korist, u vrijeme podnoġenja prijedloga u upisnik brodova, upisano ili se 

istodobno upisuje pravo vlasniġtva, odnosno ono pravo u pogledu kojega se obavlja upis. 

Ļlanak 263. 

 (1) Ako je viġe osoba uzastopce steklo pravo na upis kakva prava na brodu ili na pravu upisanom na brodu, a to svoje 

pravo nisu upisali, posljednji stjecatelj moģe, ako dokaģe tko su mu prethodnici, zahtijevati izvrġenje upisa toga prava 

neposredno u svoju korist. 

 (2) Ako je na koju osobu prenijeta traģbina osigurana hipotekom koja je upisana u upisnik brodova, a traģbina bude 

podmirena, duģnik moģe, ako dokaģe prijenos, zahtijevati brisanje upisa bez prethodnoga izvrġenog prijenosa. 

Ļlanak 264. 

 (1) Ako vjerovnik koji ima pravo zatraģiti upis hipoteke na brodu ili nadhipotekarnog prava na upisanom hipotekarnom 

pravu svog duģnika taj upis ne zatraģi, moģe i jamac zatraģiti upis tih prava u korist vjerovnika. 

 (2) Svaki suvlasnik moģe za sebe i u ime ostalih suvlasnika zatraģiti upis zajedniļkih prava koja se ne mogu podijeliti u 

razmjeru prema cjelini. 

Ļlanak 265. 

Upisi u upisnik brodova, na temelju rjeġenja suda o nasljedstvu i legatu, upisuju se na temelju pravomoĺnog rjeġenja 

nadleģnoga ostavinskog suda. 

2. Prvenstveni red 

Ļlanak 266. 

 (1) Za prvenstveni red upisa mjerodavno je vrijeme kad je prijedlog upisa stigao luļkoj kapetaniji koja vodi upisnik 

brodova u koji se obavlja upis. 

 (2) Upisi obavljeni na temelju prijedloga koji su stigli u isto vrijeme imaju isti prvenstveni red, ako drugim zakonom 

nije drugaļije odreĽeno. 

Ļlanak 267. 

Uknjiģbom ili predbiljeģbom ustupanja prvenstva moģe se promijeniti prvenstveni red prava koja su uknjiģena na 

brodu. Za tu promjenu potreban je pristanak ovlaġtenika prava koji ustupa svoj prvenstveni red i ļije pravo stupa nazad 

te ovlaġtenika prava koje stupa na njegovo mjesto naprijed. Ako je pravo koje stupa nazad hipotekarno pravo, potreban 

je i pristanak vlasnika broda, a ako je pravo koje stupa nazad optereĺeno pravom treĺe osobe potreban je i pristanak te 

osobe. Tom se promjenom ne dira u opseg i prvenstveni red ostalih upisanih prava. 

Ļlanak 268. 

Pravo koje stupa naprijed stjeļe bez ograniļenja prvenstveni red prava koje stupa nazad, ako su ta prava u upisniku 

brodova upisana neposredno jedno iza drugog ili ako mu prvenstvo daju i svi ovlaġtenici ļija su prava upisana izmeĽu 

njih. 

Ļlanak 269. 

 (1) Ako se ustupanje prvenstva obavlja izmeĽu prava koja nisu upisana neposredno jedno iza drugog, bez pristanka 

ovlaġtenika ļija su prava upisana izmeĽu njih, pravo koje stupa naprijed stjeļe prvenstveni red prava koje stupa nazad 

samo u opsegu i sadrģaju tog prava. 

 (2) Ako je pravo koje stupa nazad uvjetno ili s odreĽenim rokom, pravo koje stupa naprijed u postupku izvrġenja 

provedenom prije nastupanja tog uvjeta ili roka moģe se namiriti samo u onoj svoti koja tom pravu pripada prema 

njegovu prvotnome prvenstvenom redu. 

 (3) Ako kupac na javnoj prodaji mora pravo koje stupa nazad preuzeti prema njegovu prijaġnjem prvenstvenom redu 

bez uraļunavanja u kupovnu cijenu, pri razdiobi kupovne cijene pravo koje stupa naprijed uzet ĺe se u obzir po svojemu 

prvotnom prvenstvenom redu. 
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Ļlanak 270. 

Pravo koje stupa nazad ima i na svojemu prvotnom mjestu prednost pred pravom koje stupa naprijed, ako nije drugaļije 

ugovoreno izmeĽu hipotekarnih vjerovnika koji mijenjaju mjesta hipoteke. 

Ļlanak 271. 

Ako ustupanjem prvenstva viġe prava stupaju na mjesto drugog i ustupanje bude uknjiģeno istodobno, pravo koje je 

prije ustupanja imalo prvenstvo u prvenstvenom redu ima prvenstvo i na novom mjestu, ako nije drugaļije ugovoreno 

izmeĽu hipotekarnih vjerovnika koji mijenjaju mjesta hipoteke. 

Ļlanak 272. 

Naknadne promjene koje se tiļu postojanja ili opsega prava koje ustupanjem prvenstva stupa nazad ne utjeļu na 

prvenstveni red prava koje stupa naprijed, ako nije drugaļije ugovoreno izmeĽu hipotekarnih vjerovnika koji mijenjaju 

mjesta hipoteke. 

3. Prijave i prijedlozi  

Ļlanak 273. 

 (1) Rjeġenje o upisu broda u upisnik brodova donosi se na temelju prijave ili prijedloga ovlaġtene stranke, odnosno 

zahtjeva nadleģnog tijela, ako u ovom Zakoniku nije drugaļije odreĽeno. 

 (2) Prijave i prijedlozi, odnosno zahtjevi iz stavka 1. ovoga ļlanka podnose se luļkoj kapetaniji koja vodi upisnik 

brodova u koji je brod upisan ili treba biti upisan. 

Ļlanak 274. 

Brisan. 

Ļlanak 275. 

 (1) Kad je podnesak vezan za rok, odreĽen u odredbama ovoga Zakonika o postupku za upisivanje brodova, podnesak 

je predan u roku samo ako prije proteka roka stigne luļkoj kapetaniji kod koje se vodi upisnik brodova. 

 (2) Rokovi odreĽeni u odredbama ovoga Zakonika o postupku upisivanja u upisnik brodova, osim rokova za 

opravdanje predbiljeģbe (ļlanak 327. i 329.) i roka za podnoġenje izvorne isprave (ļlanak 294.) ili prijevoda (ļlanak 

295.), ne mogu se produljiti. 

 (3) Zbog propuġtanja rokova odreĽenih ovim Zakonikom u postupku upisivanja u upisnik brodova nema mjesta 

povratu u prijaġnje stanje. 

Ļlanak 276. 

 (1) Za prvi upis broda, za upis promjena koje se upisuju u list A uloġka glavne knjige upisnika brodova ili za upis 

promjena zbog kojih se brod briġe iz upisnika brodova podnosi se pisana prijava. 

 (2) Za ostale upise podnosi se pisani prijedlog. 

Ļlanak 277. 

 (1) U prijavi ili prijedlogu za upis broda u upisnik brodova treba navesti tijelo kojem se prijedlog, odnosno prijava 

podnosi, osobno ime i prebivaliġte, odnosno naziv i sjediġte te osobni identifikacijski broj podnositelja prijedloga, 

odnosno prijave i onih osoba kojima treba dostaviti rjeġenje o upisu te ime, odnosno oznaku broda na koji se upis 

odnosi. 

 (2) U prijedlogu, odnosno prijavi treba toļno navesti ġto se mora upisati u upisnik. 

 (3) Prijedlog za uknjiģbu sadrģi preġutno i prijedlog za predbiljeģbu, ako predlagatelj predbiljeģbe to nije izriļito 

iskljuļio. 

 (4) Jednim prijedlogom moģe se traģiti viġe upisa na temelju jedne isprave te upis jednog istog prava u viġe uloģaka ili 

upis viġe prava u jedan uloģak. 

Ļlanak 278. 

Prijava za upis brodova u upisnik brodova mora sadrģati sve podatke koji se upisuju u upisnik brodova. Uz prijavu 

moraju se priloģiti isprave kojima se dokazuju podaci koji se upisuju u upisnik brodova. 
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Ļlanak 279. 

Prijedlogu koji podnosi zakonski zastupnik neke osobe za upis stjecanja, prijenosa, ograniļenja ili prestanka upisanih 

prava na brodovima mora se priloģiti odobrenje nadleģnog tijela starateljstva, kad je takvo odobrenje potrebno. 

Ļlanak 280. 

 (1) Upis u list A uloġka glavne knjige upisnika brodova, uknjiģbe i predbiljeģbe mogu se dopustiti samo na temelju 

isprava sastavljenih u obliku propisanom za njihovu valjanost. 

 (2) Nazivi, odnosno vlastita imena osoba koje sudjeluju u pravnom poslu navedenom u ispravi na temelju koje se 

obavlja upis moraju biti toļno navedena. U toj ispravi mora biti navedeno i mjesto gdje je isprava sastavljena i datum 

kad je sastavljena. 

 (3) U ispravama o stjecanju, prijenosu, ograniļenju i prestanku prava iz ļlanka 213. ovoga Zakonika mora biti 

navedena i valjana pravna osnova. 

 (4) Isprave na temelju kojih se obavlja upis u upisnik brodova ne smiju imati takvih vidljivih nedostataka koji slabe 

njihovu vjerodostojnost, a ako se sastoje od viġe listova, oni moraju biti uġiveni tako da se ni jedan list ne moģe 

umetnuti. 

Ļlanak 281. 

 (1) Isprave na temelju kojih se obavljaju upisi u list B i list C uloġka glavne knjige upisnika brodova moraju se priloģiti 

u izvorniku, a ostale isprave mogu se priloģiti i u ovjerenom prijepisu. 

 (2) Od svake isprave iz stavka 1. ovoga ļlanka prilaģe se i po jedan neovjereni prijepis ili fotokopija za zbirku isprava. 

Voditelj upisnika brodova potvrdit ĺe da se taj prijepis ili fotokopija slaģe s izvornikom. 

 (3) Ako se izvornik isprave nalazi u sluģbenim spisima ili na ļuvanju kod luļke kapetanije koja vodi upisnik brodova 

ili ako je priloģen uz veĺ podneseni prijedlog, odnosno prijavu, dovoljno je podnijeti prijepis ili fotokopiju u dva 

primjerka i navesti gdje se izvornik nalazi. 

 (4) Ako se izvornik isprave ne moģe odmah podnijeti zato ġto se nalazi kod drugog tijela ili suda, treba to u prijedlogu, 

odnosno prijavi navesti i priloģiti prijepis ili fotokopiju, opskrbljenu potvrdom tijela uprave ili suda da se prijepis, 

odnosno fotokopija slaģe s izvornikom i jedan neovjereni prijepis ili fotokopiju isprave. 

Ļlanak 282. 

Uz isprave sastavljene na stranom jeziku mora se priloģiti ovjerovljeni prijevod na hrvatskom jeziku i latiniļnom pismu. 

4. ProvoĽenje upisa 

a) Zajedniļke odredbe 

Ļlanak 283.-287. 

Brisani. 

Ļlanak 288. 

U postupku upisivanja u upisnik brodova svaka stranka snosi svoje troġkove. 

Ļlanak 289. 

Za odluļivanje luļke kapetanije koja vodi upisnik brodova o prijavi ili prijedlogu mjerodavan je trenutak kad je prijava 

ili prijedlog stigao luļkoj kapetaniji. 

Ļlanak 290. 

 (1) Prijavu ili prijedlog kojim se traģi upis u upisnik brodova luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova upisuje u 

dnevnik upisnika brodova, naznaļujuĺi na njemu dan, sat i minutu kad mu je prijava ili prijedlog stigao. Ta je luļka 

kapetanija duģna u uloġku upisnika brodova u koji je brod upisan, ako je uloģak veĺ otvoren, evidentirati da je 

podnesena prijava ili prijedlog za upis, naznaļujuĺi olovkom broj pod kojim je podnesak upisan u dnevnik upisnika 

brodova. 

 (2) Ako uloģak joġ nije otvoren, ļim stigne prijava ili prijedlog za prvi upis broda u upisnik, otvara se uloģak u koji se 

olovkom naznaļuje broj pod kojim je podnesak upisan u dnevnik upisnika brodova, ime, odnosno oznaka broda te 
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brojevi svih daljnjih prijava ili prijedloga koji stignu dok se ne obavi upis broda ili dok rjeġenje o odbijanju upisa broda 

u upisnik ne postane izvrġno. 

 (3) Uloģak za prvi upis broda u upisnik brodova neĺe se otvarati ako je prijava ili prijedlog potpuno nerazumljiv ili 

neodreĽen. 

Ļlanak 291. 

 (1) Prijedlog za prijenos upisa broda u upisnik brodova koji vodi druga luļka kapetanija podnosi se luļkoj kapetaniji 

kod koje je brod upisan. 

 (2) Uz prijedlog moraju se priloģiti isprave kojima se dokazuje da postoje pretpostavke za prijenos upisa broda iz 

stavka 1. ovoga ļlanka. 

 (3) Kada luļka kapetanija u ļiji je upisnik brod upisan primi prijavu ili prijedlog za prijenos upisa broda u upisnik 

brodova druge luļke kapetanije, zabiljeģit ĺe traģenje prijenosa u upisnik brodova u koji je brod upisan. Na osnovu 

zabiljeģbe luļka kapetanija donosi rjeġenje kojim dopuġta prijenos upisa broda u novi upisnik brodova sa svim 

podacima iz upisnika brodova, te isti upuĺuje stranci kao i luļkoj kapetaniji u ļiji se upisnik brod ima upisati. 

(4) Kada luļka kapetanija u ļiji se upisnik brod ima upisati, na temelju rjeġenja iz stavka 3. ovoga ļlanka donese 

rjeġenje o izvrġenju dopuġtenog prijenosa upisa broda sa svim podacima iz upisnika brodova u novi upisnik brodova, 

rjeġenje o tome dostavit ĺe stranci kao i luļkoj kapetaniji u ļijem je upisniku brod do tada upisan radi brisanja.          

 (5) Ako je podnesen prijedlog za prijenos broda iz jednog upisnika u drugi, koji se vodi kod iste luļke kapetanije, ta ĺe 

luļ-ka kapetanija postupiti prema odredbi ļlanka 290. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 292. 

 (1) Luļka ĺe kapetanija koja vodi upisnik brodova na temelju prijedloga ili prijave i njezinih priloga dopustiti upis u 

upisnik brodova: 

1) kad iz upisnika brodova u pogledu broda ili prava na brodu ne proizlazi nikakva smetnja traģenom upisu, odnosno 

kod prijave ili prijedloga za prvi upis broda u upisnik brodova, ako je udovoljeno uvjetima iz ļlanka 187. i 188. ovoga 

Zakonika, 

2) kad nema osnovane sumnje u to da je predlagatelj ovlaġten da podnese prijedlog i da su sudionici na ļija se prava 

upis odnosi sposobni raspolagati tim pravima, 

3) kad je traģenje prema sadrģaju podnesenih isprava osnovano, 

4) kad isprave imaju oblik koji se zahtijeva za dozvolu uknjiģbe, predbiljeģbe ili zabiljeģbe. 

 (2) Kada luļka kapetanija iz ļlanka 254. stavka 4. ovoga Zakonika u kojoj je brod upisan dopuġta prijenos upisa broda 

u drugi hrvatski upisnik ograniļit ĺe se na odluļivanje o tome je li upis dopuġten s obzirom na stanje upisnika, a u 

pogledu ostalih pretpostavki za upis odluļivanje pripada luļkoj kapetaniji iz ļlanka 254. stavka 5. ovoga Zakonika u 

kojoj se brod ima upisati. 

Ļlanak 293. 

 (1) Luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova o prijavi, odnosno prijedlogu u pravilu odluļuje neposrednim 

rjeġavanjem bez provoĽenja ispitnog postupka. 

(2) Iznimno, kad je to nuģno radi utvrĽivanja ļinjenica i okolnosti koje su bitne za razjaġnjenje pravog stanja stvari, ili u 

drugim sluļajevima propisanim Zakonom o opĺem upravnom postupku, Luļka kapetanija iz stavka 1. ovoga ļlanka 

provodi ispitni postupak. 

Ļlanak 294. 

 (1) Luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova donosi rjeġenje o upisu u upisnik brodova na temelju izvornih isprava 

ili u neovjerenoj preslici ako je izvornu ispravu izdalo Ministarstvo. 

 (2) Ako iz prijave ili prijedloga i priloģenih prijepisa isprava proizlazi da bi se traģenju moglo udovoljiti da je izvorna 

isprava bila podnesena, luļka kapetanija ĺe, da se za odnosno pravo saļuva prvenstveni red, odrediti zabiljeģbu prijave 

ili prijedloga u upisnik brodova uz napomenu èdok stigne izvornikç. 

 (3) Istodobno ĺe luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova predlagatelju odrediti primjeren rok u kojem mora 

podnijeti izvornu prijavu, ako je tijelo, kod kojeg se ona nalazi, veĺ po sluģbenoj duģnosti nije duģna poslati. Ako drugo 
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tijelo ili sud izvornu ispravu naknadno dostavi, ili isprava bude u odreĽenom roku podnesena, rjeġavat ĺe se o 

prijedlogu u samoj stvari. 

 (4) Ako izvorna isprava u odreĽenom ili produljenom roku ne bude podnesena, odbacit ĺe se prijedlog i, po sluģbenoj 

duģnosti, odrediti brisanje zabiljeģbe. 

 (5) Iznimno od odredbe stavka 1. ovoga ļlanka luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova moģe, kad ocijeni da za to 

postoje opravdani razlozi, dopustiti upis u upisnik brodova na osnovi potvrde o brisanju broda iz stranog upisnika 

brodova poslane telefaksom ili na drugi primjeren naļin s time da se odredi rok za dostavu izvorne isprave. 

 (6) Ako iz prijedloga i priloģenih isprava proizlazi da se traģenju ne bi moglo udovoljiti i kad bi izvorna isprava bila 

priloģena, luļka kapetanija ĺe prijedlog odbiti. 

 (7) Odredbe ovoga ļlanka na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju i na prijave za prvi upis broda ili broda u gradnji. 

Ļlanak 295. 

(1) Ako prijavi ili prijedlogu nije priloģen prijevod isprave koja je sastavljena na stranom jeziku, a iz podneska ne 

proizlazi da traģenje treba odbiti, luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova ĺe radi ļuvanja prvenstvenog reda odrediti 

zabiljeģbu prijedloga, odnosno prijave u upisniku uz napomenu èdok stigne prijevodç te zatraģiti od stranke 

dostavljanje prijevoda podneska i za to odrediti primjereni rok. 

(2) Ako prijevod iz stavka 1. ovoga ļlanka ne bude dostavljen u odreĽenom roku, odbacit ĺe se prijedlog i po sluģbenoj 

duģnosti odrediti brisanje zabiljeģbe. 

Ļlanak 296. 

 (1) Luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova ne moģe odobriti da se u upisnik brodova upiġe viġe ili ġto drugo ġto 

stranka nije traģila, iako bi, prema podnesenim ispravama, bila ovlaġtena traģiti viġe ili ġto drugo. 

 (2) Ako je predloģena samo predbiljeģba, ne moģe se odrediti uknjiģba, iako postoje pretpostavke za uknjiģbu. 

Ļlanak 297. 

 (1) Ako iz isprava proizlazi da je stjecatelju knjiģnog prava dano odobrenje za uknjiģbu, ali da su mu istodobno 

nametnuta ograniļenja u vezi s raspolaganjem steļenim pravom ili da su mu nametnute obveze u pogledu kojih je 

ugovorena istodobno uknjiģba u korist odreĽenih ovlaġtenika traģeni se upis neĺe moĺi dopustiti ako istodobno ne bude 

predloģena i uknjiģba ili, prema tome kakva je isprava, bar predbiljeģba ugovorenih ograniļenja ili obveza. 

 (2) Prijedlog za istodobni upis meĽusobnih prava i obveza moģe podnijeti bilo koja stranka. 

Ļlanak 298. 

 (1) Rjeġenje kojim se dopuġta upis u upisnik brodova sadrģi i: 

1) naznaku uloġka u kojem se upis mora obaviti i ime broda na koji se upis odnosi, 

2) naziv i sjediġte, odnosno ime i prebivaliġte i osobni identifikacijski broj osobe u ļiju ĺe se korist upis obaviti, brod ili 

pravo na brodu na kojem ĺe se upis obaviti, naznaku isprava na temelju kojih se upis dopuġta, vrstu upisa koji ĺe se 

obaviti i bitni sadrģaj prava koje se upisuje, i to rijeļima koje trebaju biti upisane u upisnik brodova. 

(2) Ako se sadrģaj prava koje se upisuje ne moģe ukratko izraziti, moģe se obaviti pozivanje na toļno oznaļena mjesta u 

ispravama na temelju kojih je odreĽen upis, i to s uļinkom kao da su ta mjesta upisana u glavnu knjigu. 

 (3) Rjeġenje kojim se odreĽuje upis broda u upisnik brodova mora sadrģavati sve podatke koji se moraju upisati u list 

A, i to rijeļima kojima su ti podaci navedeni u prethodnom rjeġenju luļke kapetanije koja vodi upisnik brodova. 

Ļlanak 299. 

 (1) Ako luļka kapetanija iz ļlanka 254. ovoga Zakonika odbija prijedlog za uknjiģbu ili predbiljeģbu ili za prvi upis 

broda u upisnik brodova, ili odbije prijedlog za zabiljeģbu prvenstvenog reda, ili luļka kapetanija iz ļlanka 254. stavka 

5. ovoga Zakonika odbije izvrġenje dopuġtenog upisa (ļlanak 298.), luļka kapetanija ĺe rjeġenjem odrediti upis 

zabiljeģbe odbijanja tih zahtjeva. Na isti naļin postupit ĺe luļka kapetanija i ako je bio odbijen prijed-log za odobrenje 

prodaje radi naplate traģbina za koje zaloģno pravo nije uknjiģeno. 

 (2) Zabiljeģba se neĺe upisati: 

1) ako se iz prijedloga i iz njegovih priloga ne moģe utvrditi o kojem je brodu ili pravu za koje se zahtijeva upis rijeļ, ili 

ako brod ili pravo nisu upisani u naznaļeni upisnik brodova, 
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2) ako pravo vlasniġtva, odnosno koje drugo pravo na brodu nisu upisani u korist osobe protiv koje se prema sadrģaju 

isprave moģe provesti uknjiģba ili predbiljeģba. 

 (3) Upis zabiljeģbe naznaļuje se na rjeġenju. 

Ļlanak 300. 

Kad luļka kapetanija iz ļlanka 254. ovoga Zakonika utvrdi da je rjeġenje kojim se odbija upis iz ļlanka 299. ovoga 

Zakonika postalo izvrġno zato ġto ģalba nije podnesena, donijet ĺe, po sluģbenoj duģnosti, rjeġenje o brisanju zabiljeģbe 

odbijanja upisa i o tome obavijestiti stranke. 

Ļlanak 301. 

Rjeġenje o upisu provodi luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova u koji je brod upisan, a ako je rijeļ o prvom upisu 

ï luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova u koji brod treba upisati. 

Ļlanak 302. 

 (1) Svaki upis, osim upisa u list A o tehniļkim podacima, mora sadrģavati: 

1) datum kad je prijedlog primljen i broj dnevnika upisnika brodova, 

2) naziv isprave koja je osnova za upis, mjesto gdje je isprava sastavljena i datum kad je sastavljena, 

3) naziv luļke kapetanije, broj i datum njezina rjeġenja kojim je dopustio upis, 

4) vrstu upisa (ļlanak 257.) i bitni sadrģaj prava, odnosno ļinjenice koja se upisuje, 

5) naziv i sjediġte, odnosno ime i prebivaliġte osobe u ļiju se korist obavlja upis. 

 (2) Ako luļkoj kapetaniji istodobno stigne viġe prijedloga koji se odnose na isti brod, kod svakog upisa obavljenog u 

vezi s tim prijedlozima zabiljeģit ĺe se brojevi ostalih prijedloga s naznakom da su stigli istodobno. 

Ļlanak 303. 

 (1) Kad luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova donese rjeġenje kojim se odreĽuje upis broda u upisnik brodova, 

obavit ĺe istodobno upis broda u list A i list B upisnika brodova. Nakon upisa ta ĺe luļka kapetanija postupiti prema 

odredbama ļlanka 310. i 313. ovoga Zakonika. 

 (2) Kad luļka kapetanija iz stavka 1. ovoga ļlanka donese rjeġenje kojim se odbija zahtjev za upis broda u upisnik 

brodova i odredi upis zabiljeģbe odbijanja zahtjeva, obavit ĺe se upis zabiljeģbe u list A uloġka otvorenog u skladu s 

ļlankom 290. stavkom 2. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 304. 

 (1) Rjeġenje o odbijanju prijave ili prijedloga za upis broda u upisnik brodova zabiljeģit ĺe se u list A uloġka otvorenog 

u vezi s podnesenom prijavom ili prijedlogom. 

 (2) Zabiljeģba iz stavka 1. ovoga ļlanka neĺe se upisati ako u povodu prijave ili prijedloga ne bude otvoren novi uloģak 

(ļlanak 290. stavak 3). 

Ļlanak 305.-307.  

Brisani. 

Ļlanak 308. 

 (1) Valjanost upisa ne moģe se pobijati zato ġto dostava nije obavljena uredno ili nije uopĺe obavljena. 

 (2) Osoba koja iz izvrġenog upisa izvodi za sebe kakvo pravo ili osloboĽenje od obveze nije duģna dokazivati da je 

dostava obavljena. 

Ļlanak 309. 

Luļka kapetanija koja je obavila upis brisanja broda iz upisnika brodova izdat ĺe stranci, na njezin zahtjev, potvrdu o 

brisanju. 

Ļlanak 310. 

 (1) Na izvorniku isprave na temelju koje je upis obavljen luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova stavlja potvrdu o 

obavljenom upisu. 

 (2) U potvrdi iz stavka 1. ovoga ļlanka navodi se rjeġenje kojim je upis bio odreĽen i uloģak u koji je upis obavljen. 
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 (3) Ako je upis bio obavljen na temelju viġe isprava koje su meĽu sobom u vezi, potvrda se stavlja na onu ispravu iz 

koje pravo upisanog neposredno proizlazi (ļlanak 263. i 264.). 

Ļlanak 311. 

 (1) U upisniku se ne smije niġta brisati ni na drugi naļin ġto dodavati ili mijenjati. 

 (2) Svi upisi u upisniku brodova moraju se upisivati tintom. 

 (3) Ako je pri upisivanju bila uļinjena pogreġka i ona se uoļi joġ za upisivanja, ispravit ĺe se bez naloga luļke 

kapetanije. Pogreġka uļinjena pri upisivanju mora se precrtati tako da ostane ļitljiva. 

 (4) Pogreġka koja se uoļi nakon obavljenog upisa moģe se ispraviti samo po nalogu nadleģnog tijela iz ļlanka 254. 

ovoga Zakonika, koje ĺe, ako bi pogreġka imala kakvu pravnu posljedicu, sasluġati sudionike. Pokretanje tog postupka 

zabiljeģit ĺe se na listu na kojem je obavljen pogreġan upis. Ta zabiljeģba ima takav uļinak da kasniji upisi ne 

sprjeļavaju ispravljanje pogreġke. Kad rjeġenje u vezi s ispravkom pogreġke postane pravomoĺno, zabiljeģba se briġe po 

sluģbenoj duģnosti. 

 (5) Ispravci pogreġnih upisa moraju imati datum, potpis voditelja upisnika brodova i peļat luļke kapetanije kod koje se 

ti upisnici brodova vode. 

Ļlanak 312. 

 (1) Rjeġenje o brisanju broda iz upisnika brodova te zabiljeģba odbijanja zahtjeva za brisanje broda iz upisnika brodova 

upisuju se u list A upisnika brodova. 

 (2) Nakon ġto rjeġenje o brisanju broda iz upisnika brodova postane izvrġno, odnosno pravomoĺno, luļka kapetanija 

koja vodi upisnik brodova preko svake stranice uloġka glavne knjige upisnika brodova povlaļi crvenom tintom dvije 

unakrsne crte i jednu vodoravnu crtu na svakoj stranici ispod svih upisa, s tim ġto se pojedini upisi ne precrtavaju. 

 (3) Luļka kapetanija iz stavka 2. ovoga ļlanka postupit ĺe prema odredbama stavka 2. ovoga ļlanka nakon ġto rjeġenje 

o odbijanju prijedloga ili prijave za prvi upis broda u upisnik brodova (ļlanak 299. stavak 1.) postane izvrġno, odnosno 

pravomoĺno. 

Ļlanak 313. 

(1) Nakon obavljenog upisa luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova vratit ĺe stranci izvornike isprava, odnosno 

ovjerene prijepise isprava ako je uz prijavu ili prijedlog priloģen i neovjereni prijepis tih isprava. 

(2) Sluģbena osoba ĺe na neovjerene prijepise isprava iz stavka 1. ovoga ļlanka napisati sluģbenu zabiljeġku da prijepis 

odgovara izvorniku, odnosno ovjerenom prijepisu. 

(3) Ako luļka kapetanija iz stavka 1. ovoga ļlanka upis obavlja na temelju rjeġenja suda, postupit ĺe s ispravama prema 

tom rjeġenju. 

b) Posebne odredbe 

Prvi upis u upisnik brodova 

Ļlanak 314. 

Prvi upis u upisnik brodova u gradnji dopustit ĺe luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova u gradnji u koji se brod u 

gradnji treba upisati ako su uz prijavu, odnosno prijedlog za prvi upis priloģene ove isprave: 

1) isprava kojom se dokazuje pravo vlasniġtva na brodu u gradnji, 

2) potvrda brodogradiliġta o tehniļkim podacima koji se upisuju na list A upisnika brodova u gradnji, mjestu i poļetku 

gradnje, 

3) izjava vlasnika broda u gradnji o imenu broda u gradnji, ili, ako brod nema imena, izjava brodogradiliġta o oznaci 

broda u gradnji. 

Ļlanak 315. 

 (1) Prvi upis broda u upisnik brodova dopustit ĺe luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova, ako su uz prijavu za prvi 

upis broda priloģene ove isprave: 

1) isprava kojom se dokazuje pravo vlasniġtva na brodu, 
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2) izvadak iz sudskog registra, odnosno druga isprava kojom se dokazuje da je vlasnik hrvatski drģavljanin ili hrvatska 

pravna osoba, odnosno da je udovoljeno uvjetima za upis broda u upisnik brodova, 

3) rjeġenje o odreĽivanju imena, odnosno oznake broda i luke upisa za brod, 

4) potvrda o tehniļkim podacima broda radi njegova upisa u upisnik brodova koju izdaje Ministarstvo, s potvrdom da je 

brod tehniļki prihvatljiv za upis u hrvatski upisnik, 

5) isprava kojom se odreĽuje pozivni znak broda prema MeĽunarodnome signalnom kodeksu, ako brod takav znak 

mora imati, 

6) isprave kojima se dokazuju drugi podaci koji se unose u list A uloġka glavne knjige upisnika brodova, 

7) potvrda tijela koji vodi strani upisnik brodova da je brod brisan iz tog upisnika, ako se taj brod prenosi iz stranog 

upisnika u hrvatski upisnik brodova, 

8) pisana izjava vlasnika broda da prenosi odgovornost za upravljanje brodom na kompaniju ako vlasnik broda nije i 

kompanija. 

(2) Potvrdu iz toļke 7. stavka 1. ovoga ļlanka nije potrebno priloģiti u postupku upisa broda kupljenog na javnoj draģbi 

koju provodi Republika Hrvatska ili sudskom prodajom koja se provodi u Republici Hrvatskoj. 

(3) Ako je vlasnik broda strani drģavljanin ili strana pravna osoba, uz prijavu se moraju priloģiti isprave kojima se 

dokazuje pravo da brod bude upisan u hrvatski upisnik brodova te podaci u ispravama iz stavka 1. ovoga ļlanka. 

(4) U postupku izdavanja potvrde iz stavka 1. toļke 4) ovoga ļlanka Ministarstvo ĺe provjeriti udovoljava li brod 

odgovarajuĺim meĽunarodnim pravilima i propisima i u tu svrhu provjeriti zapise o pregledima i druge informacije 

vezano za sigurnost broda te po potrebi zatraģiti od drģave u kojoj je brod bio upisan informacije o neotklonjenim 

nedostacima ili druge informacije vezane za sigurnost broda. 

Uknjiģba 

Ļlanak 316. 

 (1) Ako ovim ili drugim zakonom nije drugaļije odreĽeno, uknjiģba (ļlanak 257. toļka 3.) moģe se Zakonikom 

dopustiti samo na temelju javnih isprava ili privatnih isprava na kojima je potpise osoba ļije pravo treba ograniļiti, 

opteretiti ili prenijeti na drugu osobu ovjerilo tijelo nadleģno za ovjeravanje potpisa. 

 (2) Na temelju privatne isprave koju je izdao opunomoĺenik uknjiģba protiv vlastodavca moģe se dopustiti samo ako 

punomoĺ koju je taj izdao glasi na odreĽeni posao ili na odreĽenu vrstu poslova, a od dana izdavanja punomoĺi do dana 

traģenja uknjiģbe nije proteklo viġe od jedne godine. 

 (3) Ovjera potpisa na privatnoj ispravi nije potrebna ako se na ispravi nalazi odobrenje tijela nadleģnog za zaġtitu prava 

i interesa osobe ļije pravo treba ograniļiti, opteretiti ili prenijeti na drugu osobu. 

Ļlanak 317. 

 (1) Privatna isprava, na temelju koje se moģe dopustiti uknjiģba, mora sadrģavati, pored podataka iz ļlanka 280. ovoga 

Zakonika, joġ i: 

1) toļnu oznaku broda ili prava u pogledu kojega se uknjiģba provodi, 

2) izriļitu izjavu osobe ļije se pravo ograniļava, optereĺuje, ukida ili prenosi na drugu osobu da dopuġta uknjiģbu. 

(2) Odredba stavka 1. toļke 2) ovoga ļlanka ne odnosi se na isprave o stjecanju prava vlasniġtva na domaĺem ili 

stranom brodu ako se traģi prvi upis broda u hrvatski upisnik brodova. 

Ļlanak 318. 

 (1) Javne isprave na temelju kojih se dopuġta uknjiģba jesu: 

1) isprave o pravnim poslovima koje je sastavio sud u granicama svojih ovlaġtenja, ako sadrģe podatke propisane u 

ļlanku 280. ovoga Zakonika, 

2) isprave koje su u propisanom obliku izdali sudovi ili tijela uprave, u granicama svojih nadleģnosti, kojima zakon 

priznaje svojstvo ovrġne isprave ili na temelju kojih se prema posebnim propisima moģe obaviti upis u javne knjige. 

 (2) Uknjiģbe na temelju odluke stranog suda mogu se obaviti ako je ta odluka priznata u posebnom za to propisanom 

postupku. 
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Predbiljeģbe 

Ļlanak 319. 

Kad podnesena isprava udovoljava opĺim uvjetima za upis, ali ne udovoljava svim posebnim uvjetima za uknjiģbu 

propisanim u ļlanku 316. ï 318. ovoga Zakonika, luļka kapetanija, kod koje se vodi upisnik brodova, dopustit ĺe 

predbiljeģbu (ļlanak 257. toļka 4). 

Ļlanak 320. 

Predbiljeģba hipoteke na brodu dopuġtena je samo ako su traģbine i pravna osnova hipotekarnog prava uļinjene 

vjerojatnim. 

Ļlanak 321. 

Kad se u hrvatski upisnik brodova upisuje brod koji je bio upisan u strani upisnik brodova, a iz isprave se o brisanju 

broda iz stranog upisnika brodova vidi da je brod optereĺen hipotekom na brodu (ļlanak 240.), upisat ĺe se, po 

sluģbenoj duģnosti, predbiljeģba hipotekarnog prava s redom prvenstva koji ima prema trenutku ġto je bio mjerodavan 

za utvrĽivanje reda prvenstva u stranom upisniku brodova, ako u trenutku upisa nije udovoljeno uvjetima za uknjiģbu 

hipoteke na brodu odreĽene ovim Zakonikom. 

Ļlanak 322. 

Predbiljeģba prava zakupa, brodarskog ugovora na vrijeme za cijeli brod i prava prvokupa dopuġtena je samo ako su 

postojanje prava i pristanka na upis uļinjeni vjerojatnim. 

Ļlanak 323. 

Predbiljeģba se dopuġta i na temelju ovih isprava: 

1) nepravomoĺnih sudskih odluka kojima se zahtjev za utvrĽivanje, stjecanje, ograniļenje ili prestanak upisnog prava 

prihvaĺa ili odbija, 

2) sudskih odluka kojima se predbiljeģba dopuġta u postupku osiguranja prema propisima ovrġnog postupka, 

3) zahtjeva suda, tijela uprave ili organizacije u obavljanju poslova javnih ovlaġtenja koja su joj zakonom povjerena, 

kad su oni po zakonu ovlaġteni da po sluģbenoj duģnosti odrede da se odreĽene traģbine osiguraju hipotekom na brodu. 

Ļlanak 324. 

Ako kod suda bude poloģen iznos duga osiguranog hipotekom na brodu, za koji, prema pravnim pravilima imovinskog 

prava, postoji opravdan razlog da se vjerovniku dug ne moģe platiti, predbiljeģba ĺe se dopustiti na temelju potvrde 

suda da je ta svota poloģena i to: 

1) ako je iznos duga kod suda poloģio duģnik ili osoba koja za dug odgovara, dopustit ĺe se predbiljeģba brisanja 

hipoteke na brodu, 

2) ako je iznos duga kod suda poloģila treĺa osoba kojoj je prema pravnim pravilima imovinskog prava vjerovnik duģan 

ustupiti svoju traģbinu, dopustit ĺe se predbiljeģba ustupanja traģbine osigurane hipotekom na brodu. 

Ļlanak 325. 

Predbiljeģbom se stjeļu, prenose, ograniļavaju ili prekidaju upisana prava, uz uvjet da predbiljeģba bude naknadno 

opravdana, i to u opsegu u kojem bude opravdana. 

Ļlanak 326. 

Predbiljeģba se moģe opravdati na temelju: 

1) isprave kojom se moģe dopustiti uknjiģba, a koju je izdala osoba protiv koje je predbiljeģba upisana, 

2) potvrde da je sudska odluka iz ļlanka 323. toļke 1) ovoga Zakonika postala pravomoĺna i ovrġna, 

3) izvrġne odluke nadleģnog tijela o postojanju traģbine iz ļlanka 323. toļke 3) ovoga Zakonika, radi ļijeg je osiguranja 

predbiljeģba upisana, 

4) pravomoĺne i ovrġne odluke suda u parnici protiv osobe protiv koje je predbiljeģba upisana. 
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Ļlanak 327. 

 (1) Ako se predbiljeģba opravdava podnoġenjem isprave sposobne za uknjiģbu (ļlanak 326. toļka 1)), opravdanje se 

treba izvrġiti u roku od 15 dana od dana dostave rjeġenja o predbiljeģbi. 

 (2) Ako se predbiljeģba opravdava na temelju pravomoĺne i ovrġne odluke suda (ļlanak 326. toļka 4)), parnica se mora 

pokrenuti u roku od 15 dana od dana dostave rjeġenja o predbiljeģbi. 

 (3) Rok u kojem se predbiljeģba mora opravdati navodi se u odluci o predbiljeģbi. 

(4) Rok za opravdanje predbiljeģbe luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova moģe, na prijedlog stranke, produljiti, 

ako za to postoje opravdani razlozi. Prijedlog se podnosi luļkoj kapetaniji koja vodi upisnik brodova. 

Ļlanak 328. 

 (1) Ako se predbiljeģba opravdava podnoġenjem isprava navedenih u ļlanku 326. toļki 1) ï 3) ovoga Zakonika, 

prijedlog za opravdanje predbiljeģbe podnosi se luļkoj kapetaniji koja vodi upisnik brodova. 

 (2) Ako se predbiljeģba opravdava odlukom suda u parnici (ļlanak 326. toļka 4.)), traģitelj predbiljeģbe duģan je 

pokrenuti parnicu kod nadleģnog suda i o tome obavijestiti luļku kapetaniju koja vodi upisnik brodova. 

Ļlanak 329. 

 (1) Rok u kojem se mora pokrenuti parnica za opravdanje predbiljeģbe navest ĺe se u odluci o predbiljeģbi. 

 (2) Rok za pokretanje parnice sud moģe, na prijedlog stranke, produljiti, ako za to postoje vaģni razlozi. 

Ļlanak 330. 

Ako u vrijeme podnoġenja prijedloga za predbiljeģbu veĺ teļe parnica o postojanju prava ļija se predbiljeģba traģi, 

pokretanje posebne parnice za opravdanje predbiljeģbe nije potrebno ako se, prema odredbama Zakona o parniļnom 

postupku, u postojeĺoj parnici joġ moģe istaĺi i zahtjev za opravdanje predbiljeģbe. 

Ļlanak 331. 

 (1) Ako opravdanje predbiljeģbe izostane, osoba protiv koje je predbiljeģba bila dopuġtena moģe predloģiti da se ona 

briġe. 

 (2) Ako iz spisa ne proizlazi da je tuģba za opravdanje predbiljeģbe podnesena na vrijeme ili da rok za opravdanje joġ 

teļe onog dana kad je prijedlog za brisanje podnesen, luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova ĺe u kratkom roku 

odrediti roļiġte na kojem predlagatelj predbiljeģbe mora dokazati da rok za opravdanje joġ teļe ili da je tuģba podnesena 

na vrijeme. 

 (3) Ako luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova utvrdi da je rok protekao, odnosno da parnica nije pokrenuta na 

vrijeme, dopustit ĺe se brisanje predbiljeģbe. 

 (4) Smatrat ĺe se da je tuģba za opravdanje predbiljeģbe podnesena na vrijeme, iako je protekao rok odreĽen za njezino 

podnoġenje, ako bude podnesena prije podnoġenja prijedloga za brisanje predbiljeģbe ili bar istog dana kad je taj 

prijedlog podnesen. 

Ļlanak 332. 

 (1) Ako tuģiteljev zahtjev za opravdanje predbiljeģbe bude prihvaĺen u parnici kojom se predbiljeģba opravdava 

(ļlanak 327. i 330.), na prijedlog bilo koje od stranaka, zabiljeģit ĺe se opravdanje predbiljeģbe u upisnik brodova 

prema sadrģaju pravomoĺne presude. 

(2) Ako u parnici iz stavka 1. ovoga ļlanka zahtjev za opravdanje predbiljeģbe bude pravomoĺno odbijen, na prijedlog 

bilo koje od stranaka, predbiljeģba ĺe se brisati. 

Ļlanak 333. 

 (1) Ako je predbiljeģba brisana zato ġto tuģba za opravdanje predbiljeģbe nije podnesena na vrijeme, moģe se predloģiti 

nova predbiljeģba, ali ona ima pravni uļinak tek od trenutka podnoġenja novoga prijedloga. 

 (2) Vlasnik broda ili ovlaġtenik upisanog prava moģe tuģbom zahtijevati da se utvrdi nepostojanje predbiljeģenog 

prava. Presuda kojom se taj zahtjev prihvaĺa zabiljeģit ĺe se na prijedlog stranke u upisnik brodova, i time se sprjeļava 

ponovna dozvola predbiljeģbe. 
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Ļlanak 334. 

 (1) Ako predbiljeģba bude brisana iz drugih razloga, a ne iz razloga navedenih u ļlanku 333. ovoga Zakonika, luļka 

kapetanija koja vodi upisnik brodova ĺe, po sluģbenoj duģnosti, odbiti svaki novi prijedlog za predbiljeģbu istog prava 

na temelju iste isprave.     

 (2) Ako luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova propusti to uļiniti i nova predbiljeģba bude upisana, ta ĺe se 

predbiljeģba brisati ļim protivnik prijavi da je predbiljeģba veĺ jednom bila brisana. 

Ļlanak 335. 

 (1) Ako je predbiljeģeno pravo vlasniġtva broda, daljnji se upisi mogu dopustiti ne samo protiv uknjiģenog nego i 

protiv predbiljeģenog vlasnika broda, ali pravni uļinak tih upisa ovisi o tome hoĺe li predbiljeģba biti opravdana ili 

neopravdana. 

 (2) Ako predbiljeģba bude opravdana, istodobno s upisom opravdanja predbiljeģbe brisat ĺe se, po sluģbenoj duģnosti, 

svi upisi koji su protiv uknjiģenog vlasnika broda bili obavljeni poslije trenutka podnoġenja prijedloga na temelju 

kojega je predbiljeģba prava vlasniġtva bila obavljena. 

 (3) Ako predbiljeģba prava vlasniġtva bude brisana, brisat ĺe se istodobno, po sluģbenoj duģnosti, i svi upisi koji su bili 

obavljeni s obzirom na tu predbiljeģbu. 

 (4) Odredbe ovoga ļlanka primijenit ĺe se i kad je protiv hipotekarnog vjerovnika obavljena predbiljeģba prijenosa 

njegove traģbine na drugu osobu. 

Ļlanak 336. 

 (1) Ako je brisanje kakva prava predbiljeģeno, u pogledu tog prava mogu se dopustiti daljnji upisi (npr. 

nadhipotekarnih prava ili ustupa), ali pravni uļinak tih upisa ovisi o tome hoĺe li predbiljeģba brisanja biti opravdana ili 

neopravdana. 

 (2) Ako predbiljeģba brisanja bude opravdana, istodobno s upisom opravdanja brisat ĺe se, po sluģbenoj duģnosti, i svi 

upisi koji su u pogledu brisanog prava u meĽuvremenu bili dopuġteni. 

Ļlanak 337. 

 (1) Ako na traģbini osiguranoj hipotekom na brodu, u vrije-me kad se zahtijeva njeno brisanje, joġ postoje 

nadhipotekarna prava, brisanje te traģbine moģe se dopustiti samo uz napomenu da ĺe pravni uļinak brisanja u pogledu 

nadhipotekarnih prava nastupiti tek kad ona budu brisana. 

 (2) Ļim bude uknjiģeno brisanje traģbine osigurane hipotekom na brodu, daljnji se upisi na hipoteku ne mogu viġe 

dopustiti, a ako brisanje hipotekarnog prava bude samo predbiljeģeno, daljnji upisi na to pravo mogu se dopustiti, ali 

samo s pravnim uļinkom iz ļlanka 325. ovoga Zakonika. 

Zabiljeģba 

Ļlanak 338. 

 (1) Zabiljeģba osobnih odnosa, osobito u pogledu ograniļenja prava raspolaganja imovinom, ima pravnu posljedicu da 

se nitko u ļiju je korist upisano kakvo pravo u upisnik brodova ne moģe pozivati na to da mu ti odnosi nisu bili poznati 

(npr. maloljetnost, produljenje roditeljskog prava ili starateljstva, otvaranje steļaja itd.). 

 (2) Zabiljeģbu osobnih odnosa i brisanje takve zabiljeģbe odreĽuje luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova na 

temelju isprava kojima se dokazuju ti odnosi, a na prijedlog stranaka, njihovih zakonskih zastupnika ili nadleģnih tijela. 

Ļlanak 339. 

Zabiljeģba drugih ļinjenica, osim onih koje su navedene u ļlanku 338. ovoga Zakonika, moģe se dopustiti samo kad je 

zabiljeģba ovim Zakonikom dopuġtena i ima uļinak koji je njime odreĽen ( prvenstveni red, zajedniļka hipoteka na 

brodu, otkaz traģbine osigurane hipotekom na brodu, zabiljeģba spora). 

Ļlanak 340. 

 (1) Vlasnik broda moģe zahtijevati upis zabiljeģbe prvenstvenog reda za namjeravano otuĽenje broda ili optereĺenje 

hipotekom. Pravni je uļinak zabiljeģbe da se prvenstveni red prava steļenih tim otuĽenjem ili optereĺenjem raļuna od 

trenutka podnoġenja prijedloga za upis zabiljeģbe, ako se upis navedenih prava zatraģi za vaģenja zabiljeģbe (ļlanak 

342.). 
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 (2) Hipotekarni vjerovnik moģe, s pravnim uļinkom navedenim u stavku 1. ovoga ļlanka, zahtijevati upis zabiljeģbe 

prvenstvenog reda za namjeravano ustupanje ili namjeravano brisanje svoje traģbine. 

 (3) Zabiljeģbe iz ovoga ļlanka mogu se dopustiti samo ako bi prema stanju upisa u upisnik brodova, bila dopuġtena 

uknjiģba prava koje se mora upisati, odnosno brisanje upisanog prava i ako je potpis predlagatelja na prijedlogu ovjerilo 

tijelo nadleģno za ovjeru potpisa. 

Ļlanak 341. 

Rjeġenje kojim se prihvaĺa prijedlog za upis zabiljeģbe iz ļlanka 340., ovoga Zakonika izdaje se samo u jednom 

primjerku (otpravku). Kad obavi upis zabiljeģbe u upisnik brodova, tijelo koje vodi upisnik brodova mora na tom 

primjerku potvrditi da je zabiljeģba obavljena. 

Ļlanak 342. 

 (1) Ako je zabiljeģba prvenstvenog reda dopuġtena za namjeravano optereĺenje broda hipotekom na brodu, zabiljeģba 

gubi uļinak protekom roka od jedne godine, a u ostalim sluļajevima navedenim u ļlanku 340. ovoga Zakonika ï 

protekom roka od 60 dana od dana kad je bila dopuġtena. 

 (2) U rjeġenju kojim se dopuġta zabiljeģba navest ĺe se datum kad prestaje uļinak te zabiljeģbe. 

Ļlanak 343. 

 (1) Prijedlog za upis prava ili upis brisanja sa prvenstvenim redom koji je zabiljeģbom osiguran (ļlanak 340.) mora se 

podnijeti u rokovima odreĽenim u ļlanku 327. ovoga Zakonika i uz prijedlog priloģiti primjerak rjeġenja kojim je 

zabiljeģba dopuġtena. 

 (2) Isprava na temelju koje se upisuje ili briġe pravo za koje je zabiljeģen prvenstveni red moģe biti sastavljena i poslije 

pod-noġenja prijedloga za upis zabiljeģbe. 

 (3) U rjeġenju kojim se, na prijedlog podnesen prema stavku 1. ovoga ļlanka, dopuġta uknjiģba ili predbiljeģba mora se 

naznaļiti da dopuġteni upis ima onaj prvenstveni red koji je steļen zabiljeģbom. Tijelo koje obavi upis dopuġtene 

uknjiģbe, odnosno predbiljeģbe potvrdit ĺe na primjerku rjeġenja kojim je zabiljeģba prvenstvenog reda dopuġtena da je 

upis obavljen. 

 (4) Upis sa zabiljeģbom prvenstvenog reda dopustit ĺe se i ako su brod ili traģbina osigurani hipotekom na brodu 

preneseni na treĺu osobu ili su optereĺeni poġto je prijedlog za zabiljeģbu prvenstvenog reda bio podnesen. 

 (5) Ako vlasnik broda ili hipotekarni vjerovnik padnu pod steļaj prije nego ġto bude podnesen prijedlog za upis, upis ĺe 

se dopustiti samo ako je isprava o pravnom poslu bila veĺ sastavljena prije dana otvaranja steļaja i ako je dan 

sastavljanja isprave dokazan ovjerom tijela nadleģnog za ovjeru potpisa. Ako isprava ne odgovara tim uvjetima, ocijenit 

ĺe se, prema propisima o steļaju, je li upis dopuġten. 

Ļlanak 344. 

Ako se dopusti uknjiģba prijenosa prava vlasniġtva ili otuĽenja broda, odnosno ustupanja ili brisanja traģbine s 

prvenstvenim redom steļenim zabiljeģbom (ļlanak 340. stavak 1.), luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova ĺe, na 

prijedlog stranke u ļiju je korist uknjiģba upisana, narediti brisanje upisa koji su u pogledu tog broda ili traģbine 

obavljeni poslije podnoġenja prijedloga za zabiljeģbu. Prijedlog za brisanje tih upisa mora se podnijeti u roku od 15 

dana od dana kad je uknjiģba sa zabiljeģenim prvenstvenim redom postala pravomoĺna. 

Ļlanak 345. 

 (1) Ako prijedlog za upis ne bude podnesen prije proteka roka poslije kojeg prestaje uļinak zabiljeģbe (ļlanak 342.) ili 

ako iznos traģbine, u pogledu koje je zabiljeģba prvenstvenog reda obavljena, do kraja tog roka ne bude iscrpljen, luļka 

kapetanija koja vodi upisnik brodova ĺe po sluģbenoj duģnosti, narediti brisanje zabiljeģbe prvenstvenog reda. 

 (2) Prije proteka roka iz ļlanka 342. ovoga Zakonika brisanje zabiljeģbe moģe se dopustiti samo ako je uz prijedlog za 

brisanje zabiljeģbe podnesen primjerak rjeġenja kojim je dopuġtena zabiljeģba. Kad obavi upis brisanja, luļka kapetanija 

koja vodi upisnik brodova potvrdit ĺe na tom primjerku rjeġenja da je brisanje obavljeno. 
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Ļlanak 346. 

 (1) Luļka kapetanija nadleģna prema ļlanku 254. ovoga Zakonika dopustit ĺe, na zahtjev vjerovnika, zabiljeģbu 

sudskog otkaza hipotekarne traģbine i zabiljeģbu hipotekarne tuģbe ako je onaj protiv koga je otkaz ili tuģba podnesena 

upisan kao vlasnik broda optereĺenog hipotekom i ako se dokaģe da je hipotekarna tuģba podnesena. 

 (2) Zabiljeģbu hipotekarne tuģbe moģe dopustiti i parniļni sud. 

 (3) Zabiljeģba iz stavka 1. ovoga ļlanka ima posljedicu da otkaz ili tuģba djeluje protiv kasnijeg vlasnika broda, a 

osobito da se, na temelju pravomoĺne presude donesene u parnici o zabiljeģenoj tuģbi ili obavljene sudske nagodbe 

zakljuļene u toj parnici, moģe voditi ovrhu na zaloģenom brodu neposredno protiv svakoga kasnijeg vlasnika broda. 

Ļlanak 347. 

Brisan. 

Ļlanak 348. 

 (1) Osoba koja je pokrenula parnicu da bi osporila uknjiģbu za koju utvrdi da su njome povrijeĽena njezina upisana 

prava i traģi povrat u prijaġnje stanje u upisniku moģe kod parniļnog suda ili kod tijela nadleģnog prema ļlanku 254. 

ovoga Zakonika zahtijevati zabiljeģbu tog spora u upisniku brodova istodobno s podnoġenjem tuģbe ili kasnije. 

 (2) Zabiljeģba spora iz stavka 1. ovoga ļlanka ima posljedicu da presuda donesena u tom sporu djeluje i protiv osoba 

koje su stekle upisana prava poslije trenutka kad je prijedlog za zabiljeģbu spora stigao tijelu koji vodi upisnik brodova. 

 

Ļlanak 349. 

U parnici pokrenutoj tuģbom za brisanje uknjiģbe protiv osoba koje su neposredno uknjiģbom, ļije se brisanje traģi 

tuģbom, stekle prava ili su osloboĽene tereta, ili kad se tuģba temelji na odnosima koji postoje neposredno izmeĽu 

tuģitelja i tuģenika, o zastari tuģbenog zahtjeva prosuĽivat ĺe se prema propisima i pravnim pravilima imovinskog prava 

o zastari. 

Ļlanak 350. 

 (1) Osoba koja ģeli osporiti uknjiģbu protiv treĺih osoba, o ļijem je odobrenju bila propisno obavijeġtena, duģna je, u 

roku u kojem se moģe podnijeti ģalba protiv odobrenja te uknjiģbe, predloģiti tijelu iz ļlanka 254. ovoga Zakonika upis 

zabiljeģbe da je uknjiģba sporna, a najkasnije u roku od 60 dana od dana proteka roka za ģalbu podnijeti tuģbu za 

brisanje uknjiģbe protiv svih osoba koje su osporavanom uknjiģbom stekle kakvo upisno pravo ili su na kakvu 

upisanom pravu postigle daljnje uknjiģbe ili predbiljeģbe. 

 (2) Poslije proteka roka iz stavka 1. ovoga ļlanka protiv treĺih osoba koje su prije zabiljeģbe spora na upisanom pravu 

stekle daljnja upisana prava moģe se tuģbom za brisanje osporavati uknjiģba samo ako te osobe nisu bile u dobroj vjeri 

u pogledu valjanosti osporavane uknjiģbe. 

Ļlanak 351. 

Ako tuģitelj nije bio propisno obavijeġten o odobrenju uknjiģbe koju osporava, pravo na podnoġenje tuģbe za njezino 

brisanje protiv treĺih osoba koje su na upisanom pravu stekle daljnja upisana prava u dobroj vjeri prestaje u roku od tri 

godine od trenutka kad je prijedlog za pobijanu uknjiģbu stigao luļkoj kapetaniji koja vodi upisnik brodova. 

Ļlanak 352. 

 (1) Ako tuģitelj povuļe tuģbu ili se prema zakonu smatra da je tuģba povuļena, ili ako tuģba bude pravomoĺnom 

odlukom odbaļena ili tuģbeni zahtjev odbijen, ili ako u sluļaju iz ļlanka 350. ovoga Zakonika tuģba ne bude podnesena 

u propisanom roku, luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova ĺe, na prijedlog protivne strane, narediti brisanje 

zabiljeģbe spora. 

 (2) Ako pravomoĺnom presudom bude potpuno ili djelomiļno prihvaĺen zahtjev za brisanje osporene uknjiģbe, ili ako 

stranke o brisanju uknjiģbe sklope sudsku nagodbu, luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova ĺe, na prijedlog stranke, 

dopustiti upis brisanja osporene uknjiģbe prema sadrģaju presude, odnosno sudske nagodbe, pa ĺe istodobno narediti 

brisanje zabiljeģbe spora te svih uknjiģbi i predbiljeģbi za koje je, u pogledu brisanog prava, prijedlog za upis stigao 

luļkoj kapetaniji koja vodi upisnik brodova, poġto je toj luļkoj kapetaniji stigao prijedlog za zabiljeģbu spora. 
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Ļlanak 353. 

 (1) Osoba koja tvrdi da je do uknjiģbe doġlo zbog kaznenog djela moģe, radi postizanja pravnog uļinka iz ļlanka 348. 

ovoga Zakonika u odnosu prema kasnijim upisima, zatraģiti od luļke kapetanije iz ļlanka 254. ovoga Zakonika da 

dopusti zabiljeģbu da je uknjiģba sporna. Ta je osoba duģna uz prijedlog podnijeti potvrdu nadleģnog tijela o pokretanju 

kaznenog postupka. 

(2) Ako se zabiljeģba spora predlaģe radi postizanja uļinka i protiv treĺih osoba koje su stekle upisana prava u dobroj 

vjeri prije zabiljeģbe spora, prijedlog za zabiljeģbu mora se podnijeti luļkoj kapetaniji iz ļlanka 254. ovoga Zakonika u 

roku u kojem je stranka ovlaġtena na podnoġenje ģalbe protiv dopuġtene uknjiģbe. 

Ļlanak 354. 

 (1) Ako sud u kaznenom postupku odluļi da se briġe uknjiģba zajedno s upisanim pravima koja su steļena prije 

zabiljeģbe iz ļlanka 353. ovoga Zakonika, luļka kapetanija iz ļlanka 254. ovoga Zakonika naredit ĺe brisanje uknjiģbe 

prema odredbama ļlan-ka 352. stavka 2. ovoga. Zakonika, ako stranka, protiv koje je osporena uknjiģba obavljena uz 

prijedlog za brisanje uknjiģbe, pri-loģi odluku suda donesenu u tome kaznenom postupku, s potvrdom o njezinoj 

pravomoĺnosti. 

 (2) Ako sud u kaznenom postupku utvrdi kaznenu odgovornost optuģenika, ili oġteĺenika s njegovim zahtjevom za 

brisanje uknjiģbe uputi na parnicu, oġteĺenik ima pravo podnijeti tuģbu za brisanje uknjiģbe i upisanih prava iz stavka 1. 

ovoga ļlanka u roku od 60 dana od dana kad je odluka suda o upuĺivanju na parnicu postala pravomoĺna. 

 (3) Ako sud u kaznenom postupku ne donese odluku o tome da je optuģenik kazneno odgovoran i ako ovlaġtena osoba 

u roku iz stavka 2. ovoga ļlanka ne podnese tuģbu, luļka kapetanija iz ļlanka 254. ovoga Zakonika dopustit ĺe brisanje 

zabiljeģbe spora na prijedlog osobe koja ima pravni interes da se osporena uknjiģba odrģi na snazi. 

Ļlanak 355. 

Kad se traģi brisanje zabiljeģbe spora zato ġto tuģba za brisanje nije podignuta u rokovima odreĽenim u ļlanku 350. i 

353. ovoga Zakonika, luļka kapetanija iz ļlanka 254. ovoga Zakonika postupit ĺe prema odredbama ļlanka 331. stavka 

2. i 3. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 356. 

Ako vlasnik broda ili vjerovnik, na ļijem je brodu, odnosno traģbini upisano kakvo pravo, podnese tuģbu da se to pravo 

u cijelosti ili djelomiļno briġe zato ġto je zastarjelo, luļka kapetanija iz ļlanka 254. ovoga Zakonika dopustit ĺe, na 

prijedlog tuģitelja, zabiljeģbu spora u upisniku brodova. 

Ļlanak 357. 

Ako se pokrene parnica kojom se traģi da se utvrdi da je dosjeloġĺu steļeno odreĽeno stvarno pravo, sud iz ļlanka 254. 

ovoga Zakonika dopustit ĺe, na prijedlog tuģitelja, zabiljeģbu spora u upisniku brodova. 

Ļlanak 358. 

 (1) Zabiljeģba spora u sluļaju tuģbe za brisanje zbog zastare (ļlanak 356.) ili u sluļaju tuģbe za utvrĽivanje stjecanja 

stvarnog prava zbog dosjelosti (ļlanak 357.) nema uļinka protiv treĺih osoba koje su, pouzdavajuĺi se u upisnik 

brodova, postigle odreĽene uknjiģbe prije trenutka kad je prijedlog za zabiljeģbu spora stigao luļkoj kapetaniji koja vodi 

upisnik brodova. Ako je pravomoĺnom presudom utvrĽeno da je tuģitelj dosjeloġĺu stekao odreĽeno stvarno pravo, 

pravo steļeno dosjeloġĺu ima prvenstveni red prije svih upisa koji su provedeni poslije zabiljeģbe spora, a sva prava 

upisana poslije zabiljeģbe spora koja su s tim u protuslovlju brisat ĺe se na prijedlog stranke. 

(2) U postupku brisanja na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju odredbe ļlanka 352. stavka 2. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 359. 

 (1) Sud koji je proveo prodaju broda naredit ĺe, po sluģbenoj duģnosti, da se rjeġenje o dosudi prodanog broda zabiljeģi 

u upisnik brodova. 

 (2) Zabiljeģba iz stavka 1. ovoga ļlanka ima uļinak da se upisana prava protiv dosadaġnjeg vlasnika broda mogu steĺi 

daljnjim upisima samo ako rjeġenje o dosudi bude pravomoĺno ukinuto. 
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 (3) Ako rjeġenje o dosudi nije pobijano ili ako je pobijanje pravomoĺno odbijeno, na prijedlog zainteresirane osobe, 

brisat ĺe se svi upisi obavljeni poslije zabiljeģbe tog rjeġenja protiv dosadaġnjeg vlasnika broda te svi daljnji upisi koji 

su obavljeni u odnosu prema njihovim pravima. 

Ļlanak 360. 

Prijedlozi za upis ili brisanje zabiljeģbi o kojima odluļuje tijelo iz ļlanka 254. ovoga Zakonika moraju se podnijeti 

luļkoj kapetaniji koja vodi upisnik brodova, ako nije drugaļije odreĽeno. 

Upisivanje zajedniļkih hipoteka na brodu 

Ļlanak 361. 

 (1) Kod zajedniļkih hipoteka (ļlanak 238.) koja se zasnivaju upisom u viġe uloģaka jedan od uloģaka oznaļuje se kao 

glavni, a ostali kao sporedni. U prijedlogu za upis mora se navesti koji se uloģak oznaļuje kao glavni, a koji kao 

sporedni; a ako u prijedlogu to nije navedeno, smatrat ĺe se da se kao glavni uloģak mora oznaļiti onaj koji je u 

prijedlogu za upis naveden na prvom mjestu. 

 (2) Ako se zatraģi da se hipoteka na brodu koja veĺ postoji proġiri za istu traģbinu i na druge uloġke, s prvotno 

optereĺenim uloġkom postupit ĺe se kao s glavnim uloġkom. 

 (3) U glavnom uloġku zabiljeģbom se upuĺuje na sporedne uloġke, a u svakome sporednom uloġku ï na glavni uloģak. 

Ļlanak 362. 

 (1) Ako vjerovnik, radi osiguranja svoje traģbine, zatraģi upis hipoteke na brodu u odreĽeni uloģak upisnika brodova, 

duģan je prijaviti postojanje hipoteke na brodu koja je za tu traģbinu veĺ upisana u kakvu drugom uloġku, da bi se 

mogla zabiljeģiti zajedniļka hipoteka na brodu. 

 (2) Vjerovnik je odgovoran za ġtetu prouzroļenu time ġto je propustio prijaviti postojanje hipoteke na brodu. 

 (3) Ako zabiljeģba zajedniļke hipoteke na brodu ne bude upisana, hipotekarni duģnik moģe predloģiti da se ta 

zabiljeģba obavi i zatraģi da mu vjerovnik nadoknadi troġkove, ako je zabiljeģba izostala njegovom krivnjom. 

 (4) Ako tijelo iz ļlanka 254. ovoga Zakonika, dopuġtajuĺi uknjiģbu ili predbiljeģbu hipoteke na brodu, utvrdi da je za 

istu traģbinu hipoteka na brodu veĺ upisana, u njegovu ili kakvom drugom upisniku brodova, odredit ĺe, po sluģbenoj 

duģnosti, da je uloģak u koji je hipoteka veĺ upisana glavni uloģak. Tijelo iz ļlanka 254. duģno je o tome obavijestiti 

luļku kapetaniju kod koje se vodi upisnik brodova u koji je hipoteka na brodu veĺ upisana. 

Ļlanak 363. 

 (1) Prijedlog za upis zajedniļke hipoteke na brodu u viġe upisnika brodova koji se vode kod raznih luļkih kapetanija 

moģe se podnijeti ili istodobno svim luļkim kapetanijama koje vode te upisnike brodova ili samo jednom od tih tijela. 

 (2) Ako se prijedlog za upis hipoteke podnosi istodobno svim luļkim kapetanijama u ļije se upisnike brodova mora 

upisati, u prijedlogu se moru navesti koji se uloģak oznaļuje kao glavni, a koji kao sporedni. 

 (3) Ako se prijedlog za upis hipoteke na brodu podnosi samo jednoj luļkoj kapetaniji, prijedlog se podnosi onoj luļkoj 

kapetaniji kod koje predlagatelj upisa ģeli da se vodi glavni uloģak i naznaļuje red prema kojem se prijedlog mora 

uputiti ostalim luļkim kapetanijama. 

Ļlanak 364. 

 (1) Ako pri prvotnom ili kasnijem upisu zajedniļke hipoteke na brodu sudjeluje viġe tijela iz ļlanka 254. ovoga 

Zakonika, svatko ĺe od njih samostalno odluļiti o prijedlogu za uknjiģbu ili predbiljeģbu hipotekarnog prava u upisnik 

brodova za koji je on nadleģan. Svatko ĺe od tijela svoje rjeġenje o tome dostaviti i tijelu kod kojeg se vodi glavni 

uloģak. 

 (2) Ģalba protiv rjeġenja iz stavka 1. ovoga ļlanka podnosi se tijelu koje je to rjeġenje donijelo. 

 (3) Ako uknjiģba ili predbiljeģba koja je upisana u kakav sporedni uloģak bude u povodu ģalbe brisana, o brisanju se, 

radi zabiljeģbe, obavjeġtava luļku kapetaniju koja vodi glavni uloģak. 

Ļlanak 365. 

Prvenstveni red kod zajedniļke hipoteke na brodu odreĽuje se samostalno za svaki uloģak, i mjerodavan je trenutak kad 

je prijedlog za dozvolu upisa zajedniļke hipoteke stigao pojedinoj luļkoj kapetaniji u ļiji se upisnik hipotekarno pravo 

upisuje. 
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Ļlanak 366. 

 (1) Svi prijedlozi u pogledu promjene hipotekarnog prava za traģbine za koje je upisana zajedniļka hipoteka na brodu u 

viġe uloģaka podnose se luļkoj kapetaniji koja vodi glavni uloģak. O tim se prijedlozima odluļuje prema stanju upisa u 

glavnom uloġku. 

 (2) Prijedlog podnesen drugoj luļkoj kapetaniji, a ne kapetaniji iz stavka 1. ovoga ļlanka vratit ĺe se podnositelju s 

uputom da se prijedlog mora podnijeti luļkoj kapetaniji koja vodi glavni uloģak. 

Ļlanak 367. 

 (1) Sve promjene koje se na zajedniļkoj hipoteci moraju uļiniti prijenosom, ograniļenjem, brisanjem ili na drugi naļin, 

upisuju se samo u glavni uloģak. 

 (2) Upis promjena u glavnom uloġku ima pravni uļinak kao da je obavljen u svim veĺ postojeĺim ili buduĺim 

sporednim uloġcima. 

 (3) Djelomiļno ili potpuno brisanje zajedniļke hipoteke koja se odnosi na sve brodove ili na sve traģbine (podhipoteka) 

koje su predmet zajedniļke hipoteke zabiljeģuje se u sve sporedne uloġke, a brisanje zajedniļke hipoteke zabiljeģuje se 

samo u sporedni uloģak u kojem je taj brod, odnosno traģbina upisana. 

Ļlanak 368. 

 (1) Ako hipotekarno pravo na brodu, odnosno na traģbini osiguranoj hipotekom na brodu upisano u glavnom uloġku 

bude brisano, u tom se uloġku briġu i svi daljnji upisi i prenose u jedan od sporednih uloģaka koji se vode kod iste luļke 

kapetanije. Ako zajedniļka hipoteka joġ postoji, s tim se uloġkom postupa kao s glavnim uloġkom. 

 (2) Ako u upisnicima brodova iste luļke kapetanije nema sporednog uloġka, luļka kapetanija nadleģna za dotadaġnji 

glavni uloģak odredit ĺe, ako to nije odredio hipotekarni vjerovnik, s kojim ĺe se sporednim uloġkom ubuduĺe postupati 

kao s glavnim uloġkom, pa ĺe, po sluģbenoj duģnosti, poslati luļkoj kapetaniji koja vodi novi glavni uloģak ovjerovljene 

prijepise postojeĺih upisa u glavnoj knjizi te ovjerovljene prijepise isprava koje se na te upise odnose. 

 (3) Pretvaranje sporednog uloġka u glavni uloģak priopĺava se luļkim kapetanijama kod kojih se vode svi sporedni 

uloġci i, po sluģbenoj duģnosti, zabiljeģuje u svaki joġ postojeĺi sporedni uloģak. 

Ļlanak 369. 

 (1) Luļkoj kapetaniji na koju prijeĽe voĽenje glavnog uloġka dostavljaju se oni prijedlozi o kojima ne moģe viġe 

rjeġavati dotadaġnja luļka kapetanija zato ġto je zajedniļka hipoteka u njegovu upisniku brodova veĺ brisana, i o tome 

se obavjeġtavaju stranke koje su podnijele prijedloge. 

 (2) MeĽusobni prvenstveni red prijedloga iz stavka 1. ovoga ļlanka odreĽuje se prema trenutku kad su oni stigli tijelu 

koji je vodio dosadaġnji glavni uloģak. 

Ļlanak 370. 

 (1) Za opravdanje predbiljeģbe kojom je zajedniļka hipoteka za istu traģbinu predbiljeģena kod raznih tijela potrebna je 

samo jedna tuģba za opravdanje. 

 (2) Za tuģbu za opravdanje predbiljeģbe nadleģan je, pored suda opĺemjesne nadleģnosti hipotekarnog duģnika, luļka 

kapetanija nadleģna prema ļlanku 254. ovoga Zakonika u pogledu jednog od upisnika u kojem je predbiljeģba 

dopuġtena. 

Ļlanak 371. 

U izvacima iz uloģaka koji se s obzirom na zajedniļku hipoteku vode kao sporedni uloġci upuĺuje se na glavni uloģak, 

uz napomenu da su promjene koje su uļinjene na zajedniļkoj hipoteci upisane samo u glavnom uloġku. 

Prijenos broda iz jednog upisnika brodova u drugi upisnik brodova 

Ļlanak 372. 

Luļka kapetanija iz ļlanka 254. stavka 4. ovoga Zakonika dopustit ĺe prijenos upisa broda iz jednog upisnika brodova u 

drugi na temelju isprave kojom se dokazuje da ĺe brod promijeniti luku upisa i da ĺe se upisati u luci koja se nalazi na 

podruļju luļke kapetanije iz ļlanka 254. stavka 5. ovoga Zakonika. 
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Brisanje broda iz upisnika brodova 

Ļlanak 373. 

 (1) Luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova donijet ĺe rjeġenje o brisanju broda iz upisnika brodova u sluļajevima 

iz ļlanka 192. stavka 1. ovoga Zakonika. 

 (2) O rjeġenju iz stavka 1. ovoga ļlanka luļka kapetanija obavijestit ĺe Ministarstvo. 

(3) Ministarstvo ĺe na zahtjev administracije drģave u ļiji se upisnik ģeli upisati brod koji je brisan iz upisnika brodova 

Republike Hrvatske, dostaviti sve podatke o neotklonjenim nedostacima, kao i sve ostale informacije vezane za 

sigurnost broda. 

Ļlanak 374. 

 (1) U rjeġenju o brisanju broda iz upisnika brodova treba, prema ļlanku 193. ovoga Zakonika utvrditi da vjerovnici 

hipotekarnih traģbina pristaju na brisanje, osim ako se brisanje obavlja na temelju odredaba ļlanka 192. stavka 1. toļke 

1) ovoga Zakonika. 

 (2) U sluļaju iz stavka 2. ļlanka 193. ovoga Zakonika brisanje broda obavit ĺe se protekom navedenog roka. 

Ļlanak 375. 

Ako se brod koji je bio brisan iz upisnika brodova zato ġto je propao ili se pretpostavljalo da je propao, ili zato ġto je 

trajno povuļen iz plovidbe, ili zato ġto je bio proglaġen pomorskim plijenom, odnosno ratnim plijenom na moru, 

ponovno upisuje u upisnik brodova, luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova donijet ĺe rjeġenje o ponovnom upisu 

broda sa svim onim podacima i upisanim pravima iz upisnika s kojima je prije bio upisan, a koji su vaģili u trenutku 

brisanja broda, i o tome obavijestiti vlasnika broda i sve ostale osobe u ļiju je korist bilo upisano kakvo pravo na brodu. 

5. Pravni lijekovi 

Ļlanak 376. 

(1) Protiv rjeġenja luļke kapetanije koja vodi upisnik brodova, kao prvostupanjskog tijela, dopuġtena je ģalba. 

(2) Ģalbu rjeġava Povjerenstvo iz ļlanka 178. ovoga Zakonika kao drugostupanjsko tijelo. 

(3) Ģalba ne odgaĽa provedbu upisa, ako ovim Zakonikom nije drukļije odreĽeno. 

Ļlanak 377. 

Rok za podnoġenje ģalbe kad je rjeġenje dostavljeno stranci u Republici Hrvatskoj je 15 dana od dana dostave rjeġenja, 

a kad je rjeġenje dostavljeno stranci u inozemstvu rok za podnoġenje ģalbe je 30 dana od dana dostave rjeġenja. 

Ļlanak 378. 

Brisan. 

Ļlanak 379. 

 (1) Ako je ģalba podnesena protiv rjeġenja kojim se dopuġta uknjiģba ili predbiljeģba ili prvi upis broda u upisnik 

brodova, tijelo ĺe odrediti zabiljeģbu ģalbe u upisnik brodova. 

 (2) Ako ģalba bude odbijena, tijelo ĺe odrediti brisanje zabiljeģbe. 

 (3) Zabiljeģbu i brisanje zabiljeģbe iz stavka 1. i 2 ovoga ļlanka tijelo ĺe odrediti po sluģbenoj duģnosti. 

Ļlanak 380. 

Ako drugostupanjsko tijelo odbije ģalbu protiv rjeġenja kojim je prijedlog za upis odbijen, prvostupanjsko tijelo ĺe po 

sluģbenoj duģnosti odrediti brisanje zabiljeģbe tog rjeġenja u upisniku brodova i o tome obavijestiti stranke. 

Ļlanak 381. 

Ako drugostupanjsko tijelo izmijeni rjeġenje prvostupanjskog tijela i prihvati jedan od prijedloga iz ļlanka 299. ovoga 

Zakonika, prvostupanjsko tijelo obavit ĺe odgovarajuĺi upis u upisnik brodova. U tom se sluļaju smatra da je upis 

obavljen u trenutku kad je prijedlog za upis bio podnesen. 

Ļlanak 382. 

 (1) Ako drugostupanjsko tijelo izmjeni rjeġenje prvostupanjskog tijela kojim se dopuġta brisanje upisa i prijedlog za 

brisanje upisa odbije, uspostavit ĺe se brisana uknjiģba, odnosno predbiljeģba. 
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(2) Ako drugostupanjsko tijelo izmijeni rjeġenje prvostupanjskog tijela kojim je prihvaĺen koji od prijedloga iz ļlanka 

299. ovoga Zakonika, pa taj prijedlog odbije, brisat ĺe se obavljena uknjiģba i predbiljeģba. 

Ļlanak 383. (NN 17/19)  

Brisan. 

Ļlanak 384. Brisan. 

c) Elektroniļko poslovanje 

Zaprimanje zahtjeva 

Ļlanak 384.a (NN 17/19) 

(1) Zaprimanje zahtjeva za upis u upisnik brodova dostavljenog elektroniļkim putem smatra se obavljenim u trenutku 

kada je zahtjev evidentiran u centralnom informacijskom sustavu za elektroniļko uredsko poslovanje Ministarstva. 

(2) Zaprimanje zahtjeva u centralnom informacijskom sustavu za elektroniļko uredsko poslovanje Ministarstva ne 

utjeļe na stvarnu nadleģnost iz ļlanka 254. ovoga Zakonika. 

Dostava 

Ļlanak 384.b (NN 17/19) 

(1) Ako je zahtjev za upis u upisnik brodova podnesen elektroniļkim putem, rjeġenje o upisu u upisnik brodova, 

elektroniļke isprave broda i ostala pismena dostavit ĺe se podnositelju zahtjeva elektroniļki, s time da se dostava smatra 

izvrġenom u ļasu zaprimanja pismena na posluģitelju podnositelja zahtjeva. 

(2) Dostava na naļin iz stavka 1. ovoga ļlanka obavit ĺe se i kad zahtjev nije podnesen elektroniļkim putem, ali je 

podnositelj zahtjeva u zahtjevu oznaļio elektroniļku adresu za dostavu. 

Ļlanak 384.c (NN 17/19) 

(1) Ako je zahtjev za upis u upisnik brodova podnesen putem srediġnjeg drģavnog portala, rjeġenje o upisu u upisnik 

brodova, elektroniļke isprave broda i ostala pismena dostavit ĺe se na srediġnji drģavni portal. 

(2) Srediġnji drģavni portal je mjesto pristupa informacijama na internetu kako je definirano posebnim propisom o 

drģavnoj informacijskoj infrastrukturi 

Ļlanak 384.ļ (NN 17/19) 

(1) Kada dostava rjeġenja o upisu u upisnik brodova nije moguĺa ili ostali naļini dostave nisu prikladni, dostava ĺe se 

obaviti javnom objavom na elektroniļkoj oglasnoj ploļi upisnika brodova. 

(2) Dostava iz stavka 1. ovoga ļlanka smatra se obavljenom istekom osmoga dana od dana javne objave. 

(3) Elektroniļka oglasna ploļa upisnika brodova iz stavka 1. ovoga ļlanka nalazi se na internetskim stranicama 

Ministarstva. 

Uvid u upisnik brodova 

Ļlanak 384.ĺ (NN 17/19) 

(1) Uvid u upisnik brodova ostvaruje se neposrednim uvidom ili izdavanjem izvatka iz upisnika brodova i ispisom iz 

zbirke isprava. 

(2) Izvadak i ispis zbirke isprava iz stavka 1. ovoga ļlanka na zahtjev stranke moģe izdavati svaka luļka kapetanija 

neovisno o nadleģnosti za voĽenje upisnika brodova iz ļlanka 254. ovoga Zakonika. 

(3) Ispis iz zbirke isprava dopustit ĺe se sukladno odredbi ļlanka 195. stavka 5. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 384.d (NN 17/19) 

(1) Pravo na pristup i pretraģivanje podataka iz upisnika brodova, zbirki isprava i pomoĺnih popisa za sve uloġke 

temeljem naziva, odnosno osobnog imena ili osobnog identifikacijskog broja imaju drģavna tijela i tijela s javnim 

ovlastima kada je to potrebno u pripremi ili voĽenju odreĽenog sudskog ili upravnog postupka. 

(2) Ministar pravilnikom iz ļlanka 195. stavka 6. ovoga Zakonika propisuje naļin pristupa osoba iz stavka 1. ovoga 

ļlanka. 

Aģuriranje podataka u upisniku brodova 

Ļlanak 384.dģ (NN 17/19) 

Luļka kapetanija koja vodi upisnik brodova moģe obaviti po sluģbenoj duģnosti promjenu podataka o upisanom 

vlasniku, brodaru, kompaniji, korisniku jahte ili korisniku brodice, temeljem podataka koje u javnim registrima vode 

nadleģna tijela sukladno posebnom propisu o drģavnoj informacijskoj infrastrukturi. 
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Dio ġesti   BRODAR 

1. Odgovornost brodara 

Ļlanak 385. 

Za obveze koje nastaju u vezi s plovidbom i iskoriġtavanjem broda odgovara brodar, ako ovim Zakonikom nije 

drugaļije odreĽeno. 

Ļlanak 386. (NN 17/19) 

 (1) Brodar (ġto za potrebe ovoga dijela ukljuļuje vlasnika broda, naruļitelja prijevoza u brodarskom ugovoru, 

zakupoprimatelja i poslovoĽu broda) i spaġavatelj kako je definiran u ovom ļlanku, mogu ograniļiti svoju odgovornost 

u skladu s odredbama ovoga dijela Zakonika. 

 (2) Spaġavatelj je osoba koja pruģa usluge u neposrednoj vezi s radnjama spaġavanja ili pruģanja pomoĺi. Radnje 

spaġavanja i pruģanja pomoĺi obuhvaĺaju i radnje predviĽene u ļlanku 388. stavku 1. toļki d) ovoga Zakonika. 

 (3) Ako se neka traģbina iz ļlanka 388. ovoga Zakonika upravi protiv neke osobe za ļija djela, propuste ili greġke 

odgovara brodar ili spaġavatelj, ta osoba je ovlaġtena koristiti se ograniļenjem odgovornosti prema ovom dijelu 

Zakonika. 

 (4) Osiguratelj odgovornosti za traģbine koje podlijeģu ograniļenju u skladu s odredbama ovoga Zakonika ovlaġten je 

koristiti se povlasticama ovoga dijela Zakonika u istoj mjeri kao i sam osiguranik. 

 (5) Pozivanje na ograniļenje odgovornosti ne znaļi i priznanje te odgovornosti. 

Ļlanak 387. 

Zapovjednik, ostali ļlanovi posade i druge osobe koje rade za brodara, ako su odgovorni za traģbine iz ļlanka 388. 

ovoga Zakonika, mogu ograniļiti svoju odgovornost prema ļlancima 390. ï 396. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 388. 

 (1) Uz rezervu primjene ļlanka 389. i 390. ovoga Zakonika sljedeĺe traģbine, bez obzira na temelj odgovornosti 

podvrgnute su ograniļenju odgovornosti: 

a) traģbine zbog smrti ili tjelesne ozljede ili zbog gubitka ili oġteĺenja imovine (ukljuļujuĺi i ġtetu na luļkim 

postrojenjima, bazenima, prilaznim plovnim putevima i oznakama za plovidbu), do kojih je doġlo na brodu ili u 

neposrednoj vezi s koriġtenjem broda ili radnjama spaġavanja (pruģanja pomoĺi), kao i na dalje ġtete koje iz toga 

proizlaze, 

b) traģbine zbog svake ġtete koja proizlazi iz zakaġnjenja u prijevozu morem, tereta, putnika ili njihove prtljage, 

c) traģbine zbog drugih ġteta koje proizlaze iz povrede izvan-ugovornih prava, koje su nastale u neposrednoj vezi s 

iskoriġtavanjem broda ili radnjama spaġavanja i pruģanja pomoĺi, 

d) traģbine druge osobe, a ne osobe koja odgovara, zbog mjera poduzetih radi sprjeļavanja ili smanjenja ġtete za koju 

osoba koja odgovara moģe ograniļiti svoju odgovornost u skladu s ovim dijelom Zakonika, i zbog daljnjih ġteta 

prouzroļenih tim mjerama. 

 (2) Traģbine navedene u stavku 1. ovoga ļlanka podlijeģu ograniļenju odgovornosti ļak i ako je podignuta tuģba, na 

temelju ugovora ili izvan ugovora, na osnovi regresa ili jamstva. MeĽutim, traģbine navedene u stavku 1. toļka d) ne 

podlijeģu ograniļenju odgovornosti u opsegu u kojem se one odnose na naknadu na temelju ugovora s osobom koja 

odgovara. 

Ļlanak 389. 

Ovaj dio Zakonika ne primjenjuje se na: 

a) traģbine iz naslova spaġavanja i pruģanja pomoĺi ili doprinosa u zajedniļkoj havariji, 

b) traģbine zbog ġteta predviĽenih odredbama ļlanaka 813. ï823. Zakonika, 
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c) traģbine podvrgnute nekoj meĽunarodnoj konvenciji ili nacionalnom pravu koje ureĽuje ili zabranjuje ograniļenje 

odgovornosti za nuklearne ġtete, 

d) traģbine predviĽene odredbama Glave VI. dijela VIII. ovo-ga Zakonika, 

e) traģbine sluģbenika brodara ili spaġavatelja ļiji su zadaci vezani za sluģbu broda ili za radnje spaġavanja i pruģanja 

pomoĺi, ukljuļujuĺi traģbine njihovih nasljednika, pravnih sljednika ili drugih osoba koje imaju temelj za takve 

traģbine. 

Ļlanak 390. 

 (1) Brodar gubi pravo na ograniļenje odgovornosti iz ļlanka 388. ovoga Zakonika ako se dokaģe da je ġteta nastala 

zbog radnje ili propusta koji je brodar uļinio, bilo u namjeri da prouzroļi ġtetu ili bezobzirno znajuĺi da ĺe ġteta 

vjerojatno nastati. 

 (2) Brodar ne moģe ograniļiti svoju odgovornost za ġtete nastale smrĺu ili tjelesnom ozljedom osoba koje brodar 

zapoġljava. 

Ļlanak 391. (NN 17/19) 

(1) Granice odgovornosti za traģbine, osim onih navedenih u ļlanku 392. ovoga Zakonika koje su proizaġle iz jednoga 
istog dogaĽaja, obraļunavaju se na sljedeĺi naļin: 

1. u pogledu traģbina zbog smrti ili tjelesnih ozljeda 

a) 3,02 milijuna obraļunskih jedinica Posebnih prava vuļenja za brod s tonaģom koja ne prekoraļuje 2.000 tona, 

b) za brod s tonaģom koja prekoraļuje 2.000 tona obraļunava se sljedeĺi iznos kao dodatak iznosu u podtoļki a) ove 

toļke: 

ï za svaku tonu od 2.001 do 30.000 tona, 1.208 obraļunskih jedinica Posebnih prava vuļenja, 

ï za svaku tonu od 30.001 do 70.000 tona, 906 obraļunskih jedinica Posebnih prava vuļenja, i 

ï za svaku tonu koja prekoraļuje 70.000 tona, 604 obraļunske jedinice Posebnih prava vuļenja, 

2. u pogledu ostalih traģbina: 

a) 1,51 milijun obraļunskih jedinica Posebnih prava vuļenja za brod s tonaģom koja ne prekoraļuje 2.000 tona 

b) za brod s tonaģom koja prekoraļuje 2.000 tona obraļunava se sljedeĺi iznos kao dodatak iznosu navedenom u 

podtoļki a) ove toļke: 

ï za svaku tonu od 2.001 do 30.000 tona, 604 obraļunske jedinice 

ï za svaku tonu od 30.001 do 70.000 tona, 453 obraļunske jedinice 

ï za svaku tonu koja prekoraļuje 70.000 tona, 302 obraļunske jedinice. 

(2) Kada je iznos koji se obraļunava u skladu sa stavkom 1. toļkom 1) nedostatan za potpuno namirenje traģbina koje 

se spominju u tom stavku, svota koja se obraļunava u skladu sa stav-kom 1. toļki 2) na raspolaganju je za naknadu 

neisplaĺenog ostatka traģbina u stavku 1. toļki 1) i takav neisplaĺeni ostatak konkurira, razmjerno, s traģbinama koje se 

spominju u stavku 1. toļki 2) ovoga ļlanka. 

 (3) Ograniļenje odgovornosti za svakog spaġavatelja koji ne obavlja radnje spaġavanja s nekog broda ili za svakog 

spaġavatelja, koji djeluje iskljuļivo na brodu kojemu ili u odnosu na koga pruģa usluge spaġavanja, obraļunavaju se 

prema tonaģi od 1.500 tona. 

 (4) Za svrhe ovoga dijela Zakonika tonaģa broda je bruto tonaģa koja se izraļunava prema pravilima o baģdarenju ġto 

su sadrģana u dodatku 1. MeĽunarodne konvencije o baģdarenju brodova, 1969. 

Ļlanak 392. 

 (1) U sluļaju traģbina zbog smrti ili tjelesnih ozljeda putnika na brodu, koje su nastale iz istog dogaĽaja, granica 

odgovornosti brodara je iznos od 175 000 obraļunskih jedinica Posebnih prava vuļenja pomnoģenih brojem putnika 

koje je brod ovlaġten prevoziti na temelju upisnog lista. 

 (2) U smislu ovoga ļlanka ètraģbine zbog smrti ili tjelesnih ozljeda putnika na broduç znaļi svaku traģbinu koju 

istakne osoba koja se prevozi brodom ili za njezin raļun: 

a) na temelju ugovora o prijevozu putnika, ili 

b) koja uz pristanak brodara prati neko vozilo ili ģive ģivotinje na temelju ugovora o prijevozu robe. 
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Ļlanak 393. 

Iznosi navedeni u ļlanku 391. i 392. ovoga Zakonika preraļunavaju se u domaĺu valutu prema teļaju Hrvatske narodne 

banke na dan osnivanja fonda, a plaĺaju se ili se pruģa odgovarajuĺe jamstvo. 

Ļlanak 394. 

 (1) Granice odgovornosti odreĽene prema ļlanku 391. ovoga Zakonika primjenjuju se na ukupnost svih traģbina koje 

su nastale iz istog dogaĽaja: 

a) prema osobi ili osobama koje se spominju u ļlanku 386. stavku 1. ovoga Zakonika i prema svakoj osobi za ļija djela, 

propuste ili greġke ona ili one odgovaraju, ili 

b) prema vlasniku broda koji pruģa usluge spaġavanja (ili pomaganja) s tog broda i prema spaġavatelju ili spaġavateljima 

koji djeluju s tog broda i prema svakoj osobi za ļija djela, propuste ili greġke, on ili oni odgovaraju, ili 

c) prema spaġavatelju ili spaġavateljima koji ne djeluju s broda ili koji djeluju samo na brodu kojemu su ili s obzirom na 

kojega su pruģene usluge spaġavanja (ili pomaganja) i prema svakoj osobi za ļija djela, propuste ili greġke on ili oni 

odgovaraju. 

 (2) Granice odgovornosti utvrĽene u ļlanku 392. ovoga Zakonika primjenjuju se na ukupnost svih traģbina koje mogu 

nastati iz istog dogaĽaja prema osobi ili osobama navedenim u ļlanku 386. stavku 1. ovoga Zakonika u odnosu na brod 

naveden u ļlanku 392. ovoga Zakonika prema svakoj osobi za ļija djela, propuste ili greġke ona ili one odgovaraju. 

Ļlanak 395. 

 (1) Brodar koji ģeli ograniļiti svoju odgovornost duģan je osnovati fond ograniļene odgovornosti. 

 (2) Ako se brodar poziva na ograniļenje odgovornosti, a fond ograniļene odgovornosti nije osnovan, odgovarajuĺe se 

primjenjuju odredbe ļlanka 397. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 396. 

 (1) Svaka osoba koja bi mogla odgovarati u sporu moģe osnovati fond ograniļene odgovornosti. 

 (2) Fond ograniļene odgovornosti se osniva u visini iznosa preraļunatih prema ļlanku 391. i 392. ovoga Zakonika 

kako se primjenjuju na traģbine za koje ta osoba moģe odgovarati, uveĺanih za kamate koje teku od dana dogaĽaja iz 

kojega je nastala odgovornost do dana osnivanja fonda ograniļene odgovornosti. 

 (3) Svaki tako osnovan fond na raspolaganju je samo za isplate traģbina radi kojih se moģe pozvati na ograniļenje 

odgovornosti. 

 (4) Fond ograniļene odgovornosti se moģe osnovati bilo polaganjem svote, ili pruģanjem jamstva. 

 (5) Fond ograniļene odgovornosti koji osnuje jedna od osoba koje su navedene u ļlanku 394. stavku 1. toļki a), b) ili c) 

ili stavku 2 ovoga Zakonika, ili njezin osiguratelj, smatra se da je osnovan od svih osoba koje se spominju u stavku 1. 

toļka a), b) ili c) ili stavku 2. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 397. 

 (1) S iznimkom odredaba ļlanka 394. stavka 1., 2. i 3. i ļlanka 392. ovoga Zakonika fond ograniļene odgovornosti se 

dijeli izmeĽu vjerovnika razmjerno iznosu njihovih priznatih traģbina prema fondu. 

 (2) Ako je prije diobe fonda ograniļene odgovornosti osoba koja odgovara, ili njezin osiguratelj namirila neto traģbinu 

prema tom fondu, ta osoba se subrogira do iznosa koji je uplatila, u prava koja bi tako namirena osoba mogla koristiti 

prema ovom dijelu Zakonika. 

 (3) Pravo subrogacije iz stavka 2. ovoga ļlanka mogu takoĽer koristiti i druge osobe, osim gore spomenutih, za svaki 

iznos naknade koju isplate, ali samo toliko koliko je takva subrogacija dozvoljena. 

 (4) Ako osoba koja odgovara, ili druga osoba, utvrdi da bi kasnije morala platiti u cjelini ili dijelom na ime naknade 

svotu za koju je mogla koristiti pravo subrogacije prema stavku 2. i 3 ovoga ļlanka da se ova svota platila prije diobe 

fonda ograniļene odgovornosti, sud moģe narediti da se privremeno izdvoji dovoljan iznos kako bi se omoguĺilo toj 

osobi da kasnije ostvari svoja prava prema tom fondu. 
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Ļlanak 398. 

 (1) Ako je fond ograniļene odgovornosti osnovan u skladu s ļlankom 396. ovoga Zakonika, bilo koja osoba koja je 

istakla traģbinu prema tom fondu ne moģe ostvariti prava u odnosu na takvu traģbinu prema ostaloj imovini osobe u ļije 

je ime taj fond osnovan. 

(2) Nakon osnivanja fonda ograniļene odgovornosti u skladu s ļlankom 396. ovoga Zakonika, svaki brod ili druga 

imovina koja pripada osobi za ļiju je korist taj fond osnovan, a koja je zaustavljena ili zaplijenjena radi traģbina koje se 

mogu namiriti iz tog fonda, ili bilo koje dano jamstvo, mora se osloboditi, a ako je taj fond osnovan u inozemstvu onda 

domaĺi sud moģe osloboditi takvu imovinu, odnosno jamstvo ako ocijeni da su interesi vjerovnika primjereno zaġtiĺeni. 

 (3) Takvo se oslobaĽanje uvijek nareĽuje ako je fond ograniļene odgovornosti osnovan: 

a) u luci u kojoj je dogaĽaj nastao, ili ï ako je nastao izvan luke ï u sljedeĺoj (prvoj) usputnoj luci, ili 

b) u luci iskrcaja za traģbine zbog smrti ili tjelesnih ozljeda, ili 

c) u luci iskrcaja za traģbine ovoga oġteĺenja, ili 

d) u drģavi u kojoj je zaustavljanje izvrġeno. 

 (4) Odredbe stavka 1. i 2. ovoga ļlanka primjenjuju se samo ako vjerovnik moģe istaĺi traģbine prema fondu 

ograniļene odgovornosti kod suda koji upravlja tim fondom, a iz tog fonda se stvarno moģe podmiriti takva traģbina. 

Ļlanak 399. 

 (1) Odredbe ļlanka 386. ï 427. ovoga Zakonika odnose se i na brodice, s time da se za potrebe tih odredbi brodica 

smatra brodom s tonaģom koja ne prekoraļuje 500 tona. 

 (2) Ovaj dio Zakonika ne primjenjuje se na a) lebdjelice i b) ploveĺe platforme koje se koriste za istraģivanja i 

iskoriġtavanje prirodnih bogatstava morskoga dna i podzemlja. 

Ļlanak 400. 

Odredbe ļlanka 386. ï 457. ovoga dijela Zakonika odnose se i na ratne brodove, s tim da se kapacitet ratnog broda 

odreĽuje istisninom, jedna tona iz ļlanka 391. ovoga Zakonika odgovara dvjema tonama istisnine. 

2. Postupak ograniļenja brodareve odgovornosti 

Ļlanak 401. (NN 17/19) 

 (1) Izvanparniļni postupak ograniļenja odgovornosti brodara provodi sudac pojedinac stvarno nadleģnog suda. 

 (2) Ako ovim Zakonikom nije drugaļije odreĽeno u postupku iz stavka 1. ovoga ļlanka na odgovarajuĺi se naļin 

primjenjuju odredbe Zakona o parniļnom postupku. 

 (3) Ako je brod na koji se odnosi dogaĽaj u povodu kojega se vodi postupak ograniļenja odgovornosti brodara upisan u 

upisnik brodova, mjesno je nadleģan sud na ļijem se podruļju vodi upisnik brodova u koji je brod upisan. 

 (4) Ako je brod ili brodica na koje se odnosi dogaĽaj u povodu kojega se vodi postupak ograniļenja odgovornosti 

brodara strane drģavne pripadnosti, mjesno je nadleģan sud na ļijem je podruļju brod zaustavljen, a ako nije bilo 

zaustavljanja broda ï sud na ļijem su podruļju poloģena sredstva za osnivanje fonda ograniļene odgovornosti. 

 (5) U postupku ograniļenja odgovornosti brodara nije dopuġten sporazum o mjesnoj nadleģnosti. 

Ļlanak 402. 

 (1) Postupak ograniļenja odgovornosti brodara pokreĺe se na prijedlog osobe koja je, prema odredbama ovoga 

Zakonika, ovlaġtena ograniļiti svoju odgovornost. 

 (2) Prijedlog za pokretanje postupka ograniļenja odgovornosti brodara pored opĺih podataka, koji trebaju biti navedeni 

u svakom podnesku, mora sadrģavati i: 

1) opis dogaĽaja iz kojeg je nastala traģbina za koju se predlaģe ograniļenje odgovornosti, 

2) osnovu i svotu ograniļene odgovornosti, 
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3) ako je predlagatelj spreman osnovati fond ograniļene odgovornosti, naļin na koji je predlagatelj spreman osnovati 

fond ograniļene odgovornosti (polaganjem gotovine ili davanjem odgovarajuĺega drugog jamstva) te posebice naļin 

osiguranja realne vrijednosti tog fonda (oroļavanjem sredstava kod pouzdane banke, itd.), 

4) popis poznatih vjerovnika, uz naznaku njihova sjediġta, od-nosno boraviġta, 

5) podatke o vrsti i vjerojatnoj visini traģbina poznatih vjerovnika. 

 (3) Prijedlogu za pokretanje postupka ograniļenja odgovornosti brodara moraju se priloģiti isprave kojima se dokazuje 

tonaģa broda prema odredbi ļlanka 391. stavka 4. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 403. 

 (1) Ako sud utvrdi da nije udovoljeno uvjetima propisanim ovim Zakonikom, koji dopuġtaju predlagatelju da se koristi 

ograniļenjem svoje odgovornosti, donijet ĺe rjeġenje o odbijanju podnesenog zahtjeva. 

 (2) Ako sud utvrdi da se sredstvima predloģenog fonda ograniļene odgovornosti neĺe moĺi raspolagati slobodno u 

korist vjerovnika, odbacit ĺe zahtjev za osnivanje tog fonda, ali ĺe nastaviti postupak ograniļenja odgovornosti, kao da 

se predlagatelj pozvao na ograniļenje odgovornosti bez namjere osnivanja fonda ograniļene odgovornosti, pod uvjetom 

da je udovoljeno uvjetima propisanim ovim Zakonikom koji dopuġtaju predlagatelju da se koristi ograniļenjem svoje 

odgovornosti. 

Ļlanak 404. 

 (1) Ako sud utvrdi da je zahtjev koji je iznesen u prijedlogu za pokretanje postupka ograniļene odgovornosti brodara u 

skladu s odredbama ovoga Zakonika o uvjetima ograniļenja odgovornosti donijet ĺe rjeġenje kojim se odobrava 

ograniļenje odgovornosti. 

 (2) Ako sud utvrdi da ĺe sredstvima predloģenog fonda ogra-niļene odgovornosti moĺi slobodno raspolagati u korist 

vjerovnika donijet ĺe rjeġenje kojim se odobrava osnivanje fonda ograniļene odgovornosti. 

 (3) U rjeġenju iz stavka 2. ovoga ļlanka sud ĺe pozvati predlagatelja da u roku od 15 dana od dostave tog rjeġenja 

podnese sudu dokaze o tome da je stavio na slobodno raspolaganje suda sredstva odobrena za osnivanje fonda 

ograniļene odgovornosti i da je unaprijed poloģio odreĽenu svotu potrebnu za namirenje troġkova koji ĺe nastati 

tijekom ili u povodu postupka. 

 (4) Ako predlagatelj ne postupi prema odredbi stavka 3. ovoga ļlanka, sud ĺe donijeti rjeġenje kojim se ukida rjeġenje o 

osnivanju fonda ograniļene odgovornosti. 

 (5) Sud ĺe u rjeġenju upozoriti predlagatelja na posljedice koje nastaju zbog toga ġto nije postupio prema odredbi 

stavka 4. ovoga ļlanka. 

Ļlanak 405. 

 (1) Rjeġenje o ograniļenju odgovornosti predlagatelja sud je duģan donijeti bez odlaganja. 

 (2) Fond ograniļene odgovornosti smatra se osnovanim onog dana kada predlagatelj podnese sudu dokaze o tome da je 

postupio prema odredbama ļlanka 404. stavka 3. ovoga Zakonika. 

 (3) Rjeġenje o osnivanju fonda ograniļene odgovornosti kojim se utvrĽuje da je fond ograniļene odgovornosti osnovan, 

sud je duģan donijeti u roku od 24 sata od primitka dokaza iz stavka 2. ovoga ļlanka. 

 (4) Rjeġenja o ograniļenju odgovornosti i rjeġenje o osnivanju fonda ograniļene odgovornosti objavljuje se u 

èNarodnim novinamaç ï na oglasnoj ploļi suda, a prema potrebi i na drugi prikladan naļin. 

 (5) Rjeġenje se dostavlja predlagatelju i svim vjerovnicima na ļije se traģbine odnosi ograniļenje odgovornosti, a ļije je 

sjediġte, odnosno boraviġte poznato sudu. 

Ļlanak 406. 

Rjeġenje o ograniļenju odgovornosti brodara, odnosno o osnivanju fonda ograniļene odgovornosti sadrģi: 

1) ime brodara, njegovu luku upisa i drģavnu pripadnost, odnosno oznaku i mjesto upisa brodice, 

2) tvrtku, odnosno naziv i sjediġte, odnosno vlastito ime i prebivaliġte i drģavnu pripadnost predlagatelja, 

3) dogaĽaj na koji se odnosi ograniļena odgovornost brodara, 

4) svotu ograniļenja odgovornosti, a rjeġenje o osnivanju fonda ograniļene odgovornosti i datum osnivanja fonda, 
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5) poziv vjerovnicima da traģbine za koje se ograniļava odgovornost, odnosno traģbine koje se prema odredbama ovoga 

Zakonika namiruju iz fonda ograniļene odgovornosti prijave sudu u roku od 30 dana od dana objave rjeġenja o 

ograniļenju odgovornosti, odnosno objave o osnivanju fonda ograniļene odgovornosti u èNarodnim novinamaç, bez 

obzira na to da li o tim traģbinama veĺ teļe parnica, odnosno je li o njihovu postojanju donesena pravomoĺna odluka, uz 

upozorenje na posljedice propuġtanja iz ļlanka 416. ovoga Zakonika, 

6) mjesto i vrijeme odrģavanja roļiġta za ispitivanje traģbina. 

Ļlanak 407. 

 (1) Ako se protiv kakve osobe koja na temelju odredaba ovoga Zakonika moģe ograniļiti svoju odgovornost (ļlanak 

386. i 387.), a na koju se odnosi osnovani fond ograniļene odgovornosti u vrijeme osnivanja tog fonda, provodi ovrġni 

postupak ili postupak osiguranja traģbina koje se, prema odredbama ovoga Zakonika, namiruju iz osnovanog fonda 

ograniļene odgovornosti, ovrġni ĺe sud, na zahtjev te osobe, rjeġenjem obustaviti ovrġni postupak, odnosno postupak 

osiguranja i ukinuti sve provedene radnje u tom postupku. 

 (2) Stranka na ļiji je prijedlog sud obustavio ovrġni postupak, odnosno postupak osiguranja snosi svoje troġkove 

obustavljenog postupka, a duģna je na zahtjev protivne stranke, nadoknaditi joj njezine troġkove. 

 (3) Nakon osnivanja fonda ograniļene odgovornosti ne moģe se viġe traģiti pokretanje redovitoga ovrġnog postupka, 

odnosno postupka osiguranja traģbina koje se prema odredbama ovoga Zakonika, namiruje iz osnovanog fonda 

ograniļene odgovornosti. 

 (4) Ako je doneseno rjeġenje o ograniļenju odgovornosti, a fond ograniļene odgovornosti nije osnovan, sud ĺe u 

ovrġnom postupku, odnosno postupku osiguranja dopustiti ovrhu, odnosno osiguranje samo do svote ograniļenja 

odgovornosti, ako osoba koja se poziva na ograniļenje odgovornosti sudu podnese rjeġenje o ograniļenju odgovornosti 

i dokaz da je ono bilo objavljeno u skladu s ovim Zakonikom. 

Ļlanak 408. 

 (1) Vjerovnici koji imaju traģbine u stranoj valuti svoje traģbine prijavljuju u kunskoj protuvrijednosti tih traģbina 

obraļunatih prema srednjem teļaju Hrvatske narodne banke za odgovarajuĺu stranu valutu na dan osnivanja fonda 

ograniļene odgovornosti. 

 (2) Na pravodobno prijavljene traģbine (ļlanak 406. toļka 5)) teļe zakonska zatezna kamata od dana osnivanja fonda 

ograniļene odgovornosti, a na ostale traģbine od dana njihova prijavljivanja. 

 (3) Ispitivanje prijavljenih traģbina obavlja se na roļiġtu za ispitivanje traģbina. 

 (4) Pravo sudjelovanja na roļiġtu u svojstvu stranke imaju predlagatelj i svi vjerovnici koji svoje traģbine prijave do 

zaklju-ļenja roļiġta za ispitivanje traģbina. 

 (5) Izostanak stranaka s roļiġta ne sprjeļava sud da roļiġte odrģi. 

 (6) Na roļiġtu ĺe sud pozvati prisutne stranke da se izjasne o prijavljenim traģbinama i o osnovi ograniļenja 

odgovornosti predlagatelja. 

Ļlanak 409. 

 (1) Ne smatra se da vjerovnik prijavom traģbine priznaje pravo predlagatelja da prijavljenu traģbinu namiri iz 

osnovanog fonda ograniļene odgovornosti. 

 (2) Vjerovnik ne moģe osporavati traģbinu drugog vjerovnika tvrdeĺi da se ona ne moģe namiriti iz osnovanog fonda 

ograniļene odgovornosti, jer je dogaĽaj, iz kojeg je traģbina nastala, prouzroļio brodar bilo u namjeri da prouzroļi ġtetu 

bilo bezobzirno znajuĺi da ĺe ġteta vjerojatno nastati (ļlanak 390.). 

 (3) Smatra se da predlagatelj osnivanja fonda ograniļene odgovornosti i vjerovnici priznaju da prijavljena traģbina 

postoji i da se moģe namiriti iz osnovanog fonda ograniļene odgovornosti ako to podneskom ili usmeno na roļiġtu ne 

ospore do zakljuļenja roļiġta za ispitivanje traģbina. 

Ļlanak 410. 

 (1) Ako vjerovnik ospori da je njegova traģbina podvrgnuta ograniļenju odgovornosti predlagatelja, a predlagatelj se s 

tim osporavanjem ne sloģi, sud ĺe rjeġenjem uputiti vjerovnika da u roku od 30 dana od dana dostave rjeġenja podnese 

protiv predlagatelja tuģbu za utvrĽivanje da se vjerovnikova traģbina ne namiruje iz fonda ograniļene odgovornosti. 

http://www.zakon.hr/cms.htm?id=359
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=360
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=361
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=362
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=363
http://www.zakon.hr/cms.htm?id=5896
https://www.zakon.hr/cms.htm?id=38837


                          Ispisano: 6. svibnja 2019. 

98 

Pomorski zakonik  

NN 181/04, 76/07, 146/08, 61/11, 56/13, 26/15, 17/19 - na snazi od 28.02.2019. do 31.12.2019. 

 (2) Ako vjerovnik u roku iz stavka 1. ovoga ļlanka ne postupi po rjeġenju suda, odnosno ako podnesenu tuģbu povuļe, 

smatrat ĺe se da se odrekao svog osporavanja da je njegova traģbina podvrgnuta ograniļenju odgovornosti predlagatelja. 

Ļlanak 411. 

 (1) Ako vjerovnik ospori drugom vjerovniku postojanje ili visinu njegove traģbine ili pravo da se njegova traģbina 

namiri iz fonda ograniļene odgovornosti, sud ĺe rjeġenjem uputiti vjerovnika, ļija je traģbina osporena, da u roku od 30 

dana od dana dostave rjeġenja podnese protiv predlagatelja i svih vjerovnika, koji su osporili njegovu traģbinu ili visinu 

te traģbine tuģbu za utvrĽivanje postojanja i visine njegove traģbine, odnosno prava namirenja iz fonda ograniļene 

odgovornosti. 

 (2) Ako vjerovnici ospore drugom vjerovniku njegovu traģbinu koja je utvrĽena pravomoĺnom odlukom suda ili 

drugoga nadleģnog tijela donesenom u postupku protiv predlagatelja, sud ĺe rjeġenjem uputiti vjerovnika, odnosno 

vjerovnike koji osporavaju takvu traģbinu da u roku od 30 dana od dana dostave rjeġenja podnesu tuģbu za utvrĽivanje 

da traģbina ne postoji. 

 (3) Ako vjerovnici koje sud uputi na parnicu u roku iz stavka 1. i 2. ovoga ļlanka ne postupe po rjeġenju suda, odnosno 

ako podnesenu tuģbu povuku smatrat ĺe se da u sluļaju iz stavka 1. ovoga ļlanka traģbina nije ni prijavljena, a u sluļaju 

iz stavka 2. ovoga ļlanka da traģbina nije bila ni osporena. 

Ļlanak 412. 

 (1) Ako predlagatelj ospori postojanje ili visinu vjerovnikove traģbine, sud ĺe rjeġenjem uputiti vjerovnika da u roku od 

30 dana od dana dostave rjeġenja podnese protiv predlagatelja tuģbu radi utvrĽivanja postojanja i visine njegove 

traģbine. 

 (2) Predlagatelj ne moģe osporavati vjerovnikovu traģbinu, ako su postojanje i visina te traģbine pravomoĺno utvrĽeni 

u postupku izmeĽu predlagatelja i vjerovnika ili u parnici koja se vodila prema odredbi ļlanka 411. stavka 1. ovoga 

Zakonika. 

 (3) Ako vjerovnik koga sud uputi na parnicu ne postupi po rjeġenju suda u roku iz stavka 1. ovoga ļlanka, odnosno ako 

podnesenu tuģbu povuļe, smatrat ĺe se da traģbinu nije ni prijavio. 

Ļlanak 413. 

 (1) Ģalba protiv rjeġenja o upuĺivanju na parnicu iz ļlanka 409., 411. i 412. ovoga Zakonika ne odgaĽa izvrġenje tih 

rjeġenja. 

 (2) Tuģbe iz ļlanka 410., 411. i 412. ovoga Zakonika mogu se odnositi samo na traģbine koje su bile predmet rasprave 

na roļiġtu za ispitivanje traģbina. 

 (3) O podnoġenju tuģbi iz stavka 2. ovoga ļlanka osoba upuĺena na parnicu duģna je obavijestiti sud u roku od tri dana 

od dana podnoġenja tuģbe. 

 (4) Pravomoĺne presude donesene u parnicama iz ļlanka 410., 411. i 412. ovoga Zakonika imaju pravni uļinak prema 

svim sudionicima u postupku ograniļenja odgovornosti brodara. 

Ļlanak 414. 

Za suĽenje u sporovima iz ļlanka 410., 411. i 412. ovoga Zakonika mjesno je nadleģan iskljuļivo sud na ļijem se 

podruļju nalazi sud koji provodi postupak ograniļenja odgovornosti brodara. 

Ļlanak 415. 

 (1) Ako predlagatelj uļini vjerojatnim da bi iz fonda ograniļene odgovornosti kakvu traģbinu trebalo namiriti u 

inozemstvu, sud moģe, na njegov prijedlog, odrediti da se iz tog fonda izdvoji svota koja bi bila potrebna za namirenje 

te traģbine u razmjeru prema ostalim prijavljenim traģbinama i prema fondu ograniļene odgovornosti. 

 (2) Prijedlog iz stavka 1. ovoga ļlanka moģe se podnijeti do odrģavanja prvog roļiġta za diobu osnovanog fonda 

ograniļene odgovornosti. 

 (3) Svota izdvojena prema odredbi stavka 1. ovoga ļlanka ļuva se u posebnom depozitu deset godina od dana kad 

rjeġenje o konaļnoj diobi osnovanog fonda ograniļene odgovornosti postane pravomoĺno. 
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 (4) Sud moģe i prije proteka roka iz stavka 3. ovoga ļlanka odrediti da se izdvojena svota u cijelosti ili djelomiļno vrati 

u opĺi depozit fonda ograniļene odgovornosti ako bi se prema okolnostima moglo zakljuļiti da su otpale pretpostavke 

za izdvajanje te svote (stavak 1.). 

 (5) Nakon proteka roka iz stavka 3. ovoga ļlanka sud ĺe izdvojenu svotu vratiti u opĺi depozit fonda ograniļene 

odgovornosti. 

Ļlanak 416. 

 (1) Radi ispitivanja traģbina prijavljenih nakon zakljuļenja roļiġta za ispitivanje traģbina, sud ĺe zakazati novo roļiġte 

za ispitivanje traģbina. 

 (2) Vjerovnici ļije se traģbine ispituju na novom roļiġtu prema odredbi stavka 1. ovoga ļlanka ne mogu osporavati 

prije priznate traģbine. 

 (3) Vjerovnici mogu svoje traģbine prijavljivati do zakljuļenja prvog roļiġta za diobu fonda ograniļene odgovornosti. 

 (4) Traģbine prijavljene nakon zakljuļenja prvog roļiġta za diobu fonda ograniļene odgovornosti neĺe se utvrĽivati. 

 (5) Vjerovnici koji svoje traģbine prijave nakon proteka roka iz ļlanka 406. toļke 5) ovoga Zakonika duģni su 

predlagatelju i ostalim strankama u postupku, na njihov zahtjev nadoknaditi troġkove postupka uzrokovane naknadnom 

prijavom. Sud moģe pozvati te vjerovnike da u odreĽenom roku poloģe svotu koja ĺe biti potrebna za namirenje tih 

troġkova. 

Ļlanak 417. 

Nakon provedenog postupka za ispitivanje prijavljenih traģbina sud ĺe rjeġenjem utvrditi koje traģbine priznaju i u kojoj 

visini, uzimajuĺi u obzir i pisane podneske stranaka. 

Ļlanak 418. 

 (1) Dioba fonda ograniļene odgovornosti provodi se nakon pravomoĺnosti rjeġenja donesenog prema ļlanku 417. 

ovoga Zakonika. 

 (2) Sud moģe, na prijedlog vjerovnika, obaviti i privremenu djelomiļnu diobu fonda ograniļene odgovornosti radi 

prethodne isplate utvrĽenih traģbina ako vjerovnik koji to predlaģe uļini vjerojatnim da se parnica iz ļlanka 410., 411. i 

412. ovoga Zakonika neĺe zavrġiti u roku od ġest mjeseci. 

 (3) Dioba fonda iz stavka 2. ovoga ļlanka obuhvaĺa dio fonda ograniļene odgovornosti koji ostaje poġto se iz 

cjelokupnog fonda ograniļene odgovornosti izdvoje sredstva za eventualno namirenje traģbina koje su joġ sporne, u 

svoti u kojoj bi te traģbine trebalo namiriti da je njihovo postojanje utvrĽeno u visini u kojoj su prijavljena. 

 (4) Dioba sredstava fonda ograniļene odgovornosti izdvojenih prema odredbama ļlanka 415. stavka 1., 2. i 3. ovoga 

Zakonika provodi se poġto se pravomoĺno zavrġi postupak za ispitivanje spornih traģbina na koja se izdvojene svote 

odnose, uzimajuĺi u obzir veĺ obavljenu diobu prema odredbama stavka 1., 2. i 3. ovoga ļlanka. 

Ļlanak 419. 

 (1) Radi provoĽenja diobe fonda ograniļene odgovornosti sud izraĽuje nacrt te diobe. 

 (2) Nakon izrade nacrta diobe fonda ograniļene odgovornosti sud zakazuje roļiġte za raspravljanje o tom nacrtu, na 

koje poziva predlagatelja i vjerovnike ļije su traģbine utvrĽene i za koje je ustanovljeno da se namiruju iz fonda 

ograniļene odgovornosti te vjerovnike ļije su traģbine osporene. 

 (3) Uz poziv na roļiġte strankama se dostavlja i primjerak nacrta diobe. 

Ļlanak 420. 

 (1) Ako je radi izrade nacrta o diobi osnovanog fonda ograniļene odgovornosti potrebno osigurati struļnu osobu, a sud 

takvu osobu nema, sud moģe pripreme za izradu nacrta o diobi povjeriti posebnom struļnjaku izvan suda. 

 (2) Na struļnjake iz stavka 1. ovoga ļlanka primjenjuju se odredbe Zakona o parniļnom postupku koje se odnose na 

vjeġtake. 

Ļlanak 421. 

 (1) Pravo sudjelovanja na roļiġtu u svojstvu stranke imaju predlagatelj i vjerovnici iz ļlanka 419. ovoga Zakonika. 

 (2) Izostanak stranaka s roļiġta ne sprjeļava sud da roļiġte odrģi. 
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 (3) Na roļiġtu sud poziva prisutne stranke da se izjasne o nacrtu diobe fonda ograniļene odgovornosti i da istakne svoje 

prigovore na nacrt. 

(4) Odluku o diobi osnovanog fonda ograniļene odgovornosti sud donosi na temelju rezultata postupka, vodeĺi raļuna i 

o pisanim podnescima stranaka 

Ļlanak 422. 

Sud je duģan u roku od tri dana od dana kad rjeġenje o diobi fonda ograniļene odgovornosti, protiv kojeg nije uloģen 

pravni lijek, postane pravomoĺno, odnosno od dana kad sud drugog stupnja dostavi pravomoĺno rjeġenje sudu prvog 

stupnja, izdati nalog za isplatu traģbina vjerovnicima na koje se odnosi rjeġenje o diobi. 

Ļlanak 423. 

 (1) Prijava traģbina u postupku ograniļenja odgovornosti brodara ima u pogledu prekida zastarijevanja isti uļinak kao i 

podnoġenje tuģbe u parniļnom postupku. 

 (2) U pogledu traģbina koje su osporene u postupku ispitivanja traģbina smatra se da je zastarijevanje prekinuto poļev 

od dana prijave traģbina do proteka roka za podnoġenje tuģbe prema odredbama ļlanka 411. i 412. ovoga Zakonika, 

odnosno do dana kad presuda kojom se utvrĽuje da se vjerovnikova traģbina ne namiruje iz fonda ograniļene 

odgovornosti postane pravomoĺna. 

 (3) Zastarijevanje traģbina, koje se na temelju rjeġenja o diobi fonda ograniļene odgovornosti namiruju iz fonda, 

poļinje ponovno teĺi kad rjeġenje o diobi postane pravomoĺno. 

Ļlanak 424. 

 (1) Sud ĺe u korist vjerovnika, kojima ni u roku od mjesec dana od izdavanja naloga za isplatu (ļlanak 422.) ne bude 

mogao isplatiti njihove traģbine, iz sredstava fonda ograniļene odgovornosti, osnovati poseban depozit prema pravilima 

o osnivanju sudskog depozita. 

 (2) Sredstva sudskog depozita bit ĺe oroļena kod banke uz odgovarajuĺu kamatu na rok koji bi trebao odgovarati 

vremenu prije isteka kojega, po ocjeni suda, neĺe biti ispunjeni uvjeti za isplatu traģbina vjerovnicima. 

Ļlanak 425. 

U postupku ograniļenja odgovornosti brodara svaka stranka snosi svoje troġkove, ako ovim Zakonikom nije drugaļije 

odreĽeno. 

Ļlanak 426. 

Rok za ģalbu protiv rjeġenja donesenih u postupku ograniļenja odgovornosti brodara jest osam dana od dana dostave 

rjeġenja. 

Ļlanak 427. 

U postupku ograniļenja odgovornosti brodara stranke i drģavni odvjetnik mogu protiv rjeġenja suda kojim je postupak 

pred sudom pravomoĺno zavrġen, izjavljivati sve pravne lijekove koji se mogu izjaviti protiv presuda donesenih u 

parniļnom postupku. 

 

3. Uvjeti poslovanja brodara u meĽunarodnoj plovidbi 

Ļlanak 428. 

Brisan. 

Ļlanak 429. (NN 26/15, 17/19) 

(1) Porez po tonaģi broda je porez koji se utvrĽuje i plaĺa umjesto poreza na dobit kako je ureĽen zakonom kojim se 

ureĽuje porez na dobit, bez obzira na stvarnu dobit ili gubitak ostvaren u poreznom razdoblju za koje se utvrĽuje obveza 

poreza po tonaģi broda. 

(2) Izrazi uporabljeni u ļlancima 429. do 429.i ovoga Zakonika imaju sljedeĺa znaļenja: 

1) brod jest: 
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ï brod upisan u hrvatski upisnik brodova ovlaġten, na temelju dodijeljene kategorije plovidbe i izdanih isprava, ploviti 

izvan unutarnjih morskih voda i teritorijalnog mora Republike Hrvatske radi obavljanja pomorsko-plovidbenih poslova 

te radi istraģivanja ili pruģanja drugih usluga vezanih uz djelatnosti na puļini ili 

ï brod upisan u strani upisnik brodova. 

2) pomorsko-plovidbeni poslovi su poslovi prijevoza putnika i/ili tereta morem izvan unutarnjih morskih voda i 

teritorijalnog mora Republike Hrvatske, izmeĽu luka u Republici Hrvatskoj i stranih luka odnosno izmeĽu luka u 

Republici Hrvatskoj i odobalnih objekata izvan teritorijalnog mora Republike Hrvatske ili izmeĽu stranih luka ili 

odobalnih objekata. Pomorsko-plovidbeni poslovi obuhvaĺaju i sljedeĺe pomoĺne poslove: 

ï poslove u vezi s prijevozom putnika i pruģanjem usluga putnicima za vrijeme njihova prijevoza brodom ukljuļenim u 

sustav poreza po tonaģi, osim usluga kockarnica, prodaje luksuzne robe i organizacije izleta za putnike; 

ï privremeno skladiġtenje i carinjenje tereta; 

ï poslove u vezi s prijevozom tereta i putnika iz luļkog podruļja na brod i s broda, koji prijevoz je ukljuļen u cijenu 

usluge prijevoza; 

ï iznajmljivanje kontejnera, ukrcaj tereta na brod i iskrcaj tereta s broda, ukljuļujuĺi i manevriranje kontejnerima unutar 

luļkog podruļja prije ili poslije prijevoza brodom koji je u sustavu poreza po tonaģi; 

ï koriġtenje uredskih objekata u funkciji iskoriġtavanja broda koji je u sustavu poreza po tonaģi; 

ï koriġtenje objekata za prodaju karata, putniļkih i luļkih terminala te usluga izdavanja i prodaje karata za prijevoz 

brodom koji je u sustavu poreza po tonaģi; 

ï administrativne poslove i poslove osiguranja u vezi s brodom koji je u sustavu poreza po tonaģi. 

3.) jahta jest jahta u meĽunarodnoj plovidbi iz ļlanka 126. stavka 2. ovoga Zakonika koja se koristi u gospodarske 

svrhe. 

(3) Brodom koji obavlja istraģivanja ili pruģa druge usluge vezane uz djelatnosti na puļini smatra se: 

ï istraģivaļki brod, 

ï brod za opskrbu nepomiļnih i plutajuĺih odobalnih objekata, 

ï pokretni odobalni objekt za istraģivanje i eksploataciju podmorja i brod koji ga opsluģuje, 

ï brod za polaganje kabela ili cjevovoda, 

ï brod dizalica. 

(4) Brodom iz stavka 2. ovoga ļlanka ne smatra se: 

ï jahta, 

ï ribarski brod, 

ï tehniļki plovni objekt, 

ï tegljaļ odnosno potiskivaļ osim ako se najmanje 50% djelatnosti koje taj tegljaļ odnosno potiskivaļ stvarno obavi 

tijekom godine odnosi na obavljanje pomorsko-plovidbenih poslova i ako vije zastavu Republike Hrvatske ili druge 

drģave ļlanice Europske unije ili Europskog gospodarskog prostora, 

ï brod jaruģalo osim ako se najmanje 50% djelatnosti koje taj brod stvarno obavi tijekom godine odnosi na obavljanje 

pomorsko plovidbenih poslova i ako vije zastavu Republike Hrvatske ili druge drģave ļlanice Europske unije ili 

Europskog gospodarskog prostora. 

(5) Ako odredbama ove glave Zakonika nije drukļije odreĽeno, odredbe ove glave Zakonika koje se odnose na brodove 

ļija neto tonaģa sudjeluje u obraļunu poreza po tonaģi broda, na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju i na jahte iz stavka 

2. toļke 3. ovoga ļlanka. 

Ļlanak 429.a (NN 26/15) 

(1) Porezni obveznik poreza po tonaģi broda iz ļlanka 429. ovoga Zakonika je pravna osoba koja ima sjediġte u 

Republici Hrvatskoj ili kojoj se mjesto stvarne uprave i nadzor poslovanja nalazi u Republici Hrvatskoj, ako 

zadovoljava uvjetima propisanim ovim Zakonikom te izjavi da ĺe umjesto poreza na dobit plaĺati porez po tonaģi 

broda, i to u odnosu na dobit ostvarenu: 

a) iz pomorsko-plovidbenih poslova brodovima u svom vlasniġtvu, ili u vlasniġtvu svojih domaĺih ili stranih ovisnih 

brodovlasniļkih trgovaļkih druġtava, brodovima uzetim u zakup, ili u brodarski ugovor, te brodovima danim u zakup 

svojim domaĺim ili stranim ovisnim brodarskim druġtvima ili druġtvima u vlasniġtvu treĺih osoba, pri ļemu udio 

brodova danih u zakup treĺim osobama ne smije prijeĺi 20% neto tonaģe flote pojedinog poreznog obveznika, dok neto 

tonaģa brodova uzetih u brodarski ugovor ne smije prijeĺi 75% neto tonaģe brodova pojedinog poreznog obveznika, 
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osim ako su brodovi uzeti u brodarski ugovor upisani u upisnik drģave ļlanice Europske unije ili Europskog 

gospodarskog prostora. 

b) pruģanjem usluga poslovoĽe broda za tehniļko voĽenje broda i/ili popunjavanje broda posadom, pod sljedeĺim 

uvjetima: 

ï da su ne manje od 51% njegovih zaposlenika drģavljani Europske unije ili Europskog gospodarskog prostora, 

ï da je dvije treĺine brodova pod njegovim voĽenjem voĽeno iz drģava ļlanica Europske unije ili Europskog 

gospodarskog prostora, bez obzira na to obavlja li se voĽenje iz ureda poslovoĽe ili je podugovoreno drugim 

poslovoditeljima, 

ï da je 60% brodova koje vodi upisano u upisnike drģava ļlanica Europske unije ili Europskog gospodarskog prostora 

te 

ï da udovoljava i drugim zahtjevima sadrģanim u pravilima i smjernicama Europske unije o drģavnim potporama 

druġtvima za upravljanje brodovima. 

c) od prodaje brodova prijavljenih u sustav poreza po tonaģi i njihove opreme, od prodaje dionica ili udjela u 

trgovaļkim brodarskim druġtvima ļijim brodovima ukljuļenim u sustav poreza po tonaģi se obavljaju pomorsko-

plovidbeni poslovi, iz prihoda od dividendi i udjela u dobiti koje imaju u ovisnim trgovaļkim brodarskim druġtvima u 

tuzemstvu i inozemstvu, a ļijim brodovima ukljuļenim u sustav poreza po tonaģi se obavljaju pomorsko-plovidbeni 

poslovi, od kamata te drugih prihoda proisteklih od koriġtenja bankovnih raļuna i depozita na bankovnim raļunima, 

osiguranja i ugovora o ograniļavanju valutnih rizika vezanih za obavljanje brodarske djelatnosti brodova ļija neto 

tonaģa sudjeluje u obraļunu poreza po tonaģi broda. 

(2) Na sve djelatnosti i dobit osim djelatnosti i dobiti navedenih u stavku 1. ovoga ļlanka primjenjuju se odredbe 

propisa kojima je ureĽen porez na dobit. 

(3) Za sve djelatnosti koje nisu navedene u stavku 1. ovoga ļlanka porezni obveznik poreza po tonaģi broda duģan je 

osigurati posebno knjigovodstveno praĺenje poslovnih dogaĽaja. 

(4) Ako porezni obveznik iz stavka 1. ovoga ļlanka upravlja dionicama i udjelima u trgovaļkim brodarskim druġtvima 

u tuzemstvu i inozemstvu iz jedinstvenog sjediġta poslovne uprave pod jedinstvenim vodstvom, duģan je voditi 

poslovne knjige i sastavljati financijska izvjeġĺa za cjelovito poslovanje u tuzemstvu i inozemstvu ukljuļujuĺi sva 

trgovaļka brodarska druġtva kojima je veĺinski vlasnik a koja obavljaju gospodarsku djelatnost brodovima ļija neto 

tonaģa sudjeluje u obraļunu poreza po tonaģi broda. 

(5) Ako je porezni obveznik poreza po tonaģi broda pravna osoba koja je povezana s drugim ovisnim brodovlasniļkim 

trgovaļkim druġtvima, osloboĽenje od plaĺanja poreza na dobit iz stavka 1. podstavaka a, b i c ovoga ļlanka odnosi se i 

na ovisna brodovlasniļka trgovaļka druġtva putem kojih porezni obveznik iskoriġtava brodove prijavljene u sustav 

poreza po tonaģi ili putem kojih ostvaruje svoja vlasniļka prava u odnosu na prijavljene brodove. 

(6) Svi brodovi ukljuļeni u sustav poreza po tonaģi broda moraju biti strateġki odnosno komercijalno upravljani iz 

Republike Hrvatske ili druge drģave ļlanice Europske unije ili Europskog gospodarskog prostora. 

(7) Ovisno trgovaļko druġtvo iz stavka 5. ovoga ļlanka ne smije obavljati nikakve druge djelatnosti osim pomorsko-

plovidbenih poslova. 

Ļlanak 429.b (NN 26/15, 17/19) 

(1) Brodovi ļija neto tonaģa sudjeluje u obraļunu poreza po tonaģi broda moraju zadovoljavati standarde sigurnosti ne 

niģe od propisanih u glavi petoj dijela treĺeg ovoga Zakonika. 

(2) U floti brodova koja sudjeluje u sustavu poreza po tonaģi broda najmanje 60% ukupne neto tonaģe brodova moraju 

biti brodovi drģavne pripadnosti Republike Hrvatske ili neke od drģava ļlanica Europske unije ili Europskog 

gospodarskog prostora. 

(3) Porezni obveznik je duģan u cijelom razdoblju za koje je podnio prijavu u sustav poreza po tonaģi odrģavati 

najmanje 60% ukupne neto tonaģe brodova drģavne pripadnosti Republike Hrvatske ili neke od drģava ļlanica Europske 

unije ili Europskog gospodarskog prostora. 

(4) Na brodovima koji sudjeluju u sustavu poreza po tonaģi broda mora biti ukrcan najmanji broj vjeģbenika palube ili 

stroja, drģavljana Republike Hrvatske ili neke od drģava ļlanica Europske unije ili Europskog gospodarskog prostora, 

odreĽen godiġnjim planom broja vjeģbenika, koji se utvrĽuje prema omjeru vjeģbenika i ļasnika, sukladno propisu iz 

stavka 5. ovoga ļlanka. 

(6) U floti brodova koja sudjeluje u sustavu poreza po tonaģi moraju biti prijavljeni svi brodovi koji zadovoljavaju 

uvjete propisane za sudjelovanje u sustavu poreza po tonaģi, a ako prijavu u sustav poreza po tonaģi podnese jedna od 

povezanih pravnih osoba koje su u odnosu vladajuĺeg i ovisnih brodovlasniļkih trgovaļkih druġtava i sva druga 

povezana brodovlasniļka trgovaļka druġtva koja su dio tog koncerna moraju u sustav poreza po tonaģi prijaviti sve 

brodove koji zadovoljavaju uvjete propisane za sudjelovanje u sustavu poreza po tonaģi. 
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Ļlanak 429.c (NN 26/15) 

(1) Prijava u sustav poreza po tonaģi podnosi se Ministarstvu koje o prijavi rjeġava prema odredbama Zakona o opĺem 

upravnom postupku te o tome izvjeġĺuje Poreznu upravu. 

(2) Prijava iz stavka 1. ovoga ļlanka podnosi se Ministarstvu najkasnije ġest mjeseci prije poļetka razdoblja za koje se 

utvrĽuje porez po tonaģi. 

(3) Prijava iz stavka 1. ovoga ļlanka podnosi se za razdoblje od deset godina i sadrģi popis svih brodova ļija neto 

tonaģa sudjeluje u obraļunu poreza po tonaģi broda te dokaze da porezni obveznik ispunjava sve uvjete propisane ovim 

Zakonikom. 

(4) Pravna osoba osnovana nakon roka za podnoġenje prijave iz stavka 2. ovoga ļlanka prijavu podnosi u roku od 15 

dana od dana osnivanja a najkasnije do poļetka poreznog razdoblja utvrĽivanja poreza po tonaģi. 

(5) Porezni obveznik duģan je bez odgaĽanja, a najkasnije u roku od trideset dana od nastanka, izvijestiti Ministarstvo o 

svim promjenama vezano za broj, tonaģu, drģavnu pripadnost i vlasniġtvo brodova ļija neto tonaģa sudjeluje u obraļunu 

poreza po tonaģi broda, kao i o promjeni bilo koje ļinjenice koja je relevantna za ispunjavanje uvjeta za plaĺanje poreza 

po tonaģi broda propisanih ovim Zakonikom. 

(6) Nakon isteka razdoblja za koje je prijava u sustav poreza po tonaģi podnesena moģe se podnijeti prijava u sustav 

poreza po tonaģi broda za sljedeĺe razdoblje od deset godina. 

(7) Razlika izmeĽu trģiġne i knjigovodstvene vrijednosti broda u trenutku podnoġenja prijave iz stavka 1. ovoga ļlanka 

ukljuļuje se u poveĺanje osnovice poreza na dobit pri podnoġenju prijave poreza na dobit za razdoblje u kojemu je taj 

brod sudjelovao u ostvarivanju oporezivih prihoda u skladu s propisima kojima se ureĽuje plaĺanje poreza na dobit. 

(8) Ako brod koji je sudjelovao u sustavu poreza po tonaģi broda prelazi na sustav plaĺanja poreza na dobit, poļetna 

knjigovodstvena vrijednost toga broda moģe biti iskazana, najviġe u iznosu koji bi bio utvrĽen kada bi se troġkovi 

amortizacije toga broda od poļetka koriġtenja iskazivali primjenom osnovnih ili ubrzanih amortizacijskih stopa u skladu 

s propisima o porezu na dobit. 

Ļlanak 429.d (NN 26/15) 

(1) Porezni obveznik gubi pravo na plaĺanje poreza po tonaģi umjesto poreza na dobit od trenutka prestanka 

ispunjavanja uvjeta propisanih ovim Zakonikom. 

(2) O prestanku ispunjavanja uvjeta iz stavka 1. ovoga ļlanka Ministarstvo rjeġava prema odredbama Zakona o opĺem 

upravnom postupku. 

(3) Porezni obveznik koji prije zavrġetka razdoblja od deset godina za koje je podnio prijavu u sustav izgubi pravo ili na 

vlastiti zahtjev prestane biti obveznik poreza po tonaģi broda duģan je platiti iznos u visini poreza na dobit za cijelo 

porezno razdoblje iz ļlanka 429.f  u kojem gubi pravo na plaĺanje poreza po tonaģi. Ako je obveza poreza na dobit 

manja od poreza po tonaģi, razlika poreza se neĺe vraĺati. 

(4) Porezni obveznik iz stavka 3. ovoga ļlanka ne moģe podnijeti prijavu u sustav poreza po tonaģi za razdoblje koje 

obuhvaĺa pet godina od kraja poreznog razdoblja u kojem je izgubio pravo na plaĺanje poreza po tonaģi. 

(5) Odredba stavka 4. ovoga ļlanka ne primjenjuje se na sluļajeve kada je porezni obveznik izgubio pravo na plaĺanje 

poreza po tonaģi broda zbog viġe sile. 

Ļlanak 429.e (NN 26/15, 17/19) 

(1) Za svaki brod ļija neto tonaģa sudjeluje u obraļunu poreza po tonaģi broda utvrĽuje se i plaĺa porez u sljedeĺem 

godiġnjem iznosu: 

a) za brodove od 0 do 1000 neto tonaģe, za svakih 100 jedinica neto tonaģe utvrĽuje se i plaĺa porez po tonaģi broda od 

270,00 kuna, 

b) za svakih dodatnih 100 jedinica neto tonaģe od 1001 do 10 000 jedinica neto tonaģe utvrĽuje se i plaĺa porez po 

tonaģi broda od 230,00 kuna, 

c) za svakih dodatnih 100 jedinica neto tonaģe od 10 001 do 25000 jedinica neto tonaģe utvrĽuje se i plaĺa porez po 

tonaģi broda od 150,00 kuna, 

d) za svakih dodatnih 100 jedinica neto tonaģe od 25 001 do 40 000 jedinica neto tonaģe utvrĽuje se i plaĺa porez po 

tonaģi broda od 95,00 kuna, 

e) za svakih dodatnih 100 jedinica neto tonaģe iznad 40 000 neto tonaģe utvrĽuje se i plaĺa porez po tonaģi broda od 

55,00 kuna. 

(2) Za svakih nepunih 100 jedinica neto tonaģe proporcionalno se utvrĽuje porez po tonaģi. 

(3) Za svaku jahtu koja sudjeluje u obraļunu poreza po tonaģi utvrĽuje se i plaĺa porez u sljedeĺem godiġnjem iznosu: 

a) za jahte duljine trupa do 24 m 3.500,00 kuna, 
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b) za jahte duljine trupa jednake i veĺe od 24 m: 

ï za jahte od 0 do 3.000 neto tonaģe utvrĽuje se i plaĺa porez po tonaģi broda od 7.500,00 kuna, 

ï za svakih dodatnih 100 jedinica neto tonaģe od 3.001 do 10.000 jedinica neto tonaģe utvrĽuje se i plaĺa porez po 

tonaģi broda od 1.500,00 kuna, 

ï za svakih dodatnih 100 jedinica neto tonaģe od 10.001 do 25.000 jedinica neto tonaģe utvrĽuje se i plaĺa porez po 

tonaģi broda od 1.000,00 kuna. 

(4) Jahta starosti do pet godina plaĺa godiġnje iznose poreza po tonaģi iz stavka 3. ovoga ļlanka umanjene za 20%. 

(5) PoslovoĽa broda plaĺa porez po tonaģi u iznosu od 25% iznosa navedenih u stavcima 1. i 2. ovoga ļlanka. 

Ļlanak 429.f  

Porezno razdoblje utvrĽivanja poreza po tonaģi je kalendarska godina. 

Ļlanak 429.g (NN 26/15) 

(1) Porezni obveznik podnosi prijavu poreza po tonaģi broda za porezno razdoblje i plaĺa porez po tonaģi u roku u 

kojemu podnosi prijavu. 

(2) Prijava poreza po tonaģi broda podnosi se Poreznoj upravi najkasnije ļetiri mjeseca nakon isteka razdoblja za koje 

se utvrĽuje porez po tonaģi. 

(3) Na voĽenje prekrġajnog postupka zbog postupanja protivno stavku 2. ovoga ļlanka primjenjuje se Opĺi porezni 

zakon. 

(4) Obveza plaĺanja poreza utvrĽenog u poreznoj prijavi za pojedino porezno razdoblje smanjuje se za plaĺeni 

predujam poreza po tonaģi. 

(5) Viġe plaĺeni predujam poreza od obveze na osnovi porezne prijave vraĺa se poreznom obvezniku na njegov zahtjev 

ili se uraļunava u sljedeĺe razdoblje. 

(6) Za brod za koji je porezni obveznik u inozemstvu platio porez po tonaģi broda ili njemu istovrsni porez, stvarno 

plaĺeni porez u inozemstvu uraļunat ĺe se u tuzemni porez po tonaģi broda najviġe do iznosa tuzemnog poreza po 

tonaģi za taj brod. 

(7) U svrhu uraļunavanja plaĺenog poreza u inozemstvu iz stavka 6. ovoga ļlanka porezni obveznik je duģan prilikom 

podnoġenja prijave poreza po tonaģi Poreznoj upravi predoļiti dokaz o plaĺenom istovrsnom porezu u inozemstvu. 

(8) Sadrģaj prijave poreza po tonaģi broda i naļin podnoġenja iste te obvezne priloge propisuje ministar nadleģan za 

financije uz suglasnost Ministra. 

(9) Porezni obveznik uz prijavu poreza po tonaģi dostavlja i izraļun obveze poreza na dobit koja bi bila utvrĽena 

primjenom propisa o porezu na dobit. 

Ļlanak 429.h (NN 26/15, 17/19) 

(1) Iznimno od odredbi propisa kojima je ureĽen porez po odbitku, trgovaļka druġtva koja obavljaju brodarsku 

djelatnost za koju su registrirana ne plaĺaju porez po odbitku za usluge vezane za iskoriġtavanje brodova, a osobito za 

plaĺanja: 

ï usluga vezanih za plovidbu broda kao nabavu goriva, rezervnih dijelova, opskrbe i popravaka brodova, koriġtenje 

tegljaļa, plaĺanje luļkih troġkova, kanalskih pristojbi, lijeļniļkih usluga i putovanja posade i poslovoditelja, premija 

osiguranja i sliļno, 

ï usluga vezanih za iskoriġtavanje brodova, a osobito zakupnina i vozarina iz ugovora o zakupu i ugovora o pomorsko-

plovidbenim poslovima, naknada poslovoĽama brodova i sliļno, 

ï naknada vezanih za financiranje brodova kao naknade bankama za odobrene zajmove, bankarske provizije za 

bankovne raļune u inozemstvu, naknada za osiguranja hipotekarnih kredita (osnovno i dodatno osiguranje), kamate 

koje stranim osobama plaĺaju domaĺe banke kod kojih su deponirale sredstava za financiranje gradnje ili poslovanje 

brodova i sliļno, troġkovi osnivanja i odrģavanja upisa tvrtki i brodova, pravniļke i druge usluge vezane za financiranje 

brodova i narudģbu novogradnji ili kupnje broda, i sliļno, 

ï naknada za usluge pregleda brodova od strane hipotekarnih vjerovnika, klase, za preglede tereta i ġteta treĺima, i 

sliļno. 

(2) Za sve usluge koje nisu vezane za iskoriġtavanje brodova plaĺa se porez po odbitku uz primjenu redovitih poreznih 

stopa utvrĽenih propisima kojima se ureĽuje porez na dobit. 

(3) Na raspodjelu i pripadnost prihoda od poreza po tonaģi broda na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju odredbe propisa 

kojima je ureĽena raspodjela i pripadnost poreza na dobit. 

Ļlanak 429.i (NN 26/15, 17/19) 
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(1) Iznimno od odredbi propisa kojima je ureĽen porez po odbitku, trgovaļka druġtva koja su registrirana i obavljaju 

brodarsku djelatnost ne plaĺaju porez po odbitku koji se plaĺa po stopi od 20% za usluge vezane za iskoriġtavanje 

brodova, a osobito zakupnine i vozarine iz ugovora o zakupu i ugovora o pomorsko-plovidbenim poslovima, naknade 

banaka vezane za financiranje brodova, bankarske provizije za bankovne raļune u inozemstvu, usluge osiguranja 

hipoteke kredita (osnovno i dodatno), usluge pregleda brodova od strane hipotekarnih vjerovnika, klase, pregleda tereta 

i ġteta treĺima, troġkovi upisa i osnivanja tvrtki, pravniļke i druge usluge vezane za financiranje brodova, usluge i 

isporuke vezane za novogradnje, usluge vezane za upis brodova. 

(2) Odredba stavka 1. ovoga ļlanka odnosi se i na porezno razdoblje od 1. srpnja 2010. 

 

Dio sedmi   UGOVORI 

Glava I.   UGOVOR O GRADNJI BRODA, PREINACI ILI POPRAVKU  

Ļlanak 430. (NN 17/19) 

 (1) Ugovor o gradnji broda je ugovor kojim se brodograditelj obvezuje prema projektu i tehniļkoj dokumentaciji 

sagraditi novi brod u odreĽenom roku, a naruļitelj se obvezuje za izgraĽeni brod platiti ugovorenu cijenu. 

 (2) Ugovor o preinaci i popravku broda je ugovor kojim se brodopopravljaļ obvezuje da ĺe preinaļiti ili popraviti 

postojeĺi brod u odreĽenom roku, a naruļitelj se obvezuje platiti naknadu brodopopravljaļu za ugovoreni popravak ili 

preinaku. Pod ugovorom o popravku broda podrazumijevaju se i ugovor temeljem kojega se izvode radovi odrģavanja, 

servisiranja te sliļni radovi na brodu ili njegovim dijelovima. 

 (3) Odredbe ovog Zakonika o ugovoru o gradnji broda primjenjuju se i na ugovor o gradnji brodice ili ugovor o gradnji 

jahte, a odredbe o ugovoru o preinaci i popravku broda na ugovor o preinaci i popravku brodice odnosno jahte. 

Ļlanak 431. 

 (1) Ugovor o gradnji broda te izmjene i dopune tog ugovora moraju biti sastavljeni u pisanom obliku. 

 (2) Ugovor o gradnji broda i njegove izmjene i dopune koje su sastavljeni protivno odredbi stavka 1. ovoga ļlanka 

nemaju pravni uļinak. 

Ļlanak 432. 

Ako ugovorom o gradnji broda nije drugaļije predviĽeno, smatra se da brod u gradnji pripada brodograditelju. 

Ļlanak 433. 

Brodograditelj je duģan obaviti gradnju prema ugovoru o gradnji broda i pravilima struke te na naļin da se brodu mogu 

izdati isprave o sposobnosti za plovidbu predviĽene ovim Zakonikom, a i druge isprave predviĽene ugovorom o gradnji 

broda. 

Ļlanak 434. 

 (1) Naruļitelj ima pravo nadzora nad izvrġenjem gradnje broda, i u tu svrhu moģe odrediti jednog ili viġe nadzornika 

gradnje. Imenovanje i smjenjivanje nadzornika gradnje naruļitelj mora pisanim putem priopĺiti brodograditelju. 

 (2) Troġkove u vezi s radom nadzornika gradnje snosi naruļitelj. 

 (3) Brodograditelj je duģan omoguĺiti nadzornicima gradnje obavljanje nadzora u tijeku gradnje. 

 (4) Ako nadzornik gradnje ustanovi da izvoĽenje nekih radova nije u skladu s odredbama ļlanka 434. ovoga Zakonika, 

duģan je brodograditelju odmah staviti pisane primjedbe. 

 (5) Ako brodograditelj ne prihvati primjedbe nadzornika gradnje, mora o tome, bez odgode, pisano obavijestiti 

naruļitelja i zahtijevati postupak koji je za takav sluļaj predviĽen u ugovoru. 

 (6) Ako u ugovoru nije predviĽen postupak prema stavku 5. ovoga ļlanka ili ako stranke ne prihvate rezultate postupka 

iz tog stavka, spor rjeġava sud. 

Ļlanak 435. 
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Pri izradi i nabavi dijelova ili pripadaka broda ġto ih je brodograditelj naruļio ili nabavio od osoba koje je odredio 

naruļitelj brodograditelj odgovara za nedostatke, obavljenih radova ili nabavljenih dijelova ili pripadaka ako ne dokaģe 

da te nedostatke nije mogao uoļiti uporabom duģne paģnje. 

Ļlanak 436. 

 (1) Brodograditelj ne odgovara za nedostatke gradnje broda ako dokaģe da je do njih doġlo zato ġto je pri izvoĽenju 

odreĽenih radova postupio na zahtjev naruļitelja i upozorio ga na moguĺnost nastanka ġtetnih posljedica koje je mogao 

predvidjeti uporabom duģne paģnje. 

 (2) Kad naruļitelj daje materijal za gradnju broda, brodograditelj je duģan pregledati materijal i ako ustanovi 

nedostatke, mora o tome, bez odgode, obavijestiti naruļitelja. 

 (3) Ako brodograditelj ne postupi prema odredbi stavka 2. ovoga ļlanka, odgovara za ġtetne posljedice nastale zbog 

nedostatka u materijalu. 

 (4) Brodograditelj ne odgovara prema stavku 3. ovoga ļlanka ako je naruļitelj, unatoļ upozorenju da materijal ima 

nedostatke, zahtijevao da brodograditelj takav materijal ugradi u brod. 

 (5) Ako brodograditelj nije istovremeno i projektant brodograditelj odgovara za one nedostatke u gradnji broda koje je 

izveo u skladu s projektom, a mogao ih je otkriti uporabom duģne paģnje. 

 (6) Brodograditelj ne odgovara prema stavku 5. ovoga ļlanka ako je naruļitelj, unatoļ upozorenju, zahtijevao da se 

radovi izvedu prema projektu. 

Ļlanak 437. (NN 17/19) 

Brodograditelj i brodopopravljaļ koji drģe u posjedu brod u gradnji ili na popravku imaju pravo zadrģati brod, dok im 

ne budu isplaĺene traģbine u vezi s ugovorom o gradnji ili popravku broda. 

Ļlanak 438. 

 (1) Brodograditelj je duģan u primjerenom roku, na svoj troġak i rizik, otkloniti nedostatke za koje je odgovoran prema 

odredbama ļlanka 433., 434. i 436. ovoga Zakonika. 

 (2) Ako se nedostaci ne mogu otkloniti, naruļitelj moģe zahtijevati odgovarajuĺe sniģenje cijene. 

 (3) Ako je nedostatak koji se ne moģe otkloniti bitan, naruļitelj ima pravo raskinuti ugovor. 

 (4) Odredbama stavka 1. ï 3. ovoga ļlanka ne dira se u naruļiteljevo pravo na naknadu ġtete. 

 (5) Okolnost da naruļitelj u tijeku gradnje broda nije prigovorio projektu koji je izradio brodograditelj, uporabljenom 

materijalu i naļinu izvoĽenja radova ne oslobaĽa brodograditelja obveze iz stavka 1.  ï  4. ovoga ļlanka. 

Ļlanak 439. 

Brodograditelj odgovara za skrivene nedostatke koji se ot-kriju u tijeku jedne godine, raļunajuĺi od dana predaje broda 

naruļitelju, uz uvjet da ga naruļitelj pisano obavijesti o tim nedostacima ļim ih otkrije. 

Ļlanak 440. (NN 17/19) 

 (1) Odredbe ļlanaka 432. do 439. ovoga Zakonika na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju i na ugovor o popravku ili 

preinaci broda, jahte ili brodice osim na dokovanje, ako se dokovanje obavlja kao samostalan posao primjenom tarife ili 

cjenika. 

 (2) Ako se dokovanje obavlja na temelju samostalnog ugovora onda se na dokovanje primjenjuju odredbe ovoga 

Zakonika koje reguliraju druge pomorske plovidbene poslove (ļlanak 643. ï 647.). 

Ļlanak 441. 

 (1) Obveze brodograditelja iz ļlanka 439. ovoga Zakonika zastaruju za jednu godinu, raļunajuĺi od dana kad je 

brodograditelj na temelju ļlanka 439. ovoga Zakonika obavijeġten o nedostacima broda. 

(2) Odredbe ugovora o gradnji broda zakljuļene protivno odredbi stavka 1. ovoga ļlanka nemaju pravni uļinak. 
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Glava II.   UGOVORI O ISKORIĠTAVANJU POMORSKIH BRODOVA 

1. Zajedniļke odredbe 

Ļlanak 442. 

Ugovori o iskoriġtavanju pomorskih brodova jesu: ugovori o pomorskom plovidbenom poslu i ugovor o zakupu broda. 

Ļlanak 443. 

Ugovori o pomorskom plovidbenom poslu jesu: ugovor o prijevozu stvari morem, ugovor o prijevozu putnika morem, 

ugovor o tegljenju, odnosno potiskivanju morem te ugovori koji se odnose na druge pomorske plovidbene poslove. 

Ļlanak 444. 

Odredbe ovoga Zakonika koje se odnose na pojedine ugovore o pomorskom plovidbenom poslu na odgovarajuĺi se 

naļin primjenjuju i na ostale ugovore o pomorskom plovidbenom poslu, a ako ovim Zakonikom nije drugaļije 

odreĽeno. 

Ļlanak 445. 

Izrazi uporabljeni u ovoj glavi Zakonika imaju ova znaļenja: 

1) naruļitelj je ugovorna strana koja od prijevoznika naru-ļuje prijevoz stvari, osoba, tegljenje, odnosno potiskivanje i 

obavljanje drugoga pomorskog plovidbenog posla, 

2) krcatelj je naruļitelj ili od njega odreĽena osoba koja na temelju ugovora o prijevozu stvari predaje stvari 

prijevozniku radi prijevoza, 

3) primatelj je osoba ovlaġtena da primi stvari od prijevoznika, 

4) korisnik prijevoza jest osoba koja ima odreĽena prava prema ugovoru o prijevozu stvari (naruļitelj, krcatelj, 

primatelj), 

5) vrijeme stojnica je redovito vrijeme odreĽeno za ukrcavanje odnosno iskrcavanje tereta za koje se ne plaĺa posebna 

naknada, 

6) vrijeme prekostojnica je vrijeme za koje se, preko vremena stojnica, produljuje ukrcavanje odnosno iskrcavanje 

tereta, a za koje se plaĺa posebna naknada. 

Ļlanak 446. 

 (1) Odredbe ļlanka 442. ï 674. ovoga Zakonika primjenjuju se i na: 

1) ratne brodove, 

2) brodice. 

 (2) Iznimno od odredbe stavka 1. toļke 1) ovoga ļlanka na ugovore o iskoriġtavanju ratnih brodova ne primjenjuju se: 

1) odredbe o brodarskom ugovoru na vrijeme za cijeli brod (ļlanak 450., 451., 582. i 584., a od ļlanka 447. i 449. 

odredbe koje se odnose na ovaj ugovor), 

2) odredbe o pravu naruļitelja da sklopi s treĺom osobom ugovor o prijevozu stvari (ļlanak 452.), 

3) odredbe o prijevozu putnika i prtljage (ļlanak 598. ï 633.), osim odredaba koje se odnose na odgovornost 

prijevoznika za smrt i tjelesne ozljede putnika (ļlanak 612. i 620., a od ļlanka 613., 614., 615., 619., 624., 625., 627., 

628., 631. i 632. odredbe koje se odnose na tu odgovornost) i odredbe ļlanka 610. ovoga Zakonika, 

4) odredbe o zakupu broda (ļlanak 658. ï 672.), 

5) odredbe ļlanka 459. i 577. ovoga Zakonika. 
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2. Ugovori o pomorskom plovidbenom poslu 

a) Prijevoz stvari 

Zajedniļke odredbe o prijevozu stvari 

Ļlanak 447. 

Ugovorom o prijevozu stvari prijevoznik se obvezuje prevesti stvari brodom, a naruļitelj prijevoza ï platiti vozarinu. 

Ļlanak 448. 

 (1) Ugovorom o prijevozu stvari brodom moģe se ugovoriti prijevoz stvari cijelim brodom, razmjernim dijelom broda 

ili odreĽenim brodskim prostorom (brodski ugovor), a i prijevoz pojedinih stvari (pomorsko-prijevozniļki ugovor). 

 (2) Brodarski se ugovor moģe sklopiti za jedno ili viġe putovanja (brodarski ugovor na putovanje) ili za odreĽeno 

vrijeme (brodarski ugovor na vrijeme). 

Ļlanak 449. 

 (1) Brodarski ugovor za viġe putovanja ili brodarski ugovor na vrijeme za cijeli brod mora se sastaviti u pisanom 

obliku. 

 (2) Ugovori iz stavka 1. ovoga ļlanka koji nisu sastavljeni u pisanom obliku nemaju pravni uļinak. 

 (3) Za ugovore o prijevozu stvari koji nisu spomenuti u stav-ku 1. ovoga ļlanka svaka stranka ima pravo zahtijevati da 

se o sklopljenom ugovoru o prijevozu stvari sastavi pisana isprava. 

(4) Ako stranka od koje se traģi sastavljanje pisane isprave ne udovolji tom zahtjevu, druga stranka ima pravo odustati 

od ugovora ako se ugovor nije poļeo izvrġavati. 

 (5) Odredbom stavka 4. ovoga ļlanka ne dira se u pravo na naknadu ġtete stranke koja je zahtijevala sastavljanje pisane 

isprave. 

Ļlanak 450. 

 (1) Kada je sklopljen brodarski ugovor na vrijeme za cijeli brod, zapovjednik je broda duģan izvrġiti nalog naruļitelja u 

granicama ugovora i prema namjeni broda. 

 (2) Kada je sklopljen brodarski ugovor na vrijeme za cijeli brod, prijevoznik ne odgovara naruļitelju za obveze ġto ih je 

zapovjednik broda preuzeo u izvrġenju posebnih naloga naruļitelja. 

Ļlanak 451. 

Kada je sklopljen brodarski ugovor na vrijeme za cijeli brod, naruļitelj ne moģe odrediti putovanje koje bi izloģilo brod 

ili posadu broda opasnosti koja se u vrijeme sklapanja ugovora nije mogla predvidjeti, a ni putovanje za koje se ne moģe 

oļekivati da se obavi bez znatnijeg prekoraļenja vremena za koje je ugovor sklopljen. 

Ļlanak 452. 

 (1) Naruļitelj iz brodarskog ugovora moģe ugovoriti s treĺom osobom ugovor o prijevozu stvari brodom na koji se 

odnosi brodarski ugovor. 

 (2) Za obveze koje proistjeļu iz ugovora sklopljenog prema odredbi stavka 1. ovoga ļlanka odgovara i brodar treĺim 

osobama prema propisima ļija se primjena ne moģe sporazumom stranaka iskljuļiti i prema uvjetima uobiļajenim za 

takvu vrstu prijevoza. 

 (3) Ako se u sluļaju iz stavka 2. ovoga ļlanka poveĺaju ob-veze brodara, naruļitelj odgovara brodaru za te poveĺane 

obveze. 

 (4) Ako je treĺoj osobi s kojom je bio sklopljen ugovor iz stavka 1. ovoga ļlanka bio poznat brodarski ugovor, brodar 

odgovara toj osobi samo u granicama brodarskog ugovora i pravnih propisa ļija se primjena ne moģe iskljuļiti 

sporazumom stranaka. 

Ļlanak 453. 

Naruļitelj prijevoza koji je ovlastio drugu osobu da kao krcatelj preda prijevozniku teret na prijevoz odgovara 

prijevozniku za djela i propuste krcatelja u okviru ugovora o prijevozu. 
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Ļlanak 454. 

 (1) Ugovor o prijevozu stvari prestaje vaģiti kad je njegovo izvrġenje trajno onemoguĺeno djelovanjem viġe sile. 

 (2) Ako je zbog djelovanja viġe sile izvrġenje ugovora o prijevozu stvari onemoguĺeno za dulje vrijeme ili je 

neizvjesno koliko ĺe to djelovanje trajati, svaka strana ima pravo odustati od ugovora. 

 (3) Svaka strana moģe u sluļaju iz stavka 2. ovoga ļlanka odustati od ugovora ako je smetnja trajala predugo ili se 

pretpostavlja da ĺe trajati predugo. 

(4) Svaka strana ima pravo odustati od ugovora i kad bi mogla biti ugroģena sigurnost broda, posade ili tereta zbog 

djelovanja viġe sile ili druge okolnosti koja se ne moģe otkloniti ili sprijeļiti i koja se u vrijeme sklapanja ugovora nije 

mogla predvidjeti, a koja bi trebala trajati dulje vrijeme ili je neizvjesno koliko ĺe trajati. 

Ļlanak 455. 

 (1) U sluļaju prestanka vaģenja ugovora ili odustajanja od ugovora o prijevozu stvari prema ļlanku 454. ovoga 

Zakonika prijevoznik ima pravo na naknadu troġkova u vezi s iskrcavanjem, a ako je razlog za prestanak vaģenja 

ugovora ili za odustajanje od ugovora nastao poslije odlaska broda iz luke ukrcavanja, prijevoznik ima pravo i na 

naknadu vozarine u razmjeru prema korisno prevaljenom putu. 

 (2) Osim prava prijevoznika na naknadu prema odredbi stav-ka 1. ovoga ļlanka ugovorne strane nemaju, jedna prema 

drugoj, pravo na bilo kakvu drugu naknadu. 

Ļlanak 456. 

 (1) Kod brodarskog ugovora cijelim brodom naruļitelj moģe odustati od ugovora do svrġetka ukrcavanja, odnosno do 

isteka vremena prekostojnica ako ukrcavanje nije do tada zavrġeno, uz uvjet da plati polovicu ugovorene vozarine, 

naknadu za nastale prekostojnice i druge troġkove ġto ih je imao prijevoznik, a koji nisu uraļunati u vozarinu. 

 (2) Odredba stavka 1. ovoga ļlanka primjenjuje se i ako je ugovoren prijevoz razmjernim dijelom broda, odreĽenim 

brodskim prostorom, ili prijevoz pojedinih stvari, ako svi naruļitelji odustanu od ugovora. 

 (3) U sluļajevima iz stavka 1. i 2. ovoga ļlanka naruļitelj, odnosno naruļitelji mogu odustati od ugovora i nakon 

zavrġetka ukrcavanja ili proteka vremena prekostojnica, pa i u tijeku putovanja, ako plate cijelu ugovorenu vozarinu, 

naknadu za prekostojnice i druge troġkove ġto ih je imao prijevoznik, a koji nisu uraļunati u vozarinu. 

 (4) Kad je ugovoren prijevoz razmjernim dijelom broda, odreĽenim brodskim prostorom, ili prijevoz pojedinih stvari, 

svaki naruļitelj moģe odustati od ugovora prije poļetka ukrcavanja ako plati cijelu ugovorenu vozarinu, naknadu za 

prekostojnice i druge troġkove ġto ih je imao prijevoznik, a koji nisu uraļunati u vozarinu. 

Ļlanak 457. 

 (1) Svaki naruļitelj moģe odustati od ugovora u sluļaju ļlanka 456. stavka 4. ovoga Zakonika i poslije zapoļetog 

ukrcavanja ako udovolji obvezama odreĽenim u odredbama toga ļlanka, a uz uvjet da se teret moģe iskrcati bez 

opasnosti za sigurnost broda i ostalog tereta, da zbog iskrcavanja ne nastane veĺe zakaġnjenje u odlasku broda ili 

poremeĺaj u redu plovidbe, da se time ne nanosi ġteta ostalim naruļiteljima i da protiv iskrcavanja ne postoje drugi 

vaģni razlozi. 

 (2) Ako prijevoznik iz razloga navedenih u stavku 1. ovoga ļlanka ne prihvati odustajanje od ugovora, duģan je o tome 

odmah obavijestiti naruļitelja. 

Ļlanak 458. 

Kad je u sluļajevima odustajanja od ugovora izdana teretnica ili druga prijevozna isprava, naruļitelj moģe odustati od 

ugovora ako vrati prijevozniku sve primjerke teretnice ili druge prijevozne isprave, ili mu dade osiguranje za ġtetu koja 

bi prijevozniku mogla nastati zato ġto mu nisu vraĺeni svi primjerci teretnice ili druge prijevozne isprave. 
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Brod 

Ļlanak 459. 

 (1) Prijevoznik je duģan teret prevesti brodom koji je izriļito ugovoren ili koji ima ugovorena svojstva. 

 (2) Ako stranke nisu izriļito ugovorile odreĽeni brod, odnosno svojstva broda prema stavku 1. ovoga ļlanka, 

prijevoznik je duģan prevesti teret brodom koji ima uobiļajena svojstva za izvrġenje ugovorenog prijevoza. 

Ļlanak 460. 

 (1) Prijevoznik broda duģan je pravodobno, do poļetka putovanja, uloģiti duģnu paģnju kako bi brod osposobio za 

plovidbu, primjereno ga opremio, popunio posadom, opskrbio potrebnim zalihama i pripremio tako da se teret moģe 

ukrcati, sloģiti, ļuvati, prevesti i iskrcati u stanju kako je primljen na prijevoz. 

 (2) Odredbe ugovora protivne odredbama stavka 1. ovoga ļlanka nemaju pravni uļinak. 

Ļlanak 461. 

Brodski prostor koji obiļno ne sluģi za smjeġtaj tereta moģe se za to rabiti samo na temelju izriļitog sporazuma 

ugovornih strana, ako takav sporazum ne bi bio protivan propisima. 

Ļlanak 462. 

 (1) Prijevoznik moģe s pristankom naruļitelja zamijeniti ugovoreni brod drugim brodom. 

 (2) Ako se prijevoz obavlja na temelju pomorskoga prijevozniļkog ugovora pristanak naruļitelja za zamjenu broda nije 

potreban. 

Ļlanak 463. 

Prijevoznik odgovara za toļnost podataka o nosivosti broda navedenih u brodarskom ugovoru ako je odstupanje veĺe od 

5%. 

Ļlanak 464. 

Ako je ugovoren prijevoz cijelim brodom ili odreĽenim brodskim prostorom pa ugovoreni prostor nije potpuno 

iskoriġten, prijevoznik ne moģe raspolagati tim prostorom bez pristanka naruļitelja. 

Ukrcavanje tereta 

Ļlanak 465. 

Prijevoznik je duģan postaviti brod za ukrcavanje tereta u ugovorenoj luci. 

Ļlanak 466. 

Ako brod iz razloga za koje naruļitelj ne odgovara ne moģe doĺi u ugovorenu luku, naruļitelj prijevoza ima pravo, 

imajuĺi na umu svrhu ugovora, odrediti prvu prikladnu luku za preuzimanje tereta do kojeg brod moģe sigurno doĺi radi 

ukrcavanja. 

Ļlanak 467. 

 (1) Mjesto ukrcavanja tereta u luci duģan je priskrbiti naruļitelj. 

 (2) U linijskoj plovidbi mjesto ukrcavanja u luci priskrbljuje prijevoznik. 

Ļlanak 468. 

 (1) Prijevoznik je duģan postaviti brod na mjesto ukrcavanja koje, prema ļlanku 467. ovoga Zakonika odredi naruļitelj, 

ako to moģe uļiniti bez opasnosti za brod i ako se ukrcavanje tereta moģe na tom mjestu obaviti bez opasnosti za brod. 

 (2) Ako mjesto ukrcavanja ne odgovara uvjetima iz stavka 1. ovoga ļlanka, prijevoznik je duģan postaviti brod ġto 

bliģe tom mjestu, ako to moģe uļiniti bez opasnosti za brod i ako se ukrcavanje tereta na mjestu na kojem je brod 

postavljen moģe obaviti bez opasnosti za brod. 

Ļlanak 469. 

Brod moģe primiti teret na sidriġtu ako je tako ugovoreno ili mjesnim obiļajima predviĽeno. 
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Ļlanak 470. 

Ako naruļitelj ili druga osoba ima pravo na temelju ugovora odrediti luku ukrcavanja, a zapovjednik broda ne primi 

takav nalog u ugovorenom ili primjerenom roku, ili primljeni nalog ne moģe izvrġiti, zapovjednik broda duģan je 

postupiti na naļin koji smatra najboljim, vodeĺi raļuna i o interesima korisnika prijevoza. 

Ļlanak 471. 

Kad brod prema ugovoru mora stiĺi u odreĽenu luku do odreĽenog roka, smatra se da je stigao na vrijeme kad je stigao 

u luku, odnosno na njezino sidriġte. 

Ļlanak 472. 

 (1) Zapovjednik broda duģan je obavijestiti krcatelja pisanim putem da je brod spreman za ukrcavanje (u daljnjem 

tekstu: pismo spremnosti). 

 (2) Pismo spremnosti dostavlja se krcatelju na njegovu adresu u tijeku radnog vremena. 

 (3) Ako zapovjedniku broda nije poznata adresa krcatelja ili ako se pismo spremnosti ne moģe uruļiti na njegovu 

adresu, zapovjednik broda duģan je zatraģiti upute od naruļitelja, s tim da se pravni uļinci predaje pisma spremnosti 

raļunaju od trenutka kad bi pismo spremnosti bilo predano da nije bilo navedenih smetnji. 

Ļlanak 473. 

 (1) Pismo spremnosti ne predaje se ako brod plovi u linijskoj plovidbi. 

(2) Pri prijevozu brodom u linijskoj plovidbi teret se ukrcava ļim brod na odreĽenom mjestu bude spreman za 

ukrcavanje. 

Ļlanak 474. 

 (1) Zapovjednik broda moģe predati pismo spremnosti ako je brod spreman za ukrcavanje, a nalazi se na mjestu u luci 

prema ļlanku 465., 466., 468. i 469. ovoga Zakonika ako je dobio prethodna odobrenja za promet s kopnom i za 

ukrcavanje i ako su obavljene druge radnje koje omoguĺuju ukrcavanje tereta u brod. 

 (2) Pismo spremnosti moģe se predati i ako brod nije bio doveden na mjesto iz stavka 1. ovoga ļlanka ako je u tome bio 

sprijeļen razlozima koji padaju na teret naruļitelja. 

Ļlanak 475. 

Prijevoznik preuzima teret ispod vitla. 

Ļlanak 476. 

 (1) Zapovjednik broda duģan je krcatelju koji sam krca teret na brod dati upute o naļinu slaganja tereta da bi se izbjegla 

oġteĺenja tereta koja mogu nastati zbog toga ġto se teret prevozi brodom. 

 (2) Krcatelj se pri ukrcavanju tereta mora drģati uputa zapovjednika broda koja se odnose na raspored tereta u brodu i 

ostale okolnosti u vezi sa sigurnoġĺu osoba, broda, njegovih ureĽaja i opreme te drugog tereta u brodu i sprjeļavanje 

oneļiġĺenja okoliġa. 

Ļlanak 477. 

Teret se ne moģe smjestiti na palubu broda bez suglasnosti krcatelja, ako nije rijeļ o teretu koji se obiļno smjeġta na 

palubu. 

Ļlanak 478. 

 (1) Koliļina tereta koja se predaje na prijevoz moģe se odrediti brojem komada, teģinom ili obujmom. 

 (2) U sluļaju sumnje koliļina tereta odreĽuje se mjerom koja je uobiļajena u luci ukrcavanja. 

Ļlanak 479. 

 (1) Umjesto ugovorenog tereta moģe se predati na prijevoz drugi teret, ako se time ne mijenjaju uvjeti prijevoza na 

ġtetu prijevoznika ili ako zbog toga ne bi doġlo do zadrģavanja broda ili ako ne bi bila ugroģena sigurnost broda i 

drugog tereta te ako naruļitelj dade prijevozniku, na njegov zahtjev, osiguranje za traģbine koje bi mogle nastati zbog 

zamjene tereta. 
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 (2) Ako je ugovoreni teret veĺ bio ukrcan, troġkove u vezi s njegovim iskrcavanjem i ukrcavanjem drugog tereta snosi 

naruļitelj. 

Ļlanak 480. 

Naruļitelj, odnosno krcatelj duģan je prijevozniku dati upute za manipulaciju teretom ako se teret ne nalazi u 

redovnome trgovaļkom prometu i ako bi zapovjednik bio duģan poduzeti posebne mjere pri slaganju tereta. 

Ļlanak 481. 

 (1) Ako je rijeļ o opasnom teretu, naruļitelj, odnosno krcatelj duģan je obavijestiti prijevoznika, i bez njegova zahtjeva, 

o naravi opasnosti i naznaļiti koje zaġtitne mjere treba poduzeti. 

 (2) Ako obavijest o opasnom teretu koji se prevozi nije naznaļena u teretnici ili u pisanoj ispravi o ugovoru o 

prijevozu, teret dokazivanja da je prijevoznik znao za opasnost povezanu s prijevozom tog tereta, pada na korisnika 

prijevoza. 

Ļlanak 482. 

 (1) Prijevoznik ne smije primiti na prijevoz teret ļiji je uvoz, provoz ili izvoz zabranjen ili se krijumļari. 

 (2) Prijevoznik nije duģan primiti na prijevoz teret koji je po svojoj naravi opasan, ako mu opasno svojstvo tereta u 

vrijeme sklapanja ugovora nije bilo niti moralo biti poznato. 

(3) Prijevoznik nije duģan primiti na prijevoz teret koji, s obzirom na svoje stanje i na stanje ambalaģe, predstavlja 

opasnost za osobe, brod i okoliġ te drugi teret s kojim tijekom prijevoza dolazi ili moģe doĺi u dodir. 

Ļlanak 483. 

Naruļitelj je odgovoran prijevozniku za nanesenu ġtetu osobama, brodu, teretu, okoliġu te za sve druge ġtete i troġkove 

prouzroļene manjkavim stanjem ambalaģe. 

Ļlanak 484. 

Naruļitelj je odgovoran prijevozniku za nanesenu ġtetu osobama, brodu, teretu, okoliġu te za sve druge ġtete i troġkove 

prouzroļene prirodnim svojstvima i stanjem tereta ako prijevozniku ta svojstva i stanje tereta nisu bili niti morali biti 

poznati. 

Vrijeme ukrcavanja 

Ļlanak 485. 

 (1) Prijevoznik je duģan preuzimati teret na prijevoz tijekom radnog vremena luke. 

 (2) Radno vrijeme luke odreĽuje, u skladu sa zakonom, tijelo koje upravlja lukom. 

Ļlanak 486. 

 (1) Vrijeme stojnica poļinje teĺi poļetkom prijepodnevnoga radnog vremena, odnosno poslijepodnevnoga radnog 

vremena, uz uvjet da je pismo spremnosti predano najkasnije dva sata prije proteka prijepodnevnoga, odnosno 

poslijepodnevnoga radnog vremena. 

 (2) Trajanje vremena stojnica odreĽuje se prema obiļajima luke. 

 (3) Vrijeme stojnica se odreĽuje prema radnim danima i dijelovima radnog dana, pri ļemu se kao jedan radni dan 

raļunaju 24 tekuĺa sata. 

 (4) U radne dane ne raļunaju se nedjelje, drģavni i drugi praznici kad se u luci ne radi, a ni vrijeme kad se, zbog 

vremenskih neprilika ili smetnji na strani broda, nije moglo ukrcavati. 

Ļlanak 487. 

 (1) Nakon proteka vremena stojnica poļinje teĺi vrijeme prekostojnica. 

 (2) Trajanje vremena prekostojnica jednako je trajanju vremena stojnica. 

(3) Trajanje vremena prekostojnica raļuna se prema tekuĺim danima i dijelovima bez prekida. 

(4) U trajanje vremena prekostojnica ne raļuna se vrijeme u koje se nije moglo raditi zbog smetnji na strani broda. 
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Ļlanak 488. 

 (1) Prijevoznik ima pravo na posebnu naknadu za prekostojnice. 

 (2) Visina naknade za prekostojnice odreĽuje se prema visini naknade za prekostojnice za druge sliļne brodove u istoj 

luci u isto vrijeme, a ako to nije moguĺe, visina naknade odreĽuje se prema visini naknade za prekostojnice drugih 

sliļnih brodova u najbliģoj luci u isto vrijeme. 

 (3) Naknada za prekostojnice plaĺa se svakog dana unaprijed za cijeli dan, ali ako je ukrcavanje obavljeno prije proteka 

dana za koje je naknada unaprijed plaĺena, prijevoznik je duģan vratiti razmjerni dio naknade. 

Ļlanak 489. 

 (1) Ako se naknada za prekostojnice ne plati o dospjelosti, brod moģe odmah otputovati s ukrcanim dijelom tereta. 

 (2) U sluļaju iz stavka 1. ovoga ļlanka prijevoznik zadrģava pravo na punu vozarinu, naknadu za prekostojnice i druge 

traģbine koje mu pripadaju prema ugovoru. 

Ļlanak 490. 

 (1) Nakon proteka vremena prekostojnica brod moģe odmah otputovati s ukrcanim dijelom tereta. 

 (2) U sluļaju iz stavka 2. ovoga ļlanka prijevoznik zadrģava pravo na punu vozarinu, naknadu za prekostojnice i druge 

traģbine koje mu pripadaju prema ugovoru. 

Ļlanak 491. 

 (1) Ukrcavanje tereta postavljena uz bok broda do proteka vremena stojnica, odnosno prekostojnica, ako ih ima, 

prijevoznik ne moģe odbiti, iako bi ukrcavanje i slaganje takva tereta moglo zadrģati brod preko trajanja vremena 

stojnica odnosno prekostojnica. 

 (2) U sluļaju iz stavka 1. ovoga ļlanka prijevoznik ima pravo na naknadu za zadrģavanje broda nakon isteka vremena 

prekostojnica (vrijeme izvanrednih prekostojnica). 

 (3) Naknada za izvanredne prekostojnice jest 50% viġa od naknade za prekostojnice. 

 (4) Pored naknade za izvanredne prekostojnice prijevoznik ima pravo i na naknadu ġtete zbog zadrģavanja broda ako ta 

ġteta premaġuje svotu naknade za izvanredne prekostojnice. 

Ļlanak 492. 

 (1) Kad brod moģe otploviti i s ukrcanim dijelom tereta zato ġto naknada za prekostojnice nije plaĺena o dospjelosti 

(ļlanak 489.) prijevoznik ima pravo odustati od ugovora i iskrcati teret ako ukrcani dio tereta ne daje zadovoljavajuĺe 

jamstvo za traģbine prijevoznika iz ugovora o prijevozu. 

 (2) Pri iskrcavanju tereta prijevoznik je duģan postupiti s duģnom paģnjom, uzimajuĺi u obzir okolnosti sluļaja. 

 (3) U sluļaju odustajanja od ugovora i iskrcaja tereta prije-voznik zadrģava pravo na punu vozarinu, na naknadu za 

nastale prekostojnice i na naknadu troġkova iskrcavanja koji nisu uraļu-nati u vozarinu te na druge traģbine koje mu 

pripadaju prema ugovoru. 

Ļlanak 493. 

 (1) Odredbe ovoga Zakonika koje se odnose na vrijeme stojnica i prekostojnica ne primjenjuju se na prijevoz 

brodovima linijske plovidbe. 

 (2) Pri prijevozu brodovima linijske plovidbe krcatelj je duģan predavati teret onom brzinom kojom ga brod moģe 

preuzimati. 

Ļlanak 494. 

Brod linijske plovidbe nije duģan ļekati na ukrcavanje preko vremena odreĽenog za odlazak broda koji je predviĽen 

redom plovidbe, ako smetnja za ukrcavanje ne pada na stranu broda. 

Ļlanak 495. 

 (1) Krcatelj je duģan zapovjedniku broda na vrijeme predati carinske i druge isprave potrebne za ukrcaj, prijevoz i 

iskrcaj tereta. 
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 (2) Ako te isprave nisu predane za vrijeme trajanja vremena stojnica, odnosno prekostojnica, a pri prijevozu brodom 

linijske plovidbe do vremena odreĽenog za odlazak broda, zapovjednik broda ima pravo iskrcati teret. 

 (3) U sluļaju iz stavka 2. ovoga ļlanka prijevoznik zadrģava pravo na punu vozarinu i na naknadu za nastale 

prekostojnice, odnosno na naknadu ġtete za zadrģavanje broda linijske plovidbe i na naknadu svake druge ġtete. 

Prijevozne isprave 

Ļlanak 496. 

Nakon zavrġetka ukrcavanja prijevoznik je duģan krcatelju, na njegov zahtjev, izdati teretnicu, teretni list, elektroniļku 

iz-mjenu podataka ili drugu ispravu o prijevozu. 

Ļlanak 497. 

 (1) Ako je teret predan prijevozniku prije ukrcaja, krcatelj moģe zahtijevati da mu prijevoznik izda potvrdu o 

preuzimanju tereta, teretnicu ili drugu prijevoznu ispravu koja sadrģi uoļljivu napomenu èprimljeno za ukrcajç. 

 (2) Prijevoznik koji je izdao teretnicu ili drugu prijevoznu ispravu za ukrcaj moģe, umjesto izdavanja teretnice ili druge 

prijevozne isprave, stavljanjem napomene èukrcanoç na ispravu za ukrcaj potvrditi da je ukrcavanje obavljeno. 

Ļlanak 498. 

(1) Ako je prijevoznik izdao ispravu o prijevozu za ukrcaj, krcatelj je duģan pri primitku isprave o prijevozu vratiti 

prijevozniku isprave o prijevozu za ukrcaj. 

 (2) Ako je prije izdavanja isprave o prijevozu bila izdana potvrda o preuzimanju tereta, krcatelj je duģan po primitku 

isprave o prijevozu tu potvrdu vratiti prijevozniku. 

Ļlanak 499. 

 (1) Ako je teret koji je kao predmet prijevoza morao biti ukrcan u razne brodove, ili kad su u pitanju razliļite vrste 

robe, ili je teret podijeljen u razne partije, prijevoznik i krcatelj imaju pravo zahtijevati da se za svaki uporabljeni brod 

ili za svaku vrstu robe ili za svaku partiju tereta izda posebna teretnica ili druga isprava o prijevozu. 

 (2) Ako se teret krca na brod u rasutom stanju, krcatelj ima pravo zahtijevati da se za odreĽene koliļine tereta izda 

posebna teretnica ili druga isprava o prijevozu. 

Ļlanak 500. 

Sporazum stranaka sklopljen protivno odredbama ļlanka 496. i ļlanka 497. stavka 1. ovoga Zakonika nema pravni 

uļinak. 

Ļlanak 501. 

 (1) Teretnica moģe glasiti na ime, po naredbi, ili na donosioca. 

 (2) Ako u teretnici koja glasi po naredbi nije imenovana osoba prema ļijem je nalogu prijevoznik duģan predati 

teretnicu, teret se predaje po naredbi krcatelja. 

Ļlanak 502. 

 (1) Teretnica na ime prenosi se ustupanjem, teretnica po naredbi ï indosamentom, a teretnica na donosioca predajom. 

 (2) Na oblik i uļinak indosamenta na odgovarajuĺi se naļin primjenjuju odredbe mjeniļnog prava, osim odredaba o 

regresu. 

Ļlanak 503. 

Prijevoznik je duģan izdati krcatelju, na njegov zahtjev, viġe primjeraka teretnica, naznaļujuĺi na svakom primjerku 

broj izdanih primjeraka. 

Ļlanak 504. 

 (1) Svaka strana moģe zahtijevati da se za njezine potrebe sastavi viġe prijepisa teretnice. 

 (2) Na svakom prijepisu teretnice mora biti navedeno da je rijeļ o prijepisu. 

 (3) Krcatelj mora prijevozniku, na njegov zahtjev, potpisati prijepis teretnice. 
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Ļlanak 505. 

 (1) Teretnica sadrģi: 

1) tvrtku, odnosno naziv i sjediġte, odnosno ime i prebivaliġte prijevoznika koji izdaje teretnicu, 

2) ime, odnosno druge podatke o identitetu broda, 

3) tvrtku, odnosno naziv i sjediġte, odnosno ime i prebivaliġte krcatelja, 

4) tvrtku, odnosno naziv i sjediġte, odnosno ime i prebivaliġte primatelja ili oznaku èpo naredbiç ili èna donosiocaç, 

5) luku odrediġta ili vrijeme kad ĺe se, odnosno mjesto gdje ĺe se takva luka odrediti, 

6) koliļinu tereta prema broju komada, teģini, obujmu ili drugoj jedinici mjere, prema vrsti tereta, 

7) vrstu tereta i oznake koje se na njemu nalaze, 

8) stanje tereta ili omota prema vanjskom izgledu, 

9) odredbe o vozarini, 

10) mjesto i dan ukrcaja tereta i izdavanja teretnice. 

(2) Teretnica moģe sadrģati i druge podatke te uvjete prijevoza. 

Ļlanak 506. 

 (1) Podatke iz ļlanka 505. ovoga Zakonika mora sadrģati i teretnica za ukrcaj, osim podataka o identitetu broda i o 

mjestu i danu ukrcaja. 

 (2) Prijevoznik je duģan, kad na teretnicu za ukrcaj stavi napomenu èukrcanoç, u nju unijeti podatke o identitetu broda 

i o danu ukrcaja tereta. 

Ļlanak 507. 

Teretnicu vlastoruļno potpisuje prijevoznik ili njegov punomoĺnik. 

Ļlanak 508. 

Teretnicu sastavlja prijevoznik na temelju pisanih podataka krcatelja. 

Ļlanak 509. 

Ako postoji opravdana sumnja da podaci ġto ih je naveo krcatelj o vrsti tereta, ili oznakama koje se na njemu nalaze, ili 

koliļini tereta prema broju komada, teģini, obujmu ili drugoj jedinici mjere nisu toļni ili potpuni ili nema razumne 

moguĺnosti da se toļnost tih podataka provjeri pri ukrcavanju ili ako su oznake na teretu nejasne ili nedovoljno trajne, 

prijevoznik moģe u teretnicu unijeti primjedbe s obrazloģenjem. 

Ļlanak 510. 

Potpis krcatelja na teretnici ili prijepisu teretnice (ļlanak 507.) ne znaļi da je krcatelj prihvatio prijevoznikove 

primjedbe unesene u teretnicu prema odredbama ļlanka 509. ovoga Zakonika. 

Ļlanak 511. 

 (1) Kad prijevoznik nije unio u teretnicu primjedbe prema odredbama ļlanka 509. ovoga Zakonika, smatra se, za 

odnose izmeĽu njega i treĺega zakonitog i savjesnog imatelja teretnice, da je prijevoznik preuzeo teret onako kako je 

naznaļen u teretnici. 

 (2) Kad prijevoznik unese u teretnicu primjedbe prema odredbama ļlanka 509. ovoga Zakonika, pretpostavlja se da je 

teret preuzeo onako kako ga je predao primatelju dok zakoniti imatelj teretnice ne dokaģe suprotno. 

Ļlanak 512. 

 (1) Pisani uvjeti ugovora o prijevozu i opĺi uvjeti prijevoznika obvezuju ovlaġtenog imatelja teretnice koji nije 

naruļitelj prijevoza ni krcatelj samo ako se teretnica izriļito poziva na te uvjete. 

 (2) Usmeni uvjeti ugovora o prijevozu koji nisu uneseni u teretnicu ne obvezuju ovlaġtenog imatelja teretnice koji nije 

naruļitelj prijevoza ni krcatelj, pa i kad se teretnica izriļito poziva na te uvjete. 
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